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100 vjet të 
kompanisë STIHL: 
Në natyrë 
në shtëpi
ƒ
Sa kohë duhet të kaloni në një vend për ta njohur 
vërtet atë? 5 vjet? 10 vjet? Ne kemi qenë në natyrë 
për 100 vjet - aty ku paraardhësi ynë e kuptoi se sharra 
duhet të shkojë te pema, jo pema te sharra. Në këtë 
mënyrë, ai bëri një revolucion në pylltari. Edhe sot, 
afërsisht 20,000 punonjësit tanë shkojnë rregullisht "në 
terren" për të kuptuar se çfarë ju shqetëson - në pylltari, 
hortikulturë dhe rregullimin e peizazhit, në kopshtin tuaj 
dhe më gjerë.

Për 100 vjet ne kemi mbështetur profesionistët, si dhe 
kopshtarët privatë me kërkesa të larta. Ata na besojnë, 
i realizojnë me sukses vizionet dhe projektet e tyre me 
ndihmën e kompanisë STIHL dhe i shohin me kënaqësi 
arritjet e tyre. Na bën krenarë si familje dhe si kompani. 
Dhe pikërisht për këtë arsye ne mbetemi të përqendruar 
te e ardhmja: Ne jemi duke u zhvilluar vazhdimisht për ta 
bërë punën në dhe me natyrën pak më të lehtë ose më 
të shpejtë çdo ditë, me inovacione të vërteta. Sepse ne e 
kuptojmë se çfarë do të thotë të jesh jashtë në natyrë.

Dhe ky është premtimi ynë për 100 vitet e ardhshme: 
Ne do të vazhdojmë të jemi aty ku bëhet puna, ku çdo 
prerje ka rëndësi dhe ku ju duhet të mbështeteni në 
performancë dhe cilësi - ne do të qëndrojmë me ju.

Familja juaj Stihl

Dr. Nikolas Stihl
Kryetari i Bordit
Mbikëqyrës

Selina Stihl
Zëvendëskryetare e Bordit
Mbikëqyrës

Karen Tebar
Zëvendëskryetare e Bordit
Mbikëqyrës
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Teknologji e fjalës 
së fundit. Që nga viti 
1926. 
ƒ
Inovative, të fuqishme, të projektuara mirë, të a�a për të gjitha detyrat, por të 
thjeshta dhe të sigurta për t’u përdorur - për produktet STIHL janë vendosur 
standarde të larta. Për 100 vjet, ne jemi motivuar nga angazhimi ynë për zhvillimin 
e teknologjisë dhe cilësisë më të përparuar për të punuar në dhe me natyrën. 
Produktet tona kryesore tregojnë se inovacionet e STIHL kanë qenë dhe vazhdojnë 
të jenë revolucionare për të gjithë industrinë që nga viti 1926. Megjithatë, forca 
jonë inovative nuk reflektohet vetëm në mijëra patenta dhe aplikime për patentë, 
por edhe në kënaqësinë e klientëve tanë. Ky është një tregues realist.

Për të shënuar njëqin-
dvjetorin e STIHL, STIHL 
po nxjerrë një edicion 
ekskluziv për koleksi-
onistë të MS 500i të 
quajtur "Centennial 
Edition". MS 500i është 
motorsharra e parë 
në botë me injeksion 
karburanti të kontrolluar 
elektronikisht.

STIHL e projektoi motorin 
STIHL 08 si një njësi 
motori universale me 
afërsisht 3.0 kuaj fuqi. 
Prandaj, motori nuk u 
instalua vetëm në një 
motorsharrë praktike dhe 
jashtëzakonisht të fuqishme 
për punë në pylltari dhe 
bujqësi, por që nga viti 
1965 ka shërbyer edhe 
si bazë lëvizëse për një 
makinë fleksi, një makinë 
prerëse bari dhe një 
makinë shpuese toke.

Me 3 kW (4.1 kuaj 
fuqi), MSA 300 është 
motorsharra me bateri 
më e fuqishme në 
treg që nga lançimi. 
Gama e saj e gjerë e 
performancës hap një 
dimension të ri të punës 
me sharrën në zona të 
ndjeshme ndaj zhurmës. 
Paketa e re e baterisë 
STIHL AP 500 S është 
zhvilluar posaçërisht për 
funksionimin e STIHL 
MSA 300.

Me daljen në treg të 
motorsharrës me benzinë 
Contra, fillon një epokë e re 
për STIHL. Si motorsharra 
e parë pa ingranazhe, ajo 
revolucionarizoi pylltarinë 
dhe i mundësoi kompanisë 
të depërtonte në tregun 
global. Me 12 kg dhe 6 kuaj 
fuqi, është më e lehtë dhe 
më efikase se çdo produkt 
tjetër në treg.

Menjëherë pas themelimit 
të kompanisë, Andreas 
Stihl zhvilloi motorsharrën
e tij të parë me zinxhir me 
prerje tërthore me një 
motor elektrik. Për shkak 
të peshës së saj, duhej të 
përdorej nga dy persona.

Motorsharrat STIHL 
nuk janë vetëm të forta, 
por ato japin edhe një 
shembull për sa i përket 
sigurisë: Frena e zinxhirit
Quickstop e ndalon 
zinxhirin e sharrës në një 
pjesë të sekondës.

Me prerësit e gardheve 
me bateri HSA 65 dhe 
HSA 85, STIHL në vitin 
2009 hodhi themelet 
për programin e saj të 
programit të baterive. 
Motorsharra e parë me 
bateri u prodhua vitin 
pasardhës.

1972
2009

2026

2020

1963

1959

1926

100 vjet STIHL - 
koleksioni jubilar i 
dyqanit të markës

Maicë me mëngë të 
shkurtra »stihl 
100 reflective«
UNISEX

100% Pambuk bio

Madhësia Nr. i artikullit
XS – 3XL 0421 301 59..

Kapela »STIHL 100 
REFLECTIVE«
UNISEX

Materiali i jashtëm: 100% 
Poliester,
Nënshtresa: 100% Pambuk

Madhësia Nr. i artikullit
një madhësi 0421 600 0292

Xhaketë me kapuç
»stihl 100 
reflective«
UNISEX

100% Pambuk bio

Madhësia Nr. i artikullit
XS – 3XL 0421 100 62..

SHPATA 
„CENTENNIAL 
EDITION“
Shpatë standard në një dizajn të 
kufizuar me rastin e 100-vjetorit 
të STIHL. Mund t’i gjeni të gjitha 
versionet në faqe 60.

MUND TË GJENI TË GJITHË 
KOLEKSIONIN NË STIHL.al

Me prerësit e gardheve 
me bateri 
HSA 85, STIHL në vitin 
2009 hodhi themelet 
për programin e saj të 
programit të baterive
Motorsharra e parë me 
bateri u prodhua vitin 
pasardhës.

2009

Motorsharrat STIHL 
nuk janë vetëm të forta, nuk janë vetëm të forta, nuk janë vetëm të forta, 
por ato japin edhe një 
shembull për sa i përket 
sigurisë: Frena e zinxhirit

e ndalon 
zinxhirin e sharrës në një 
pjesë të sekondës.

5100 vjet të 
kompanisë STIHL

54 100 vjet të kompanisë STIHL



Vështrim 
i risive
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Fuqia e baterisë
Sistemet e baterive

Bateria AP 20 dhe AP 30 18

Mbushës standard ALS 31 26

SHARRIM DHE PRERJE
Motorsharrat, prerës druri, prerës degësh të larta, 
gërshërë për degë të trasha dhe aksesorë prerës

Motorsharra me bateri MSA 70 C-B 30

Motorsharrë me benzinë   MS 291 34

Motorsharrë me motor me benzinë   MS 261 36

Motorsharrë me benzinë   MS 363 38

Motorsharrë me benzinë
  për kujdesin ndaj pemëve MS 151 TC-E 42

Prerës me bateri HTA 30 për degë të larta 47

Mbajtëse limash Hexa 2 në 1 57

Gërshërë për gardhe

Gërshërë gardhesh me bateri HSA 40 73

Motorsharrë me zinxhir për beton dhe prerësit motorik

Koka e pompës me bateri PKA 30 89

KOSIJE, MBJELLJE DHE 
KORRJE
Kosë dhe trimer me motor 

Kositëse motorike me baterie FSA 50 110

Kokë për kositje AutoCut C 12-2 118

Atomizues dhe spërkatës 

Koka e pompës me bateri PKA 30 137

Spërkatës me bateri SGA 30 137

Spërkatës me bateri SGA 60 138

Pastrim, rregullim dhe 
shumë më shumë
Kujdesi dhe mirëmbajtja
Komplete servisimi për kositëse bari, frezë, ajrosës
dhe pompa uji 203

KOSIJE, MBJELLJE DHE 
KORRJE
Kosë dhe trimer me motor 

Kositëse motorike me baterie FSA 50

Kokë për kositje AutoCut C 12-2

Atomizues dhe spërkatës 

Koka e pompës me bateri PKA 30

Spërkatës me bateri SGA 30

Spërkatës me bateri SGA 60
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 FSA 50
Kryen kositjen dhe pastrimin në 
sektorin privat në mënyrë fleksibile, të 
rehatshme dhe efikase

Një prerëse shkurresh me bateri, e lehtë dhe e fuqishme, për 
krasitjen e lëndinave të vogla, pastrimin e tyre dhe shkurtimin 
e skajeve të lëndinës në kopshtin tuaj. Një gamë e gjerë 
opsionesh rregullimi, të tilla si dorezë e rregullueshme, bosht 
teleskopik dhe kontroll i shpejtësisë pa shkallë. Distancues 
fleksibël për shkurtim pothuajse të plotë rreth pengesave, 
kokë prerëse e rikarikueshme nga jashtë me fije prerëse 
AutoCut C 3-2. Informatat e detajuara rreth produktit 
në faqe 111.

MODELET E SHQUARA

MODELET E 
SHQUARA
ƒ

 AP 20 dhe AP 30
Bateritë e nivelit bazik nga sistemi AP

IE gjithanshme, e qëndrueshme dhe jetëgjatë. Me bateritë e 
reja AP 20 dhe AP 30, ju, si një përdorues privat ambicioz, 
mund të kryeni në mënyrë efikase një gamë të gjerë detyrash 
të mirëmbajtjes së kopshtit dhe peizazhit. Bateritë AP 20 
dhe AP 30 janë projektuar kryesisht për pajisje të nivelit 
bazik në sistemin AP. Informatat e detajuara të produktit 
në faqen 19.

 HTA 30
Për kujdes efikas dhe të rehatshëm për pemët 
në prona private

Prerës kompakt i degëve të larta me bateri për kujdesin e 
pemëve në prona private. Punë efikase falë boshtit teleskopik 
të rregullueshëm pa vegla, shtrëngimit automatik të zinxhirit, 
zinxhirit të sharrës 1⁄4"-PM3, shpatës Light 01, grepit të degës 
për heqjen e lehtë të prerjeve, tubit të dorezës së gomuar, 
njësisë së kontrollit ergonomik. Gjatësia totale 190–280 cm. 
Informatat e detajuara të produktit në faqen47.

 SGA 30
Thjeshtimi i mbrojtjes dhe kujdesit të synuar. 
Ideale për KOPSHTET E VOG� deri te ato të 
madhësisë së mesme.

Spërkatës me bateri për aplikim të rehatshëm të pesticideve 
dhe plehrave kimike në një mjedis privat. Rregullim i 
vazhdueshëm i presionit (1.5 deri në 2.5 bar), tregues i nivelit 
të mbushjes, kapacitet 5 l, tregues i nivelit të mbushjes, valvul 
lirimi dhe grykë spërkatëse teleskopike e rregullueshme. 
Dorezë e butë, rrip për bartje. Informatat e detajuara të 
produktit në faqen 137.

 SGA 60
E bën mbrojtjen dhe kujdesin e bimëve efikase 
dhe të rehatshme.

Spërkatës shpine me bateri për aplikimin e pesticideve 
dhe plehrave të lëngshëm. Sistem rripi i rehatshëm falë një 
pompe të fuqishme diafragme me një presion pune prej 
4.5 bar. 5 gryka të ndryshme, vrimë e madhe mbushjeje, 
rrjetë mbushjeje, filtër në rezervuar, mbajtëse për ruajtje 
të sigurt të spërkatësit. Informatat e detajuara të produktit 
në faqen 138.

 PKA 30
Pompim automatik dhe dozim i saktë i ujit dhe 
agjentëve spërkatës

Koka e pompës me rregullim të pafundësisht të 
ndryshueshëm të presionit (1.5 deri në 2.5 bar) dhe tregues 
të nivelit të mbushjes. Pompim automatik për dozim të 
saktë të lëngjeve. I pajtueshëm me spërkatësit STIHL 
SG 21 dhe STIHL SG 31, si dhe me rezervuarët e ujit 
STIHL për furnizimin me ujë të pajisjeve prerëse me 
bateri dhe benzinë   STIHL. Informatat e detajuara të 
produktit në faqet 89 dhe 137.

 SGA 30
Thjeshtimi i mbrojtjes dhe kujdesit të synuar. 
Ideale për KOPSHTET E VOG� deri te ato të 
madhësisë së mesme.

Spërkatës me bateri për aplikim të rehatshëm të pesticideve 
dhe plehrave kimike në një mjedis privat. Rregullim i 
vazhdueshëm i presionit (1.5 deri në 2.5 bar), tregues i nivelit 
të mbushjes, kapacitet 5 l, tregues i nivelit të mbushjes, valvul 
lirimi dhe grykë spërkatëse teleskopike e rregullueshme. 
Dorezë e butë, rrip për bartje. Informatat e detajuara të 
produktit në faqen 137.

sektorin privat në mënyrë fleksibile, të 

Një prerëse shkurresh me bateri, e lehtë dhe e fuqishme, për 
krasitjen e lëndinave të vogla, pastrimin e tyre dhe shkurtimin 
e skajeve të lëndinës në kopshtin tuaj. Një gamë e gjerë 
opsionesh rregullimi, të tilla si dorezë e rregullueshme, bosht 
teleskopik dhe kontroll i shpejtësisë pa shkallë. Distancues 
fleksibël për shkurtim pothuajse të plotë rreth pengesave, 
kokë prerëse e rikarikueshme nga jashtë me fije prerëse 
AutoCut C 3-2. Informatat e detajuara rreth produktit 

Pompim automatik dhe dozim i saktë i ujit dhe 

ndryshueshëm të presionit (1.5 deri në 2.5 bar) dhe tregues 
të nivelit të mbushjes. Pompim automatik për dozim të 
saktë të lëngjeve. I pajtueshëm me spërkatësit STIHL 
SG 21 dhe STIHL SG 31, si dhe me rezervuarët e ujit 
STIHL për furnizimin me ujë të pajisjeve prerëse me 

STIHL. Informatat e detajuara të 
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Gachina Landscaping, Kaliforni: 

në përdorim për më 
shumë se dhjetë vjet: 
Pajisjet tona me 
bateri STIHL
Gachina Landscaping në Kaliforni tregon se si tradita dhe 
teknologjia e baterive lidhin brezat. Kjo kompani familjare 
nga San Mateo, Kaliforni ka ofruar peizazhe të jashtëza-
konshme për më shumë se 37 vjet. Kompania u themelua 
nga H. Jaclyn Ishimaru-Gachina dhe bashkëshorti i saj, 
dhe sot dy djemtë e tyre, Dominic dhe Michael Gachina, 
vazhdojnë biznesin familjar - dhe mbështeten 100% në 
energjinë e baterisë për mjetet STIHL.

Pajisje jetëgjatë me energji 
baterie për disa breza
ƒ

792
PAJISJET ME BATERI STIHL

400 
të punësuar në 
mirëmbajtjen e 
sipërfaqeve të 
gjelbra

STIHL 
AKKU-
fuqia 5 avantazhet

kryesore 
të baterisë: 

● Më pak emetime të CO2
● Mbrojtja e shëndetit të punonjësve
● Më pak dridhje, më pak zhurmë
● Dizajn ergonomik, manovrim i lehtë
● Mundësia për të filluar herët në mëngjes

443
Bateri STIHL

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e 
shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit 
www.stihl.al.

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

FUQI KONSTANTE
Një nga avantazhet më të mëdha të baterive tona është 
performanca e tyre vazhdimisht e fortë gjatë gjithë 
jetëgjatësisë së tyre. Si rregull, performanca zvogëlohet 
me kohën e funksionimit. Ky nuk është rasti me 
kompaninë STIHL. Performanca e baterive tona mbetet 
konstante. 

Power Boost
Rritja maksimale e performancës. Falë sistemit 
elektronik inteligjent, pajisjet dhe bateritë STIHL janë 
të lidhura me njëra-tjetrën. Nëse si mjetet ashtu edhe 
bateritë janë të pajisura me funksionin Power Boost, 
bateria ofron energji shtesë, për një kohë të kufizuar, 
kur është e nevojshme, përveç energjisë konstante të 
disponueshme. Për të shfrytëzuar në mënyrë optimale 
mbushjen e baterisë, pajisja kthehet në fuqi konstante 
të disponueshme pas një periudhe të caktuar kohore. 

Mbrojtje nga spërkatja e ujit
Pajisjet me bateri të sistemit STIHL AP janë të 
projektuara për përdorim të përditshëm profesional, 
madje edhe në kushte të këqija moti. Falë certifikimit 
IPX4, ato ofrojnë mbrojtje kundër spërkatjeve të ujit 
dhe janë rezistente ndaj shiut

Long Life
Bateri jashtëzakonisht jetëgjatë dhe rezistente. Të 
projektuara për kërkesa jashtëzakonisht të larta.

furnizimi 
nga bateria
ƒ
FUQIA STIHL PËR 
PROJEKTE TË 
VËSHTIRA

Zgjidhje për mbushje   13  Sistemi AP   14  
Sistemi AK   20  Sistemi AS   24  

Ai LINJA   27

Gachina Landscaping, Kaliforni: 

në përdorim për më 
shumë se dhjetë vjet: 
Pajisjet tona me 
bateri STIHL
Gachina Landscaping në Kaliforni tregon se si tradita dhe 
teknologjia e baterive lidhin brezat. Kjo kompani familjare 
nga San Mateo, Kaliforni ka ofruar peizazhe të jashtëza
konshme për më shumë se 37 vjet. Kompania u themelua 
nga H. Jaclyn Ishimaru-Gachina dhe bashkëshorti i saj, 
dhe sot dy djemtë e tyre, Dominic dhe Michael Gachina, 
vazhdojnë biznesin familjar - dhe mbështeten 100% në 
energjinë e baterisë për mjetet STIHL.energjinë e baterisë për mjetet STIHL.

Pajisje jetëgjatë me energji 
baterie për disa breza
ƒ

STIHL 
AKKU-
fuqia

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e 
shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit 

rëndësishme që lidhen 

Një nga avantazhet më të mëdha të baterive tona është 
performanca e tyre vazhdimisht e fortë gjatë gjithë 
jetëgjatësisë së tyre. Si rregull, performanca zvogëlohet 
me kohën e funksionimit. Ky nuk është rasti me 
kompaninë STIHL. Performanca e baterive tona mbetet 

Rritja maksimale e performancës. Falë sistemit 
elektronik inteligjent, pajisjet dhe bateritë STIHL janë 
të lidhura me njëra-tjetrën. Nëse si mjetet ashtu edhe 
bateritë janë të pajisura me funksionin Power Boost, 
bateria ofron energji shtesë, për një kohë të kufizuar, 
kur është e nevojshme, përveç energjisë konstante të 
disponueshme. Për të shfrytëzuar në mënyrë optimale 
mbushjen e baterisë, pajisja kthehet në fuqi konstante 
të disponueshme pas një periudhe të caktuar kohore. 

Pajisjet me bateri të sistemit STIHL AP janë të 
projektuara për përdorim të përditshëm profesional, 
madje edhe në kushte të këqija moti. Falë certifikimit 
IPX4, ato ofrojnë mbrojtje kundër spërkatjeve të ujit 

Bateri jashtëzakonisht jetëgjatë dhe rezistente. Të 
projektuara për kërkesa jashtëzakonisht të larta.
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ZGJIDHJE STACIONUESE INOVATE PËR MBUSHJE
ƒ
MBUSHJE E PLOTË NË VEND

Zgjidhje inovative për MBUSHJEN e pajisjeve mobile
ƒ
MBUSHJE E plotë edhe gjatë lëvizjes

Madhësia (Gj × L × Th) 67 × 18 × 6 cm

Nr. i artikullit

EA08 430 7900

Madhësia (Gj × L × Th) 74 × 65 × 10 cm

Nr. i artikullit

EA08 018 0300

12 CM
Kontroll i mbushjes për përdorimin e deri në 12 mbushës në 
një prizë përmes ndezjes dhe fikjes inteligjente.

● Mbushja e besueshme e deri në 48 baterive gjatë natës në 
një sekuencë të përcaktuar 

● Parandalon djegien aksidentale të siguresave për shkak
të mbingarkesës përmes kontrollit sistematik

● Prioritizimi i tre mbushësve

CR 6
Me bartësin e murit STIHL, mbushësit standardë dhe 
të shpejtë nga sistemet AK dhe AP mund të ruhen dhe 
përdoren në punëtori pranë syve dhe më me rregull.

● Për lidhjen dhe trajtimin profesional të mbushësve STIHL
● Për deri në 8 mbushës standardë ose 6 të shpejtë nga 

sistemet STIHL AK dhe AP
● Montim i thjeshtë

Gjithmonë gati për 
përdorim me menaxhimin 
e duhur të energjisë
ƒ
Zgjidhjet tona të mbushjes garantojnë bateri të 
plota. Pa marrë parasysh se kur. Nuk ka rëndësi se ku.

Keni nevojë për një sistem inteligjent 
mbushjeje baterie që është po aq i gjithanshëm 
sa puna juaj e përditshme? STIHL ka atë që 
po kërkoni: fuqi të mja®ueshme për çdo punë. 
Një kabinet i madh për mbushjen e veglave 
me bateri, një mbushës i vogël me shumë 
funksione ose një stacion elektrik portativ - 
zbuloni zgjidhjet tona inovative për mbushje 
shumë të thjeshtë të baterive tuaja. 

Me opsionet tona inteligjente të mbushjes, ju 
jo vetëm që optimizoni furnizimin me energji 
të pajisjeve tuaja, por edhe e bëni punën 
tuaj të përditshme më efikase. Fokusi është 
në dy pyetje themelore: Kur mbushet dhe ku 
mbushet? Varësisht nga përgjigjet ndaj këtyre 
pyetjeve, ne ju rekomandojmë produkte të 
përshtatura sipas nevojave tuaja:

GJATË DITËS NATËN

shpejt me kujdes

NË KOMPANI st
ac

io
na

re AL 501, CR6, 
CM 12, Kabinete për 
mbushjen e baterisë

AL 301, AL 501, CR6, 
CM 12, Kabinetet për 
mbushjen e baterisë

NË AUTOMJET në
 lë

vi
zj

e

AL 301-4,CB 1 AL 301-4,CB 1

menjëherë st
ac

io
na

re

PS 3000 –

CB 1  kuti për mbushje (Fig. ngjashëm)

Kuti për mbushje dhe transportimin e deri në 8 baterive 
STIHL AP në automjet. Për deri në dy mbushës AL 301-4 
(nuk përfshihen në paketim). IPX4 i certifikuar.

● Instalimi i mundshëm si kuti nën dysheme, një kuti për një 
platformë bartëse ose në një kamionçinë ose rimorkio

● Mbushje përmes një furnizimi me energji të jashtëm ose 
një prize të përshtatshme në automjet, duke përfshirë një 
kabllo lidhjeje

● Kursim kohe falë trajtimit të thjeshtuar të baterive: 
Ngarkimi, transporti dhe ruajtja

● Kuti me mbrojtje nga spërkatjet dhe ventilim

Madhësia (Gj × L × Th) 82 × 30 × 40 cm

Funksionet①

Nr. i artikullit

EA08 018 0200

①   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

ZGJIDHJE STACIONUESE INOVATE PËR MBUSHJE
ƒ
MBUSHJE E PLOTË NË VEND

Zgjidhje inovative për MBUSHJEN e pajisjeve mobile
ƒ
MBUSHJE E plotë edhe gjatë lëvizjes

Madhësia (Gj × L × Th)

12 CM
Kontroll i mbushjes për përdorimin e deri në 12 mbushës në 
një prizë përmes ndezjes dhe fikjes inteligjente.

● Mbushja e besueshme e deri në 48 baterive gjatë natës në 
një sekuencë të përcaktuar 

● Parandalon djegien aksidentale të siguresave për shkak
të mbingarkesës përmes kontrollit sistematik

● Prioritizimi i tre mbushësve

CB 1  kuti për mbushjeCB 1  kuti për mbushje

Kuti për mbushje dhe transportimin e deri në 8 baterive 
STIHL AP në automjet. Për deri në dy mbushës AL 301-4 
(nuk përfshihen në paketim). IPX4 i certifikuar.

● Instalimi i mundshëm si kuti nën dysheme, një kuti për një 
platformë bartëse ose në një kamionçinë ose rimorkio

● Mbushje përmes një furnizimi me energji të jashtëm ose 
një prize të përshtatshme në automjet, duke përfshirë një 
kabllo lidhjeje

● Kursim kohe falë trajtimit të thjeshtuar të baterive: 
Ngarkimi, transporti dhe ruajtja

● Kuti me mbrojtje nga spërkatjet dhe ventilim

Madhësia (Gj × L × Th)

Funksionet①

①   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

plota. Pa marrë parasysh se kur. Nuk ka rëndësi se ku.

AL 301, AL 501, CR6, 
Kabinetet për Kabinetet për 

mbushjen e baterisëmbushjen e baterisë

AL 301-4,CB 1

Zgjidhje për mbushje | Sistemi i baterisë12 13
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Jetëgjatësia e baterisë
mund të gjendet në fillim të faqes 16

Sistemi AP
ƒ
FUQI E PASTËR PËR PËRDITSHMËRI PROFESIONALE.

Pajisjet me bateri bëjnë përshtypje me një gamë të gjerë produktesh dhe pajisjesh, performancë të jashtëza-
konshme, besueshmëri të lartë dhe shumë-përdorshmëri. Ato funksionojnë me bateri AP të zëvendësueshme 
ose bateri AR L të montuara në pjesën e pasme, të cilat janë projektuar plotësisht për të siguruar energji 
dhe kohëzgjatje jashtëzakonisht të gjatë funksionimi për përdorim profesional. Shkurt: Sistemi STIHL 
AP përfaqëson cilësinë premium të STIHL dhe zgjidhje veçanërisht të përparuara të performancës dhe 
menaxhimit të mbushjes.

Ju lutemi vini re se jo të gjitha produktet janë të disponueshme në të gjitha vendet.

14 15Sistem AP | Sistem i baterisë14 Sistem i baterisë Sistemi AP

Pajisjet me bateri bëjnë përshtypje me një gamë të gjerë produktesh dhe pajisjesh, performancë të jashtëza-
konshme, besueshmëri të lartë dhe shumë-përdorshmëri. Ato funksionojnë me bateri AP të zëvendësueshme 
ose bateri AR L të montuara në pjesën e pasme, të cilat janë projektuar plotësisht për të siguruar energji 
dhe kohëzgjatje jashtëzakonisht të gjatë funksionimi për përdorim profesional. Shkurt: Sistemi STIHL 
AP përfaqëson cilësinë premium të STIHL dhe zgjidhje veçanërisht të përparuara të performancës dhe 
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Risi AP 20 Risi AP 30 AP 200 
AP 200 S AP 300 AP 300 S AP 500 S AR 2000 L

Bateri - furnizim me energji1 (Wh) 144 270 187 227 281 337 1.080

Koha e mbushjes së baterisë kapaciteti

Nr. i artikullit Njësia 80 % 100 % 80 % 100 % 80 % 100 % 80 % 100 % 80 % 100 % 80 % 100 % 80 % 100 % Më shumë rreth produktit

AL 101 4850 430 2520  Minutë 125 160 235 295 150 200 190 250 230 300 280 355 – – nga faqja 19

AL 301 EA09 430 5500 Minutë 30 50 60 80 40 55 50 75 55 80 70 90  235 295 nga faqja 19

AL 500 4850 430 5700 Minutë 25 40 35 50 30 45 25 35 30 45 40 55 235 295 nga faqja 19

AL 501 EA09 430 5700 Minutë 25 40 35 50 30 45 25 35 30 45 40 55 120 160 nga faqja 19

Koha e punës② dhe numri i prerjeve për çdo mbushje të baterisë gjatë sharrimit të drurit (10 × 10 cm) deri në 
...

Nr. i artikullit Njësia min. maks. min. maks. min. maks. min. maks. min. maks. min. maks. min. maks. Më shumë rreth produktit

MSA 190 T  MA05 200 0001 Minutë
Prerje

37
130

72
245

48③

170③
–
–

–
–

75
225

90
306

–
–

–
– nga faqja 42

MSA 200 C-B MA03 200 0009 Minutë
Prerje

–
–

–
–

48
260

42
160

40
210

50
270

60
320

–
–

–
– nga faqja 34

MSA 220 C-B MA03 200 0020 Minutë
Prerje

–
–

–
–

36
290

32
150

35
200

37
300

44
350

–
–

–
– nga faqja 34

MSA 300 MA02 200 0017 Minutë
Prerje

–
–

–
–

–
–

–
–

–
–

–
–

–
–

–
–

–
–

–
–

20③

–
44④

320④
–
–

–
– nga faqja 36

HTA 86 LA03 200 0005 Minutë 32  65  42 55 68 82 222 nga faqja 57

Kohëzgjatja e punës2 për mbushje baterie deri në…

HSA 140 R HA02 011 3506  Minutë 77⑤ 116⑦ 168⑤ 235⑦ 100⑤ 150⑦ 140⑤ 195⑦ 175⑤ 245⑦ 210⑤ 290⑦ 670⑤ 935⑦ nga faqja 74

HSA 140 T HA02 011 3516 Minutë 69⑤ 108⑦ 144⑤ 226⑦ 90⑤ 140⑦ 120⑤ 190⑦ 150⑤ 235⑦ 180⑤ 280⑦ 580⑤ 900⑦ nga faqja 77

HLA 86 4859 011 2930 Minutë 111  214  144 180 223 268 760 nga faqja 77

TSA 230 4864 011 6620 Minutë – – – – 9⑩ 14⑩ 12⑩ 19⑩ 15⑩ 24⑩ – – – – nga faqja 89

TSA 300 TA02 011 6600 Minutë – – – – 5⑩ 9⑩ 7⑩ 13⑩ 9⑩ 16⑩ 12⑩ 22⑩ – – nga faqja 87

FSA 120
me vegla metalike FA08 200 0018 Minutë 30⑥ 50⑦ 45⑥ 75⑦ 40⑥ 60⑦ 50⑥ 80⑦ 60⑥ 110⑦ 70⑥ 130⑦ 210⑥ 400⑦ nga faqja 115

FSA 120
me vegla metalike FA08 200 0018 Minutë 30⑥ 50⑦ 45⑥ 75⑦ 40⑥ 60⑦ 50⑥ 80⑦ 60⑥ 110⑦ 70⑥ 130⑦ 210⑥ 400⑦ nga faqja 115

FSA 400 

nga faqja 117
me kokë kositëse me fije – Minutë – – – – – – – – 12⑤ 20⑦ 15⑤ 25⑦ – –

me teh plastik – Minutë – – – – – – – – 16⑤ 29⑦ 20⑤ 40⑦ – –

me vegla metalike FA09 200 0014 Minutë – – – – – – – – 12⑤ 20⑦ 15⑤ 25⑦ – –

FSA 400 K 
nga faqja 117

me vegla metalike FA09 200 0015 Minutë – – – – – – – – 20⑤ 40⑦ 25⑤ 50⑦ – –

SGA 85 4854 011 7000 Minutë – 770  – 1.440  – 1.000 – – – – – – – – nga faqja 137

BGA 86 BA02 011 5903 Minutë 14③ 81④ 25③ 144④ 18③ 105④ 21③ 120④ 26③ 150④ 31③ 175④ 95③ 580④ nga faqja 147

BGA 160 BA09 011 5900 Minutë 8③ 58④ 14③ 106④ 10③ 75④ 11③ 90④ 15③ 110④ 17③ 130④ 56③ 430④ nga faqja 147

BGA 300 BA03 011 5910 Minuta – – 9⑧ 24⑦ 13⑧ 16⑦ 11⑧ 20⑦ 10⑧ 25⑦ 12⑧ 29⑦ 50⑧ 105⑦ nga faqja 147

SHA 140 SA07 011 7100 Minutë 19⑧ 30⑨ 37⑧ 58⑨ 25⑧ 39⑨ 31⑧ 48⑨ 38⑧ 60⑨ 44⑧ 71⑨ – – nga faqja 151

KGA 770  4860 011 4704 Minutë 129  250  168 210 260 312 – – nga faqja 155

DIAPAZMI I KARIKIMIT TË BATERISË PËR LËNDINË DERI NË…

RMA 756 V WA71 011 1400 m2 – – 610 410 510 640 765 – – nga faqja 99

Rekomandim për baterinë
Performanca e reduktuar

– I papajtueshëm

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet!

①  Përmbajtja e energjisë sipas specifikimeve të prodhuesit të qelizave. Përmbajtja e energjisë e disponueshme 
gjatë përdorimit real është më e ulët në mënyrë që të zgjasë jetëgjatësinë e shërbimit.

②  Kohët e listuara të funksionimit për çdo mbushje të baterisë jepen si udhëzime dhe mund të ndryshojnë në 
varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

③ Performanca më e lartë
④ Performanca më e ulët
⑤ Niveli 3
⑥ Niveli 2

⑦ Niveli 1
⑧ Boost
⑨ Funksionim normal

⑩  Koha e funksionimit për materialin dhe procesin e punës tipike për pajisjen; 
kjo nuk është një kohë e punës nën ngarkesë të plotë

  në përdorim me AP 200 S. Bateria AP 200 nuk rekomandohet

AP 300

227

80 %

190

50

25

25

min.

–
–

–
–

140⑤

120⑤

12⑩

7⑩

50⑥

50⑥

–

–

–

–

–

21③

11③

11⑧

31⑧

③ Performanca më e lartë
④ Performanca më e ulët
⑤ Niveli 3
⑥ Niveli 2

AP 200 
AP 200 S

187

100 %

200

55

45

45

 dhe numri i prerjeve për çdo mbushje të baterisë gjatë sharrimit të drurit (10 × 10 cm) deri në 

maks.

48③

170③

42
160

32
150

–
–

42

150⑦

140⑦

144

14⑩

9⑩

60⑦

60⑦

–

–

–

–

1.000

105④

75④

16⑦

39⑨

168

410

Përmbajtja e energjisë sipas specifikimeve të prodhuesit të qelizave. Përmbajtja e energjisë e disponueshme 

Kohët e listuara të funksionimit për çdo mbushje të baterisë jepen si udhëzime dhe mund të ndryshojnë në 
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mbushësit AL 101 AL 301 AL 500 AL 501

Sistemi i baterive AK, AP AK, AP, AR L AK, AP, AR L AK, AP, AR L

Tip Mbushës Mbushës Mbushës i shpejtë Mbushës i shpejtë

Fuqia e mbushjes (Wh) 68 276 510 510

Rryma e mbushjes (A) 1,6 6,5 12 12

Pesha (kg) 0,7 1,1 1,3 1,3

Numri i boshteve 1 1 1 1

LED

Montimi në një automjet – –

Rezistent ndaj spërkatjeve 
sipas IPX 4

– – – – 

Ftohja aktive e baterisë –

Përshtatshmëria

CR 6

12 CM

CB 1 – – –

Përshkrimi

● I pajtueshëm me të gjitha 
bateritë STIHL AK dhe AP

● Tregues LED i lexueshëm 
shpejt i statusit të punës

● Palosje e kabllos me Velcro

● I përshtatshëm për të gjitha 
bateritë STIHL AK, AP dhe 
AR

● Mbushje e lehtë e baterisë 
falë ®ohjes aktive

● Rrymë e mbushjes 6.5 A për 
kohë të shpejtë mbushjeje

● I përshtatshëm për të gjitha 
bateritë STIHL AK, AP dhe 
AR

● Mbushje e lehtë e baterisë 
falë ®ohjes aktive

● Rrymë mbushje prej 12 A për 
një kohë shumë të shkurtër 
mbushjeje

● I përshtatshëm për të gjitha 
bateritë STIHL AK, AP dhe 
AR

● Mbushje e lehtë e baterisë 
falë ®ohjes aktive

● Rrymë mbushje prej 12 A 
për një kohë të shkurtër 
mbushjeje

Montim muri

Nr. i artikullit 4850 430 2520 EA09 430 5500 4850 430 5700 EA09 430 5700

Pajisjet shtesë sistemi AP

Nr. i artikullit Përshkrimi

Mbulesa e ndarjes së 
baterisë së sistemit AP

4850 602 0900 Për të mbuluar ndarjen e baterisë në pajisjen e baterisë të sistemit STIHL AP. Mbrojtje nga 
pluhuri dhe papastërtia gjatë ruajtjes afatgjatë.

Bateritë AP dhe AR L

Bateritë AP

● Bateri të fuqishme litium-jon
● Tregues i nivelit të mbushjes përmes 4 LED-ve të gjelbra
● Lehtë
● Mund të përdoret në shi③

I përshtatshëm për të gjitha pajisjet me një ndarje baterie, si dhe për pajisjet e baterisë me një 
prizë të lidhur me një çantë rripi që ka një kabllo lidhjeje, një rrip baterie me një rrip mbajtës ose 
një sistem mbajtës AP. IPX4 i certifikuar.

Nr. i artikullit Energjia e 
baterisë① (Wh)

Tensioni 
maksimal (V)

Tensioni 
nominal (V)

Pesha②

(kg)
Maks. 

performancës

AP 20 Risi 4850 400 6536 144 40 36 1,3 ++

AP 30 Risi 4850 400 6546 270 40 36 1,8 +++

AP 200 4850 400 6560 187 40 36 1,3 ++ –

AP 200 S 4850 430 2520 187 40 36 1,3 ++

AP 300 4850 400 6570 227 40 36 1,8 ++ –

AP 300 S 4850 400 6585 281 40 36 1,8 +++ –

AP 300 S 4850 400 6575 281 40 36 1,8 +++

AP 500 S EA01 400 6500 337 40 36 2,0 ++++

AR L Akkus

● Bateri të fuqishme litium-jon me përmbajtje shumë të lartë energjie për funksionim afatgjatë
● Treguesi i nivelit të mbushjes përmes 6 LED-ve të gjelbra
● Mund të përdoret në shi③
● Sistem i rehatshëm mbajtës i disponueshëm si pajisje shtesë

Mund të lidhet drejtpërdrejt me BGA 300 dhe RMA 765 V. Përveç kësaj, i përshtatshëm për 
pajisjet me bateri me prizë në kombinim me sistemin e mbajtjes AR L dhe kabllon e lidhjes AR L, si 
dhe për pajisjet me ndarje baterie në kombinim me adaptorin AP. IPX4 i certifikuar.

Nr. i artikullit Energjia e 
baterisë① (Wh)

Tensioni 
maksimal (V)

Tensioni 
nominal (V)

Pesha②

(kg)
Maks. 

performancës

Bateri AR L pa kabllo lidhëse AR L, adaptor AP dhe sistem për bartje AR

AR 2000 L 4871 400 6510 1.015 40 36 7,4 ++ –

Sete baterish AR L me kabllo lidhjeje AR L dhe adaptor AP (pa sistem për bartje AR L)

Set AR 2000 L 4871 200 0008 – 40 36 – +++ –

Pajisjet shtesë sistemi AP

Fuqi konstante
Fuqi konstante pavarësisht 
nga gjendja e mbushjes së 

baterisë, falë elektronikës 
inteligjente.

Power Boost
Nëse pajisja dhe 
bateria kanë 

funksionin POWER BOOST, sipas 
nevojës, gjatë një kohe të kufizuar, 
përveç FUQISË KONSTANTE që 
është vazhdimisht në dispozicion, 
bateria ofron energji shtesë.

I certifikuar IPX4
Standardi IPX4 garanton 
mbrojtjen e produktit 
kundër spërkatjeve të ujit 

nga të gjitha anët, gjë që është 
vërtetuar tashmë në testet e 
brendshme.

Long Life 
Sistem i rehatshëm e bartjes 
si aksesor

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet! ①  Përmbajtja e energjisë sipas specifikimeve të prodhuesit 
të qelizave. Përmbajtja e energjisë e disponueshme gjatë 
përdorimit real është më e ulët në mënyrë që të zgjatet 
jetëgjatësia e shërbimit 

② Pesha pa sistem mbështetës
③  Përdoret në shi, për shembull me BGA 300 ose 

produkte të tjera të miratuara për përdorim në shi

E përshtatshme
E kufizuar

– E papranueshme

M = Celular
O = Në ambiente të jashtme

④ Maksimal 2 × 2 AL 501
⑤ Maksimal 2 × 3 AL 501
⑥ Maksimal 1 × 1 AL 1802 MO

Nga leximi në magazinim: Trajtimi i duhur i baterive!

Mbushja e baterive tona litium-jon është e shpejtë dhe e lehtë. Ka vetëm disa rregulla të thjeshta për t'u ndjekur: Nëse është 
e mundur, bateritë duhet të mbushen gjithmonë në temperaturën e dhomës. Ngrohja në një ngrohës jo vetëm që është e 
panevojshme, por mund të dëmtojë edhe baterinë. Nëse keni ndërmend ta mbushni baterinë jashtë, sigurohuni që bateria të mos 
ekspozohet direkt ndaj rrezeve të diellit gjatë mbushjes. Përveç kësaj, zakonisht është e mja®ueshme të mbushet bateria deri në 
rreth 80% të kapacitetit. Në këtë mënyrë mund të kurseni shumë kohë, veçanërisht kur diçka duhet të bëhet shpejt.

Gjithashtu duhet t'i kushtoni vëmendje temperaturës së duhur gjatë transportimit dhe magazinimit të baterive. Për këtë, 
temperaturat mesatare janë optimale (rreth 20°C është ideale). Ne rekomandojmë që bateria të mbushet gjatë magazinimit me 
dy llamba LED të ndezura, pra të shkarkohet pjesërisht. Kjo gjendje e mbushjes është provuar të jetë ideale për magazinimin e 
baterive.

mbushësit

Sistemi i baterive

Tip

Fuqia e mbushjes (Wh)

Rryma e mbushjes (A)

Pesha (kg)

Numri i boshteve

LED

Montimi në një automjet

Rezistent ndaj spërkatjeve 
sipas IPX 4

Ftohja aktive e baterisë

Përshtatshmëria

CR 6

12 CM

CB 1

Përshkrimi

Montim muri

Nr. i artikullit

Pajisjet shtesë sistemi AP

Mbulesa e ndarjes së 
baterisë së sistemit AP

M = Celular
O = Në ambiente të jashtme

Nga leximi në magazinim: Trajtimi i duhur i baterive!

Mbushja e baterive tona litium-jon është e shpejtë dhe e lehtë. Ka vetëm disa rregulla të thjeshta për t'u ndjekur: Nëse është 
e mundur, bateritë duhet të mbushen gjithmonë në temperaturën e dhomës. Ngrohja në një ngrohës jo vetëm që është e 
panevojshme, por mund të dëmtojë edhe baterinë. Nëse keni ndërmend ta mbushni baterinë jashtë, sigurohuni që bateria të mos 
ekspozohet direkt ndaj rrezeve të diellit gjatë mbushjes. Përveç kësaj, zakonisht është e mja®ueshme të mbushet bateria deri në 
rreth 80% të kapacitetit. Në këtë mënyrë mund të kurseni shumë kohë, veçanërisht kur diçka duhet të bëhet shpejt.

Gjithashtu duhet t'i kushtoni vëmendje temperaturës së duhur gjatë transportimit dhe magazinimit të baterive. Për këtë, 
temperaturat mesatare janë optimale (rreth 20°C është ideale). Ne rekomandojmë që bateria të mbushet gjatë magazinimit me 
dy llamba LED të ndezura, pra të shkarkohet pjesërisht. Kjo gjendje e mbushjes është provuar të jetë ideale për magazinimin e 
baterive.

Sistem i rehatshëm e bartjes 

Përdoret në shi, për shembull me BGA 300 ose 
produkte të tjera të miratuara për përdorim në shi
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Ju lutemi vini re se jo të gjitha produktet janë të disponueshme në të gjitha vendet.

Sistemi AK
ƒ
BËN PËRSHTYPJE NË KOPSHT ME FUQINË E TIJ TË MADHE.

Bateritë litium-jon në sistemin AK janë jashtëzakonisht të fuqishme - dhe lehtë ndërrohen. Ato janë të 
pajtueshme me të gjitha pajisjet në sistem. Thjesht zgjidhni kapacitetin që ju nevojitet nga tre bateritë e 
ofruara. Mund të dalloni kur duhet të mbushet bateria bazuar në treguesin LED të statusit të mbushjes.

2120 Sistem AK | Sistem i baterisëSistemi i baterisë | Sistemi AK

Jetëgjatësia e baterisë
mund të gjendet në fillim të faqes 22

Bateritë litium-jon në sistemin AK janë jashtëzakonisht të fuqishme - dhe lehtë ndërrohen. Ato janë të 
pajtueshme me të gjitha pajisjet në sistem. Thjesht zgjidhni kapacitetin që ju nevojitet nga tre bateritë e 
ofruara. Mund të dalloni kur duhet të mbushet bateria bazuar në treguesin LED të statusit të mbushjes.
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AK 10 AK 20 AK 30/
AK 30 S

Bateria - furnizim me energji1 72 Wh 144 Wh 180 Wh

Koha e mbushjes së baterisë kapaciteti

Nr. i artikullit Njësia 80 % 100 % 80 % 100 % 80 % 100 % Më shumë rreth produktit

AL 101 4850 430 2520 Minutë 55 80 105 150 160 205 nga faqja 23

AL 301 EA09 430 5500 Minutë 25 40 30 50 35 60 nga faqja 23

Koha e funksionimit dhe numri i prerjeve për çdo mbushje të baterisë kur sharroni dru (10 × 10 cm) deri në 
…②

Nr. i artikullit Njësia min. maks. min. maks. min. maks. Më shumë rreth produktit

MSA 60 C-B MA04 011 5804 Minutë
Prerje

18
60

40
160

55
190 nga faqja 30

MSA 80 C-B MA04 011 5843 Minutë
Prerje

–
–

–
–

–
–

–
–

35
230 nga faqja 30

HTA 50 LA02 011 6404 Minutë
Prerje

25
80

45
170

60
210 nga faqja 47

Koha e funksionimit dhe diapazoni deri në …②

FSA 50 Risi m2⑨

m⑨
250

1.250
500

2.500
600

3.000
nga faqja 111me kokë prerëse teli FA11 011 5700 Minutë 25 50 60

me teh plastik – Minutë 50 100 120

FSA 57 m2⑨

m⑨
125
625

250
1.250

300
1.500

nga faqja 111me kokë prerëse teli 4522 011 5730 Minutë 25 50 60

me teh plastik – Minutë 50 100 120

FSA 70 R m2⑨

m⑨
250⑧

1.200⑧
600⑧

3.000⑧
700⑧

3.600⑧

nga faqja 113me kokë prerëse teli FA07 011 5700 Minutë 15⑦ 30⑧ 25⑦ 45⑧ 30⑦ 55⑧

me teh plastik – Minutë 30⑦ 60⑧ 50⑦ 90⑧ 60⑦ 110⑧

Orari i punës deri në…②

HSA 50 4521 011 3560 Minutë 50 100 130 nga faqja 73

HSA 60 HA06 011 3530 Minutë 70 140 175 nga faqja 75

HLA 56 HA01 011 2904 min 50 100 120 nga faqja 78

SGA 60 Risi SA10 011 7004
min
mbushjet e 
kontejnerëve

270
25

520
48

630
56 nga faqja 138

BGA 50 BA05 011 5904 min 10④ 55⑤ 20④ 115⑤ 25④ 140⑤ nga faqja 147

SHA 56 SA02 011 7104 min 12 25 30 nga faqja 152

REA 60 PLUS RA01 011 7601 min 10④ 12⑤ 11④ 20⑤ 12④ 25⑤ nga faqja 157

SEA 60 L SA04 011 7301 min 2⑦ 8⑧ 16⑦ 26⑧ 20⑦ 30⑧ nga faqja 166

Diapazoni i kositjes së lëndinës deri në…②

RMA 235 6311 011 1416 m2 150 300 400 nga faqja 95

RMA 239 C 6320 011 1436 m2 120 250 330 nga faqja 95

RMA 248 WA21 011 3405 m2 110 220 285 nga faqja 95

RMA 248 T WA21 011 1435 m2 130 260 340 nga faqja 95

RMA 448 V WA41 011 1431 m2 130 260 340 nga faqja 97

Rekomandim për baterinë
Performanca e reduktuar

– I papajtueshëm

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet!

①  Përmbajtja e energjisë sipas specifikimeve të prodhuesit të qelizave. Përmbajtja e energjisë e disponueshme gjatë 
përdorimit real është më e ulët në mënyrë që të zgjasë jetëgjatësinë e shërbimit.

②  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime dhe mund të ndryshojnë në varësi të 
aplikimit dhe mënyrës së punës

③ Me grykë të sheshtë
④ Performanca më e lartë
⑤ Performanca më e ulët

⑥ Niveli 3
⑦ Niveli 2
⑧ Niveli 1
⑨ Me teh plastik

mbushësit

Nr. i artikullit Tensioni nominal (V)

230 V. Përshtatet me bateria STIHL AK i 
AP. Mundësi për të mbushur gjatë natës me 
mbushës të shumtë AL 101 në një siguresë 
elektrike.  Me paraqitje të statusit të punës 
(LED). Mbështjellja e kabllos me shirit velcro. 
Mundësia e montimit në mur.

AL 101 4850 430 2520 230

230 V. Përshtatet me bateria STIHL AK i 
AP. Mundësi për të mbushur gjatë natës me 
mbushës të shumtë AL 101 në një siguresë 
elektrike.  Me paraqitje të statusit të punës 
(LED). Mbështjellja e kabllos me shirit velcro. 
Mundësia e montimit në mur.

AL 301 EA09 430 5500 230

Set fillestar

Nr. i artikullit Përmbajtja

Fuqia e duhur e baterisë për çdo 
detyrë. Çdo komplet fillestari përbëhet 
nga një ose dy bateri AK dhe një 
mbushës.

Seti i fillestarit
AK 10 (Fig. i ngjashëm) 4520 007 5900 1 × AK 10

1 × AL 101

Set fillestar
AK 20 (Fig. ngjashëm) 4520 007 5901 1 × AK 20

1 × AL 101

Seti i fillestarit
AK 30 S (Fig. i ngjashëm) 4520 007 5902 1 × AK 30 S

1 × AL 101

Pajisje shtesë sistemi AK

Bateritë AK

I pajtueshëm me sistemin STIHL AK. Bateri e lehtë litium-jon me tregues mbushjeje (4 
drita LED). Në dispozicion me përmbajtje të ndryshme energjie.

Nr. i artikullit Energjia e baterisë①

(Wh)
Tensioni maksimal 

(V)
Tensioni nominal

(V)
Pesha②

(kg)
Maks. 

performancës

AK 10 4520 400 6530 72 40 36 0,8 + –

AK 20 4520 400 6535 144 40 36 1,2 ++ –

AK 30 4520 400 6540 180 40 36 1,3 ++ –

AK 30 S① 4520 400 6545 180 40 36 1,3 ++

Pajisje shtesë sistemi AK

Nr. i artikullit Përshkrimi

Kapaku për 
hapjen e 
baterisë për 
sistemin AK 4520 602 0900

Për mbulimin e hapjes së baterisë në 
pajisjet e sistemit STIHL AK (përveç 
RMA 235, RMA 339 C). 
Mbron nga pluhuri dhe papastërtia 
gjatë magazinimit të gjatë.

Fuqi konstante
Fuqi konstante 
pavarësisht nga gjendja 

e mbushjes së baterisë, falë 
elektronikës inteligjente.

Power Boost
Nëse pajisja dhe bateria 
kanë funksionin POWER 

BOOST, sipas nevojës, gjatë 
një kohe të kufizuar, 
përveç FUQISË KONSTANTE 
që është vazhdimisht në 
dispozicion, bateria ofron 
energji shtesë.

③ Me grykë të sheshtë
④ Performanca më e lartë
⑤ Performanca më e ulët

mbushësit

230 V. Përshtatet me bateria STIHL AK i 
AP. Mundësi për të mbushur gjatë natës me 
mbushës të shumtë AL 101 në një siguresë 
elektrike.  Me paraqitje të statusit të punës 
(LED). Mbështjellja e kabllos me shirit velcro. 
Mundësia e montimit në mur.

AL 101

230 V. Përshtatet me bateria STIHL AK i 
AP. Mundësi për të mbushur gjatë natës me 
mbushës të shumtë AL 101 në një siguresë 
elektrike.  Me paraqitje të statusit të punës 
(LED). Mbështjellja e kabllos me shirit velcro. 
Mundësia e montimit në mur.

AL 301

Pajisje shtesë sistemi AK

Bateritë AK

I pajtueshëm me sistemin STIHL AK. Bateri e lehtë litium-jon me tregues mbushjeje (4 
drita LED). Në dispozicion me përmbajtje të ndryshme energjie.

AK 10

AK 20

AK 30

AK 30 S①

Pajisje shtesë sistemi AK

Kapaku për 
hapjen e 
baterisë për 
sistemin AK

Më shumë rreth produktit

nga faqja 23

nga faqja 23

Koha e funksionimit dhe numri i prerjeve për çdo mbushje të baterisë kur sharroni dru (10 × 10 cm) deri në 

Më shumë rreth produktit

nga faqja 30

nga faqja 30

nga faqja 47

nga faqja 111

nga faqja 111

nga faqja 113

nga faqja 73

nga faqja 75

nga faqja 78

nga faqja 138

nga faqja 147

nga faqja 152

nga faqja 157

nga faqja 166

nga faqja 95

nga faqja 95

nga faqja 95

nga faqja 95

nga faqja 97

Përmbajtja e energjisë sipas specifikimeve të prodhuesit të qelizave. Përmbajtja e energjisë e disponueshme gjatë 

Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime dhe mund të ndryshojnë në varësi të 
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Sistem AS
ƒ
FUQI KOMPAKTE, KUR DUHET TË VEPRONI SHPEJTË.

Pajisjet kompakte të baterisë së sistemit AS fshehin fuqi dhe qëndrueshmëri të madhe: Bateritë që 
rimbushen litium-jon ofrojnë energji të mja®ueshme për të përballuar detyra të vështira edhe për pajisjet e 
ndërtuara për performancë të lartë si GTA 40. Falë madhësisë së tyre të vogël, pajisjet me bateri të sistemit 
AS mund të vendosen shpejt dhe lehtë në mes të përdorimeve.

AS 2

Bateria - furnizim me energji1 28 Wh

Koha e mbushjes së baterisë kapaciteti

Nr. i artikullit Njësia 80 % 100 % Më shumë rreth produktit

AL 1 EA03 430 2500 min 60 80 nga faqja 26

ALS 31 Risi EA17 430 2500 min 55 70 nga faqja 26

AL 5 EA03 430 5700 min 30 50 nga faqja 26

Koha e punës2 dhe Prerjet për mbushje baterie kur sharroni dru (5 x 5 cm) deri në...

Nr. i artikullit Njësia min. maks. Më shumë rreth produktit

gta 26 GA01 011 6900 Prerjet – 70 nga faqja 44

gta 40 GA04 011 6905 Prerjet – 240 nga faqja 44

HTA 30 Risi LA05 011 6408 Minutë
Prerje – 28

140 nga faqja 47

Koha e punës② dhe diapazoni i kositjes së barit për çdo mbushje baterie deri në …

FSA 30 m2 45

nga faqja 111me kokë prerëse teli – Minutë – 10

me teh plastik FA10 011 5700 Minutë – 19

Kohëzgjatja e punës2 për mbushje baterie deri në…

HSA 26 HA03 011 3506 Minutë – 110 nga faqja 73

HSA 30 HA08 011 3500 Minutë – 50 nga faqja 73

BGA 30 BA08 011 5901 Minutë 8③ 25④ nga faqja 147

RCA 20 RA02 011 7600 Minutë 8③ 15④ nga faqja 157

SEA 20 SA03 011 7315 Minutë – 14 nga faqja 166

KOA 20 SA06 011 8204 Minutë – 23 nga faqja 169

Kohëzgjatja e punës2 dhe Mbushjes së kontejnerit për çdo mbushje baterie deri në…

SGA 30 Risi SA09 011 7014
Minutë
Mbushje të 
kontejnerëve

–
–

30
7 nga faqja 137

PRERJE PËR MBUSHJE BATERIE KUR PRESNI DEGË (25 MM Ø) DERI NË ... 

ASA 20 VA05 011 6200 Prerjet – 2.000 nga faqja 50

   Vetëm deri sa të 
mbarojnë furnizimet!

①  Përmbajtja e energjisë sipas specifikimeve të prodhuesit të qelizave. Përmbajtja e energjisë e 
disponueshme gjatë përdorimit real është më e ulët në mënyrë që të zgjasë jetëgjatësinë e shërbimit.

②  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime dhe mund të 
ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

③  Performanca më e lartë
④ Performanca më e ulët

Ju lutemi vini re se jo të gjitha produktet janë të disponueshme në të gjitha vendet.

Bateria - furnizim me energji1

Koha e mbushjes së baterisë kapaciteti

AL 1

ALS 31

AL 5

Koha e punës2 dhe Prerjet për mbushje baterie kur sharroni dru (5 x 5 cm) deri në...

gta 26

gta 40

HTA 30

Koha e punës

FSA 30
me kokë prerëse teli

me teh plastik

Kohëzgjatja e punës2 për mbushje baterie deri në…

HSA 26

HSA 30

BGA 30

RCA 20

SEA 20

KOA 20

Kohëzgjatja e punës2 dhe Mbushjes së kontejnerit për çdo mbushje baterie deri në…

SGA 30

PRERJE PËR MBUSHJE BATERIE KUR PRESNI DEGË (25 MM Ø) DERI NË ... 

ASA 20

   Vetëm deri sa të 
mbarojnë furnizimet!

   

rimbushen litium-jon ofrojnë energji të mja®ueshme për të përballuar detyra të vështira edhe për pajisjet e 
ndërtuara për performancë të lartë si GTA 40. Falë madhësisë së tyre të vogël, pajisjet me bateri të sistemit 
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Orari i punës deri në…①

Nr. i artikullit Njësia maks. Më shumë rreth produktit

HSA 45 4511 011 3501 Minutë 40 nga faqja 75

BGA 45 4513 011 5901 Minutë 10 nga faqja 147

Koha e punës dhe Diapazoni i kositjes së lëndinës DERI…②

FSA 45

4512 011 5701

m2 50

nga faqja 111me kokë prerëse teli Minutë 12

me teh plastik Minutë 20

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet! ①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime dhe 
mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

Bateria AS

Bateri e lehtë, kompakte dhe e fuqishme 10.8 V. I pajtueshëm me të gjitha pajisjet nga sistemi 
STIHL AS (jo HSA 25). 28 Wh Fuqia e baterisë 1, Pesha 0.2 kg. IPX4 i certifikuar.

Nr. i artikullit

Energjia e baterisë①

(Wh)
Tensioni maksimal 

(V)
Tensioni nominal

(V) Pesha [kg]

AS 2 EA02 400 6500 28 12 10,8 0,2 kg

Pajisje shtesë Sistemi As

Ladegeräte

Nr. i artikullit Tensioni nominal 
(V)

Mbushës standard

230 V. I pajtueshëm me STIHL AS 2. Me paraqitje të 
statusit të punës (LED). Paketimi i kabllove me shirit 
velcro. Mundësia e montimit në mur.

AL 1 EA03 430 2500 230

I pajtueshëm me STIHL Akku AS 2. Me tregues 
të statusit të funksionimit (modeli i pulsetimit të 
LED-it). Bobinë kablli me shirit Velcro. Mundësi 
montimi në mur.

ALS 31 Risi EA17 430 2500 230

Mbushës i shpejtë

230 V. Mbushës i shpejtë për sistemin AS me rrymë 
të dyfishtë mbushjeje krahasuar me AL 1.

AL 5 EA03 430 5700 230

Fuqi konstante
Fuqi konstante 
pavarësisht nga gjendja 

e mbushjes së baterisë, falë 
elektronikës inteligjente.

I certifikuar IPX4
Standardi IPX4 garanton 
mbrojtjen e produktit 
kundër spërkatjeve të 

ujit nga të gjitha anët, gjë që 
është vërtetuar tashmë në 
testet e brendshme.

AI LINJA
ƒ
DETYRA TË THJESHTA TË KRYERA SHPEJT. 

Pajisjet nga AI linja janë veçanërisht kompakte, të lehta për t'u përdorur dhe të përshtatura posaçërisht për 
detyrat që paraqiten në kopshte të vogla. Ato kanë një bateri të integruar që mund të mbushet lehtësisht 
përmes një prize. Pajisjet janë shumë të lehta dhe të thjeshta për t'u përdorur, kështu që puna në kopsht 
kryhet në një kohë të shkurtër.

Orari i punës deri në…

HSA 45

BGA 45

Koha e punës dhe Diapazoni i kositjes së lëndinës DERI

FSA 45

me kokë prerëse teli

me teh plastik

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet!  

AI LINJA
ƒ
DETYRA TË THJESHTA TË KRYERA SHPEJT. DETYRA TË THJESHTA TË KRYERA SHPEJT. 

Pajisjet nga AI linja janë veçanërisht kompakte, të lehta për t'u përdorur dhe të përshtatura posaçërisht për 
detyrat që paraqiten në kopshte të vogla. Ato kanë një bateri të integruar që mund të mbushet lehtësisht 
përmes një prize. Pajisjet janë shumë të lehta dhe të thjeshta për t'u përdorur, kështu që puna në kopsht 
kryhet në një kohë të shkurtër.

Tensioni nominal 
(V)

230

230

230

I certifikuar IPX4
Standardi IPX4 garanton 
mbrojtjen e produktit 
kundër spërkatjeve të 

ujit nga të gjitha anët, gjë që 
është vërtetuar tashmë në 
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MOTORSHARRË
ƒ
KRYEJ ÇDO DETYRË. 
ME FUQINË DHE SAKTËSINË TONË

Funksioni i pajisjeve me benzinë

VENTILI I DEKOMPRESIONIT
Zvogëlon forcën e nevojshme të ndezjes dhe kështu e bën
ndezjen e motorsharrës më të lehtë.

STIHL Elastostart 
Doreza speciale e ndezjes mundëson ndezjen e qetë
të motorit pa dridhje dhe ndryshime të papritura të fuqisë.

STIHL ErgoStart
Ndezje veçanërisht e lehtë e makinës, ku procesi i ndezjes 
ndihmohet nga një sustë shtesë në mes të boshtit dhe 
starterit, gjë që zvogëlon fuqinë e nevojshme për të ndezur 
makinën. Edhe nëse e tërhiqni ngadalë dorezën e ndezjes, 
motori ndizet lehtë.

STIHL Injection
"i" përfaqëson raportin më të mirë të fuqisë ndaj 
peshës, dizajnin kompakt dhe performancën optimale 

të motorit. Manipulimi është më i thjeshtë se kurrë. Doreza e 
kombinuar është hequr, për të fikur makinën thjesht shtypni 
"Stop".

Sistemi i filtrit të ajrit ME NDARJE 
PARAPRAKE
Krahasuar me sistemet konvencionale të filtrit të ajrit, arrihet 
një jetëgjatësi më e gjatë shërbimi.

STIHL M-Tronic
Kërkon vetëm një pozicion ndezjeje në dorezën e 
kombinuar për një ndezje të ­ohtë. Mundëson gazin e 

plotë menjëherë pas ndezjes. Llogarit sasinë e kërkuar të 
karburantit dhe shton karburant në motor sipas nevojës.

Funksionet ndërfunksionale

HD2-Filtër 
Ky filtër ajri e mban pluhurin e imët jashtë mekanizmit – për
një jetëgjatësi jashtëzakonisht të madhe. Falë materialit të tij 
të veçantë, filtri pastrohet lehtësisht me shpëlarje.

POMPA VAJI ME RREGULLIM TË RRJEDHJES
I lejon përdoruesit të dozojë rrjedhën e vajit në varësi të 
mënyrës specifike të përdorimit.

SHTRËNGUES I SHPEJTË ZINXHIRI STIHL
   Me shtrëngues të shpejtë të zinxhirit STIHL, zinxhiri i sharrës 
mund të akordohet lehtësisht pa vegla dhe pa kontakt 
me pjesën e mprehtë të sharrës. Thjesht lironi kapakun e 
dhëmbëzorit dhe rrotulloni rrotën e akordimit derisa të arrini 
tensionin optimal të zinxhirit.  

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

 prerës druri  44   prerës degësh të larta  46   gërshërë degësh të trasha  50   aksesorë prerës  52

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 43

Segmentet më të 
rëndësishme
që lidhen me teknologjinë
ƒ

Funksioni i pajisjeve me bateri

Censor për vaj
Një ekran LED në censorin e vajit ju mban të informuar për 
furnizimin me vaj të zinxhirit tuaj. Nëse LED pulson me të 
kuqe, kjo do të thotë që nuk po arrin vaj i mja­ueshëm në 
zinxhirin e sharrës. Nëse ka vaj të mja­ueshëm, LED drita 
është e fikur. 

Filtër ajri nga leshi
Filtri i ajrit prej leshi filtron tallashin, pluhurin e imët dhe 
papastërtitë nga rrjedha e ajrit të ­ohtë. Kjo i mban ­ohësit 
elektronikë dhe pjesët e motorit të pastra për një periudhë 
më të gjatë kohore. Mund ta pastroni lehtësisht dhe me 
efikasitet filtrin e ajrit prej leshi dhe ta ripërdorni atë me 
STIHL Varioclean.

MËNYRAT E PUNËS
Modalitete të ndryshme akordimi të motorit për t'iu 
përshtatur detyrës që kryhet. Kjo siguron që motorsharra 
të funksionojë me performancë të lartë dhe efikasitet 
energjetik. Mund ta ndizni mortorsharrën në modalitetin e 
dëshiruar duke përdorur butonin e aktivizimit.

RRITJE MAKSIMALE E PERFORMANCËS
Falë elektronikës inteligjente, veglat dhe bateritë STIHL 
komunikojnë me njëra-tjetrën. Nëse vegla dhe bateria 
janë të pajisura me funksionin POWER BOOST, bateria 
gjithmonë furnizon në mënyrë të pavarur fuqinë maksimale të 
mundshme për aplikimin përkatës. Për të siguruar jetëgjatësi 
optimale të baterisë, vegla rregullon përkohësisht fuqinë e 
daljes nëse vegla përdoret shumë intensivisht.

KRYEJ ÇDO DETYRË. 
ME FUQINË DHE SAKTËSINË TONËME FUQINË DHE SAKTËSINË TONË

Segmentet më të 

që lidhen me teknologjinë

VENTILI I DEKOMPRESIONIT
Zvogëlon forcën e nevojshme të ndezjes dhe kështu e bën
ndezjen e motorsharrës më të lehtë.

STIHL Elastostart 
Doreza speciale e ndezjes mundëson ndezjen e qetë
të motorit pa dridhje dhe ndryshime të papritura të fuqisë.

STIHL ErgoStart
Ndezje veçanërisht e lehtë e makinës, ku procesi i ndezjes 
ndihmohet nga një sustë shtesë në mes të boshtit dhe 
starterit, gjë që zvogëlon fuqinë e nevojshme për të ndezur 
makinën. Edhe nëse e tërhiqni ngadalë dorezën e ndezjes, 
motori ndizet lehtë.

HD2-Filtër 
Ky filtër ajri e mban pluhurin e imët jashtë mekanizmit – për
një jetëgjatësi jashtëzakonisht të madhe. Falë materialit të tij 
të veçantë, filtri pastrohet lehtësisht me shpëlarje.

POMPA VAJI ME RREGULLIM TË RRJEDHJES
I lejon përdoruesit të dozojë rrjedhën e vajit në varësi të 
mënyrës specifike të përdorimit.

 52 52

Modalitete të ndryshme akordimi të motorit për t'iu 
përshtatur detyrës që kryhet. Kjo siguron që motorsharra 
të funksionojë me performancë të lartë dhe efikasitet 
energjetik. Mund ta ndizni mortorsharrën në modalitetin e 

Falë elektronikës inteligjente, veglat dhe bateritë STIHL 
komunikojnë me njëra-tjetrën. Nëse vegla dhe bateria 
janë të pajisura me funksionin POWER BOOST, bateria 
gjithmonë furnizon në mënyrë të pavarur fuqinë maksimale të 
mundshme për aplikimin përkatës. Për të siguruar jetëgjatësi 
optimale të baterisë, vegla rregullon përkohësisht fuqinë e 
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⬤ Sipas standardi
Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

B = Shtrëngues i shpejtë 
zinxhiri STIHL

C = Pajisje komoditeti

①  Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
②  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe 

mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës
③ Pa shpatë dhe zinxhir sharre
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)

⑤ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑥  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑦  Pesha pa bateri, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑧  Pesha pa bateri, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

⑨  Pa karburant, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑩  Pa karburant, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
  Pesha me bateri, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
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MSA 60 C-B Set MSA 60 C-B Risi MSA 70 C-B Risi Set MSA 70 C-B MSA 80 C-B Set MSA 80 C-B MS 162

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës me AK 20 + AL 101 pa beteri dhe mbushës me AK 30 + AL 101 pa beteri dhe 
mbushës me AK 30 S + AL 101 –

Kapaciteti (cm3) – – – – – – 30,1

Tensioni maksimal (V) 40 40 40 40 40 40 –

Tensioni nominal (V) 36 36 36 36 36 36 –

Konsumi i energjisë (kW) 0,9 0,9 1,1 1,1 1,5 1,5 –

Performansat (kW) 0,7① 0,7① 0,9① 0,9① 1,2① 1,2① 1,2

Performansat (PS) – – – – – – 1,6

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX

Bateria e rekomanduar AK 20 AK 20 AK 30 S AK 30 S AK 30 S AK 30 S –

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar② (deri në ... min)

40 40 45 45 35 35 –

Pesha e pajisjes (kg) 2,5⑦ 3,7 2,5⑦ 3,8 2,9⑦ 4,2 4,5⑨

Pesha e sistemit (kg) 2,9⑧ (30 cm) 2,9⑧ (30 cm) 2,9⑧ (30 cm) 2,9⑧ (30 cm) 3,3⑧ (35 cm) 3,3⑧(35 cm) 5,0⑩ (30 cm)

Raporti fuqi-peshë (kg/kW) – – – – – – 3,8

Hapi i zinxhirit të sharrës 1⁄4" P 1⁄4" P 1⁄4" P 1⁄4" P 1⁄4" P 1⁄4" P 3⁄8" P

Shina e lehtë – – – – – – –

Gjatësia e pajisjes me kufizuesin 
grepor③ (mm)

451 451 451 451 459 459 395

Gjatësia e kabllos (m) – – – – – – –

Niveli i presionit të zërit④ (dB(A)) 83 83 83 83 85 85 100

Niveli i fuqisë se zërit④ (dB(A)) 91 91 91 91 93 93 111

Vlera e dridhjes majtas⑤ (m/s2) 3,2 3,2 3,2 3,2 4,6 4,6 3,2

Vlera e dridhjes djathtas⑤ (m/s2) 3,4 3,4 3,4 3,4 3,9 3,9 3

STIHL Shtrëngim i shpejt i zinxhirit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ –

Shtrëngim anësor i zinxhirit – – – – – – ⬤

Mbyllja e rezervuarit pa vegla – – – – ⬤ ⬤ –

Ventili i dekompresionit – – – – – – –

STIHL ElastoStart – – – – – –

Dorezë e butë ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ –

Funksionet –

Përshkrimi

● Performancë e mirë prerjeje falë zinxhirit të sharrës 
PM3 1⁄4” PM3

● Motorsharrë pa zhurmë me bateri për zona të 
ndjeshme ndaj zhurmës

● Shtrëngim i lehtë i zinxhirit falë shtrënguesit të 
shpejtë të zinxhirit STIHL

● Motorsharrë pa zhurmë me bateri për zona të 
ndjeshme ndaj zhurmës

● Shtrëngim i lehtë i zinxhirit falë shtrënguesit të 
shpejtë të zinxhirit STIHL

● Tregues i besueshëm i nivelit të vajit të zinxhirit falë 
rezervuarit me dritare shikimi transparente

● Performancë e shkëlqyer prerjeje falë 
zinxhirit të sharrës PM3 prej 1⁄4 inç

● Për përdorim në zona të ndjeshme ndaj 
zhurmës

● Zinxhiri është i lehtë për t'u shtrënguar falë 
sistemit të shtrëngimit të shpejtë të zinxhirit

● E lehtë për t’u përdorur falë funksionimit me një 
dorë dhe levës së kombinuar me funksion ndalimi

● Shtrëngim anësor i zinxhirit
● I përshtatshëm edhe gjatë përdorimit të gjatë falë 

sistemit anti-dridhje STIHL

Lloji i zinxhirit të sharrës Oilomatic STIHL

Gjatësia shinës⑥  (cm)

Nr. i artikullit

30
PM3

MA04 011 5804 MA04 011 5814 MA04 011 5820 MA04 011 5830                 –                 – 

35                 –                 –                 –                 – MA04 011 5844 MA04 011 5834                 – 

30 PMM3                 –                 –                 –                 –                 – 1148 200 0269

Jetëgjatësia e baterisë
mund të gjendet në fillim të faqes 22

⑤ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑥  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑦  Pesha pa bateri, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑧  Pesha pa bateri, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

MSA 80 C-B

pa beteri dhe 
mbushës

–

40

36

1,5

1,2①

–

AK 30 S

35

2,9⑦

3,3⑧ (35 cm)

–

1⁄4" P

–

459

–

85

93

4,6

3,9

⬤⬤

–

⬤⬤

–

–

⬤⬤

● Performancë e shkëlqyer prerjeje falë 
zinxhirit të sharrës PM3 prej 1⁄4 inç

● Për përdorim në zona të ndjeshme ndaj 
zhurmës

● Zinxhiri është i lehtë për t'u shtrënguar falë 
sistemit të shtrëngimit të shpejtë të zinxhirit

                – 

MA04 011 5844

                – 

MSA 70 C-B

me AK 30 + AL 101

–

40

36

1,1

0,9①

–

AK 30 S

45

3,8

 (30 cm)

–

1⁄4" P

–

451

–

83

91

3,2

3,4

⬤⬤

–

–

–

–

⬤⬤

Motorsharrë pa zhurmë me bateri për zona të 

Shtrëngim i lehtë i zinxhirit falë shtrënguesit të 

Tregues i besueshëm i nivelit të vajit të zinxhirit falë 
rezervuarit me dritare shikimi transparente

MA04 011 5830

30 31Motorsharra, prerës druri, prerës degësh të �rta,
gërshërë degësh të trasha dhe aksesorë prerës

Motorsharra, prerës druri, prerës degësh të �rta,
gërshërë degësh të trasha dhe aksesorë prerës
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⬤ Sipas standardi
Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

B = Shtrëngues i shpejtë zinxhiri STIHL
C = Pajisje komoditeti
E = STIHL ErgoStart

① Pa shpatë dhe zinxhir sharre
② K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2

④  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar 
e shinës së sharrës

⑤  Pa karburant, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

⑥  Pa karburant, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑦  Pa kabllo, shpatë dhe zinxhir sharre   
⑧  Pa kabllo, me shpatë, zinxhir për sharrë dhe vaj zinxhiri sharre
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MS 172 MS 182 MS 212 MS 230 MS 250 MSE 141 C

Kapaciteti (cm3) 31,8 35,8 38,6 40,2 45,4 –

Tensioni nominal (V) – – – – – 230

Konsumi i energjisë (kW) – – – – – 1,4

Performansat (kW) 1,4 1,6 1,8 2,0 2,3 –

Performansat (PS) 1,9 2,2 2,4 2,7 3,1 –

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX 2-MIX 2-MIX 2-MIX 2-MIX –

Pesha e pajisjes (kg) 4,5⑤ 4,6⑤ 4,6⑤ 4,6⑤ 4,6⑤ 3,7⑦

Pesha e sistemit (kg) 5,0⑥ (30 cm) 5,2⑥ (30 cm) 5,3⑥ (35 cm)
5,3⑥ (40 cm) 5,4⑥ (40 cm) 5,4⑥ (40 cm) 4,1⑧ (30 cm)

4,1⑧ (35 cm)

Raporti fuqi-peshë (kg/kW) 3,2 2,8 2,6 2,3 2,0 –

Hapi i zinxhirit të sharrës 3⁄8" P ⅜" P ⅜" P ⅜" P ⅜" P ⅜" P

Shina e lehtë –

Gjatësia e pajisjes me kufizuesin grepor①

(mm)
395 400 400 400 415 392

Gjatësia e kabllos (m) – – – – – 0,4

Niveli i presionit të zërit② (dB(A)) 101 103 103 101 101 93

Niveli i fuqisë se zërit② (dB(A)) 112 112 113  112 112 101

Vlera e dridhjes majtas③ (m/s2) 3,5 3,1 3,1 6,9 6,9 3,3

Vlera e dridhjes djathtas③ (m/s2) 3,2 3,7 3,7 8,9 8,9 4,2

STIHL Shtrëngim i shpejt i zinxhirit – – – –

Shtrëngim anësor i zinxhirit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

STIHL ErgoStart – – – – – –

Pompë manuale e karburantit – – – – – –

Sistemi i filtrit afatgjatë të ajrit – – – – – –

Mbyllja e rezervuarit pa vegla – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ –

STIHL ElastoStart –

Mbrojtje nga mbingarkesa – – – – – ⬤

Sistemi kundër dridhjeve STIHL ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ –

Përshkrimi

● I përshtatshëm edhe gjatë 
përdorimit të gjatë falë sistemit 
anti-dridhje STIHL

● Shtrëngim i zinxhirit anësor
● Informatat e funksionimit janë 

të disponueshme përmes prizës 
diagnostikuese

● Motorsharrë   e fuqishme me 
benzinë për prerjen e druve 
të zjarrit

● Intervale të gjata shërbimi falë 
sistemit të filtrit të ajrit me 
jetëgjatësi të lartë

● Shtrëngim anësor i zinxhirit

● Motor i fuqishëm me 
performancë të mirë prerjeje

● Ergonomia e mirë siguron punë 
pa mundim

● Tregues i besueshëm i vajit të 
zinxhirit falë rezervuarit me 
dritare shikimi transparente

● I rehatshëm për t’u mbajtur 
falë dorezës së butë

● Rezervuari i vajit mund të 
hapet dhe mbyllet pa vegla

● Shtrëngim i lehtë i zinxhirit 
falë shtrënguesit të shpejtë 
të zinxhirit STIHL.

● Motorsharrë   e fuqishme me 
benzinë për prerjen e druve 
të zjarrit dhe të krasitjes

● Shtojcë prerëse e 
qëndrueshme 0.325 inç

● Shtrëngim i zinxhirit nga 
anët

● Motor i fuqishëm me 
performancë të mirë prerjeje

● Ergonomia e mirë siguron 
punë pa mundim

● Tregues i besueshëm i vajit të 
zinxhirit falë rezervuarit me 
dritare shikimi transparente

Lloji i zinxhirit të sharrës Oilomatic STIHL

Gjatësia shinës④  (cm)

Nr. i artikullit

30
PM3

                – 1148 200 0277                 –                 –                 –                 – 

40                 –                 – 1148 200 0283 1123 200 0756 1123 200 0848                 – 

30 PMM3 1148 200 0271                 –                 –                 –                 – 1208 200 0304

④  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar 
e shinës së sharrës

⑤  Pa karburant, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

MS 230

40,2

2-MIX

4,6

5,4⑥

⅜" P

 112

● I rehatshëm për t’u mbajtur 
falë dorezës së butë

● Rezervuari i vajit mund të 
hapet dhe mbyllet pa vegla

● Shtrëngim i lehtë i zinxhirit 
falë shtrënguesit të shpejtë 
të zinxhirit STIHL.

                – 

1123 200 0756

                – 

MS 212

 (35 cm)
 (40 cm)

Motor i fuqishëm me 
performancë të mirë prerjeje
Ergonomia e mirë siguron punë 

Tregues i besueshëm i vajit të 
zinxhirit falë rezervuarit me 
dritare shikimi transparente

32 33Motorsharra, prerës druri, prerës degësh të �rta,
gërshërë degësh të trasha dhe aksesorë prerës

Motorsharra, prerës druri, prerës degësh të �rta,
gërshërë degësh të trasha dhe aksesorë prerës
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  Vetëm deri sa 
të mbarojnë 
furnizimet! 

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

B = Shtrëngues i shpejtë zinxhiri STIHL
C = Pajisje komoditeti

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë 
udhëzime dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe 
mënyrës së punës

② Pa shpatë dhe zinxhir sharre

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑥  Pesha pa bateri, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

⑦  Pesha pa bateri, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑧  Pa karburant, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑨  Pa karburant, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑩  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
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MSA 160 C-B MSA 200 C-B MSA 220 C-B MS 260 Risi MS 291 MS 310 MS 382

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës pa beteri dhe mbushës pa beteri dhe mbushës – – – –

Kapaciteti (cm3) – – – 50,2 55,5 59,0 72,2

Tensioni maksimal (V) 40 40 40 – – – –

Tensioni nominal (V) 36 36 36 – – – –

Konsumi i energjisë (kW) 1,5 1,8 2,1 – – – –

Performansat (kW) 1,2 1,5 1,7 2,6 2,8 3,2 3,9

Performansat (PS) – – – 3,5 3,8 4,4 5,3

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX 2-MIX 2-MIX 2-MIX

Bateria e rekomanduar AP 300 S AP 300 S AP 300 S – – – –

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar① (deri në ... min)

62 50 37 – – – –

Pesha e pajisjes (kg) 3,1⑥ 3,1⑥ 3,1⑥ 4,9⑧ 5,6⑧ 6,1⑧ 6,2⑧

Pesha e sistemit (kg) 3,5⑦ (30 cm) 3,5⑦ (30 cm) 3,7⑦ (35 cm) 5,9⑨ (40 cm) 6,6⑨ (40 cm)
6,7⑨ (45 cm) 7,2⑨ (45 cm) 7,5⑨ (45 cm)

Raporti fuqi-peshë (kg/kW) – – – 1,8 2,0 1,8 1,6

Hapi i zinxhirit të sharrës ¼" P ¼" P ⅜" P .325" ⅜" ⅜" ⅜"

Shina e lehtë – – – – – – –

Gjatësia e pajisjes me kufizuesin grepor②

(mm)
435 437 437 435 450 426 450

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 85 85 91 99 103 102 106

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 93 93 99 111 114 114 117

Vlera e dridhjes majtas④ (m/s2) 4,6 4,6 4,8 3,6 4,5 4,3 5,4

Vlera e dridhjes djathtas④ (m/s2) 3,9 3,9 3,6 4,1 4,5 4,7 5,4

STIHL Shtrëngim i shpejt i zinxhirit ⬤ ⬤ ⬤ – – – –

Shtrëngim anësor i zinxhirit – – – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Pompë manuale e karburantit – – – ⬤ – – ⬤

Sistemi i filtrit afatgjatë të ajrit – – – – ⬤ ⬤ –

HD2-Filtër – – – – –

Mbyllja e rezervuarit pa vegla ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Ventili i dekompresionit – – – ⬤ – – ⬤

STIHL ElastoStart – – – ⬤ ⬤

Dorezë e butë ⬤ ⬤ ⬤ – – – –

Mbrojtje nga mbingarkesa ⬤ ⬤ ⬤ – – – –

Sistemi kundër dridhjeve STIHL – – – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Vlerësimi i testit⑩ – – – –

Funksionet⑩ – – – –

Përshkrimi

● Motorsharrë pa zhurmë me bateri 
për zona të ndjeshme ndaj zhurmës

● Performancë e lartë prerjeje dhe 
prerje të detajuara

● Shtrëngim i lehtë i zinxhirit falë 
shtrënguesit të shpejtë të zinxhirit 
STIHL

● Ideale për degë të trasha dhe 
trupa të lehtë

● Motor EC me nivel të ulët 
zhurme për përdorim në mjedise 
të ndjeshme ndaj zhurmës

● Peshë e lehtë për sharrim pa 
lodhje

● Ideale për degë të trasha dhe 
trupa të lehtë

● Motor EC me nivel të ulët 
zhurme për përdorim në mjedise 
të ndjeshme ndaj zhurmës

● Peshë e lehtë për sharrim pa 
lodhje

● Për punime pyjore në zona të vogla 
dhe të mesme

● I butë për nyjat falë sistemit 
anti-dridhje STIHL

● Shtrëngim anësor i zinxhirit

● Motorsharrë   e fuqishme me benzinë 
për prerje të druve të zjarrit

● Zinxhir sharre i fuqishëm 3⁄8 inç për 
performancë të shkëlqyer prerjeje

● Intervale të gjata shërbimi falë 
sistemit të filtrit të ajrit me 
jetëgjatësi të lartë

● Motorsharrë e fuqishme me benzinë, 
e përshtatshme për prerjen e drurit 
në zona me madhësi mesatare

● I përshtatshëm për nyjat falë 
sistemit anti-dridhje STIHL

● Shtrëngim anësor i zinxhirit

● Konsum ekonomik i vajit falë sistemit 
STIHL Ematic

● Valvula e dekompresionit dhe STIHL 
ElastoStart për ndezje të lehtë

● Shtrëngim anësor i zinxhirit

Lloji i zinxhirit të sharrës Oilomatic STIHL

Gjatësia e shinës⑤  (cm)

Nr. i artikullit

30 PM3 1250 200 0032 MA03 200 0009                 –                 –                 –                 –                 – 

35 PS3 Pro                 –                 – MA03 200 0020                 –                 –                 –                 – 

40
RS

                –                 –                 – 1121 200 0432 1141 200 0744                 –                 – 

45                 –                 –                 –                 – 1141 200 0690 1127 200 0406 1119 200 0267

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑥  Pesha pa bateri, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

5,9

● Për punime pyjore në zona të vogla 
dhe të mesme

● I butë për nyjat falë sistemit 
anti-dridhje STIHL

● Shtrëngim anësor i zinxhirit

                – 

                – 

1121 200 0432

                – 

Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë 
udhëzime dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe 

MSA 220 C-B

pa beteri dhe mbushës

AP 300 S

 (35 cm)

Ideale për degë të trasha dhe 

Motor EC me nivel të ulët 
zhurme për përdorim në mjedise 
të ndjeshme ndaj zhurmës
Peshë e lehtë për sharrim pa 

34 35Motorsharra, prerës druri, prerës degësh të �rta,
gërshërë degësh të trasha dhe aksesorë prerës

Motorsharra, prerës druri, prerës degësh të �rta,
gërshërë degësh të trasha dhe aksesorë prerës
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  Vetëm deri sa 
të mbarojnë 
furnizimet!

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

①  Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
②  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe mund të ndryshojnë në 

varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës
③ Pa shpatë dhe zinxhir sharre

④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
⑤ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑥  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑦  Pesha pa bateri, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

⑧  Pesha pa bateri, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑨  Pa karburant, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑩  Pa karburant, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
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MSA 300 Risi MS 261 MS 362

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës – –

Kapaciteti (cm3) – 50,2 59,0

Tensioni maksimal (V) 40 – –

Tensioni nominal (V) 36 – –

Konsumi i energjisë (kW) 3,0 – –

Performansat (kW) 2,5① 3,0 3,5

Performansat (PS) – 4,1 4,8

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX 2-MIX

Bateria e rekomanduar AP 500 S – –

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar② (deri në ... min)

44 – –

Pesha e pajisjes (kg) 4,5⑦ 4,9⑨ 5,6⑨

Pesha e sistemit (kg) 5,4⑧ (45 cm) 5,7⑩ (35 cm)
5,8⑩ (40 cm)

6,6⑩ (40 cm)
6,7⑩ (45 cm)

Raporti fuqi-peshë (kg/kW) – 1,6 1,6

Hapi i zinxhirit të sharrës .325" .325" ⅜"

Gjatësia e pajisjes me kufizuesin grepor③ (mm) 494 448 461

Niveli i presionit të zërit④ (dB(A)) 93 105 106

Niveli i fuqisë se zërit④ (dB(A)) 104 114 115

Vlera e dridhjes majtas⑤ (m/s2) 2,6 3,5 3,5

Vlera e dridhjes djathtas⑤ (m/s2) 2,8 3,5 3,5

Shtrëngim anësor i zinxhirit ⬤ ⬤ ⬤

Pompë manuale e karburantit ⬤ ⬤ ⬤

Sistemi i filtrit afatgjatë të ajrit – ⬤ ⬤

HD2-Filtër – ⬤ ⬤

Mbyllja e rezervuarit pa vegla ⬤ ⬤ ⬤

Ventili i dekompresionit – ⬤ ⬤

STIHL ElastoStart – ⬤ ⬤

Dorezë e butë ⬤ – –

Mbrojtje nga mbingarkesa ⬤ – –

Sistemi kundër dridhjeve STIHL ⬤ ⬤ ⬤

Vlerësimi i testit –

Funksionet – –

Përshkrimi

● Motorsharrë e fuqishme me bateri për përdorim 
profesional

● Për rrëzimin e pemëve të vogla dhe të mesme, 
krasitjen e degëve dhe prerjen tërthore

● 3 mënyra funksionimi për punë efikase

● Motorsharrë   universale profesionale me benzinë
● Intervale të gjata servisimi falë sistemit të filtrit 

të ajrit me jetëgjatësi të lartë

● Motorsharrë e fuqishme profesi-
onale me benzinë

● Rrota mbrojtëse e bën të lehtë 
zëvendësimin e zinxhirit

Lloji i zinxhirit të sharrës Oilomatic STIHL

Gjatësia shinës⑥  (cm)

Nr. i artikullit

40 RS                 –                 – 1140 200 0513

40 RM                 – 1141 200 0797                 – 

45 RS Pro MA02 200 0017                 –                 –

PËR PRERJE TË 
PËRSOSURA
ƒ
ZGJIDHJE PËR MPREHJE
NGA FAQJA 68

VËREJTJE
Mund ta shfrytëzoni potencialin e plotë të MSA 3000 vetëm me një bateri AP 500. Përdorimi i baterive të tjera STIHL nuk 
garanton përdorimin e të gjitha funksioneve ose performancën maksimale të mundshme të sharrimit.

④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
⑤ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑥  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑦  Pesha pa bateri, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

● Motorsharrë e fuqishme profesi
onale me benzinë

● Rrota mbrojtëse e bën të lehtë 
zëvendësimin e zinxhirit

1140 200 0513

                

                

Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe mund të ndryshojnë në 

universale profesionale me benzinë
Intervale të gjata servisimi falë sistemit të filtrit 

Mund ta shfrytëzoni potencialin e plotë të MSA 3000 vetëm me një bateri AP 500. Përdorimi i baterive të tjera STIHL nuk 

36 37Motorsharra, prerës druri, prerës degësh të �rta,
gërshërë degësh të trasha dhe aksesorë prerës

Motorsharra, prerës druri, prerës degësh të �rta,
gërshërë degësh të trasha dhe aksesorë prerës
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Risi MS 363 MS 400 C-M MS 462 MS 462 C-M

Kapaciteti (cm3) 62,6 62,6 72,2 72,2

Performansat (kW) 3,5 3,9 4,4 4,4

Performansat (PS) 4,8 5,3 6,0 6,0

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX 2-MIX 2-MIX 2-MIX

Pesha e pajisjes (kg) 5,6⑤ 5,6⑤ 6,0⑤ 6,0⑤

Pesha e sistemit (kg) 6,9⑥ (40 cm) 6,8⑥ (40 cm)
6,9⑥ (45 cm) 7,3⑥ (50 cm) 7,3⑥ (45 cm)

7,3⑥ (50 cm)

Raporti fuqi-peshë (kg/kW) 1,6 1,41 1,4 1,4

Hapi i zinxhirit të sharrës 3⁄8" ⅜" ⅜" ⅜"

Gjatësia e pajisjes me kufizuesin grepor① (mm) 457 457 469 469

Niveli i presionit të zërit② (dB(A)) 107 107 108 108

Niveli i fuqisë se zërit② (dB(A)) 115 116 118 118

Vlera e dridhjes majtas③ (m/s2) 3,9 4,5 4,8 4,8

Vlera e dridhjes djathtas③ (m/s2) 4,6 4,4 3,6 3,6

Shtrëngim anësor i zinxhirit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

STIHL M-Tronic – ⬤ – ⬤

Pompë manuale e karburantit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Sistemi i filtrit afatgjatë të ajrit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

HD2-Filtër ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Mbyllja e rezervuarit pa vegla ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Ventili i dekompresionit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

STIHL ElastoStart ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Sistemi kundër dridhjeve STIHL ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Vlerësimi i testit⑦ – –

Përshkrimi

● Për punë në pyje me madhësi mesatare dhe 
ato të mëdha

● Raporti më i mirë fuqi-peshë në treg
● Valvula e dekompresionit dhe STIHL 

ElastoStart për ndezje të lehtë

● Një raport i shkëlqyer fuqie-peshe prej 1.45 kg/kW
● Ndezje e lehtë dhe performancë optimale e motorit 

falë STIHL
● M-Tronic
● Ndezje e butë falë STIHL ElastoStart.

● Për profesionistët e rrëzimit dhe 
heqje degësh në pyje të mesme dhe 
të dendura

● Përshpejtim i shkëlqyer falë motorit 
të fuqishëm 4.4 kW

● Për profesionistët e rrëzimit dhe heqje degësh në pyje 
të mesme dhe të dendura

● Përshpejtim i shkëlqyer falë motorit të fuqishëm 4.4 kW
● Ndezje e lehtë dhe performancë optimale e motorit falë 

transmisionit STIHL M-Tronic

Lloji i zinxhirit të sharrës Oilomatic STIHL

Gjatësia shinës④  (cm)

Nr. i artikullit

40

RS

MB01 200 0066                 –                 –                 – 

45                 – MB01 200 0001                 –                 – 

50                 –                 – 1142 200 0118 1142 200 0028

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

C = Pajisje komoditeti
M = STIHL M-Tronic 

① Pa shpatë dhe zinxhir sharre
② K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2

④  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑤  Pa karburant, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

⑥  Pa karburant, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑦  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

MË SHUMË SHARRIM. MË PAK LIMIM.
Zinxhirët tanë të sharrave kanë një mprehje specifike të dhëmbëve, e cila i mban ato të mprehta deri në 50% më gjatë⑨. 
Për shkak të jetëgjatësisë dukshëm më të gjatë të dhëmbëve prerës, Hexa ofron një avantazh të qartë në performancën 
e prerjes gjatë gjithë jetëgjatësisë së saj të shërbimit. Pra, Hexa kombinon avantazhet e një zinxhiri me daltë të plotë 
dhe gjysmë-daltë: konsumim dukshëm më i ngadaltë me kapacitet dhe performancë prerjeje jashtëzakonisht të lartë. 
Lima heksagonale Hexa përkatëse është projektuar posaçërisht për formën V të dhëmbëve Hexa, duke e bërë mprehjen 
intuitive. Gjeometria e veçantë e dhëmbëve dhe e limës ndihmon edhe fillestarët të arrijnë rezultate optimale mprehjeje.

Mund të gjeni komplete shtesë përmirësimi Hexa për ta kthyer lehtësisht motorsharrën tuaj STIHL në një 
sistem të ri profesional prerjeje në faqen 56.

Cilësia 
është 
forca 
jonë 
lëvizëse
ƒ
Vajra dhe 
lubrifikantë 
nga 
faqja   198

7,3

● Për profesionistët e rrëzimit dhe 
heqje degësh në pyje të mesme dhe 
të dendura

● Përshpejtim i shkëlqyer falë motorit 
të fuqishëm 4.4 kW

                – 

                – 

1142 200 0118

④  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑤  Pa karburant, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

Një raport i shkëlqyer fuqie-peshe prej 1.45 kg/kW
Ndezje e lehtë dhe performancë optimale e motorit 

Zinxhirët tanë të sharrave kanë një mprehje specifike të dhëmbëve, e cila i mban ato të mprehta deri në 50% më gjatë⑨. 
Për shkak të jetëgjatësisë dukshëm më të gjatë të dhëmbëve prerës, Hexa ofron një avantazh të qartë në performancën 

Lima heksagonale Hexa përkatëse është projektuar posaçërisht për formën V të dhëmbëve Hexa, duke e bërë mprehjen 
intuitive. Gjeometria e veçantë e dhëmbëve dhe e limës ndihmon edhe fillestarët të arrijnë rezultate optimale mprehjeje.
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⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

① Pa shpatë dhe zinxhir sharre
② K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2

④  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑤  Pa karburant, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑥  Pa karburant, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑦  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

P
y

ll
ta

r
i

MS 500¡ MS 651 MS 661 MS 881

Kapaciteti (cm3) 79,2 91,1 91,1 121,6

Performansat (kW) 5,0 5,0 5,4 6,4

Performansat (PS) 6,8 6,8 7,3 8,7

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX 2-MIX 2-MIX 2-MIX

Pesha e pajisjes (kg) 6,3⑤ 7,3⑤ 7,5⑤ 9,7⑤

Pesha e sistemit (kg) 7,9⑥ (63 cm) 8,8⑥ (50 cm) 9,1⑥ (45 cm)
9,1⑥ (50 cm)

12,0⑥ (63 cm)
12,4⑥ (75 cm)
13,0⑥ (90 cm)

Raporti fuqi-peshë (kg/kW) 1,24 1,5 1,4 1,5

Hapi i zinxhirit të sharrës ⅜" ⅜" ⅜" .404"

Shina e lehtë ⬤ – ⬤ –

Gjatësia e pajisjes me kufizuesin grepor①

(mm)
468 467 467 550

Niveli i presionit të zërit② (dB(A)) 106 107 105 106

Niveli i fuqisë se zërit② (dB(A)) 117 116 115 115

Vlera e dridhjes majtas③ (m/s2) 4,2 6,9 6,9 9,8

Vlera e dridhjes djathtas③ (m/s2) 4 6,9 5,6 9,8

Shtrëngim anësor i zinxhirit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

STIHL Injection ⬤ – – –

Pompë manuale e karburantit ⬤ – – –

Pompë manuale e karburantit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

HD2-Filtër ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Mbyllja e rezervuarit pa vegla ⬤ – ⬤ ⬤

Ventili i dekompresionit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

STIHL ElastoStart ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Mbrojtje nga mbingarkesa – – – –

Sistemi kundër dridhjeve STIHL ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Vlerësimi i testit⑦ – –

Përshkrimi

● Ideale për prerjen e 
trungjeve të mëdhenj

● Përshpejtimi nga 0 në 
100 km/orë në 0.25 
sekonda

● Raporti më i mirë 
fuqi-peshë në treg

● Sharrë me performancë 
të lartë për punë të 
rënda në sipërfaqe të 
dendura

● Pompë vaji me 
performancë të lartë 
me shpejtësi rrjedhjeje 
të rregullueshme

● Filtër HD2 me efikasitet 
të shkëlqyer filtrimi

● Sharrë shumë e 
fuqishme dhe me 
performancë të lartë 
me teknologjinë më të 
fundit 2-MIX

● Pompë vaji me 
performancë të lartë 
me shpejtësi rrjedhjeje 
të rregullueshme,

● Filtër HD2 me efikasitet 
të mrekullueshëm 
filtrimi

● Motor i fuqishëm prej 
6.4 kW me emetime 
të ulëta dhe kapakë 
karburanti me hapje pa 
nevojën e veglave

● Pompë moderne vaji 
për rrjedhje optimale 
të vajit

● Dado jo-kapëse në 
mbulesën e ingranazhit

Lloji i zinxhirit të sharrës 
Oilomatic STIHL

Gjatësia shinës④  (cm)

Nr. i artikullit

45

RS

                –                 – 1144 200 0316                 – 

50                 –                 – 1144 200 0474                 – 

63 1147 200 0001                 –                 – 1124 200 0201

105                 –                 –                 – 1124 200 0206

50 RM                 – 1144 200 0354                 –                 – 

Zgjatni
jetëgjatësinë 
e pajisjes 
tuaj STIHL
ƒ
Komplete servisimi
NGA FAQJA 203

jetëgjatësinë 

Komplete servisimiKomplete servisimi

Zgjatni
jetëgjatësinë 
e pajisjes 
tuaj STIHL
ƒ
Komplete servisimiKomplete servisimi
NGA FAQJA NGA FAQJA 

Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës

Pa karburant, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

MS 881

121,6

6,4

8,7

2-MIX

9,7⑤

⑥ (63 cm)
⑥ (75 cm)
⑥ (90 cm)

1,5

.404"

–

550

106

115

9,8

9,8

⬤⬤

–

–

⬤⬤

⬤⬤

⬤⬤

⬤⬤

⬤⬤

–

⬤⬤

Motor i fuqishëm prej 
6.4 kW me emetime 
të ulëta dhe kapakë 
karburanti me hapje pa 
nevojën e veglave
Pompë moderne vaji 
për rrjedhje optimale 

Dado jo-kapëse në 
mbulesën e ingranazhit

1124 200 0201

1124 200 0206
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⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

C = Pajisje komoditeti
E = STIHL ErgoStart
T = Doreza e sipërme

①  Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
②  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime

dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës
③ Pa shpatë dhe zinxhir sharre
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
⑤ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2

⑥  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑦  Pesha pa bateri, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑧  Pesha pa bateri, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑨  Pa karburant, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑩  Pa karburant, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
  I projektuar posaçërisht për të punuar me pemë dhe për t’u përdorur vetëm nga 
përdorues të trajnuar për kujdesin e pemëve
Përveç shinës së lehtë 3005 008 4909 në setin MS 162
Gjithashtu për shinën e lehtë 3005 008 4909 në setin MS 162
Gjithashtu për 3005 000 4721 / 50 cm

M
ir

ë
m

b
a

jt
ja

 e
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e
m
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v

e

MSA 190 T Risi MS 151 TC-E MS 194 T

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës – –

Kapaciteti (cm3) – 23,6 31,8

Tensioni maksimal (V) 40 – –

Tensioni nominal (V) 36 – –

Konsumi i energjisë (kW) 1,5 – –

Performansat (kW) 1,2① 1,1 1,4

Performansat (PS) – 1,5 1,9

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX 2-MIX

Bateria e rekomanduar AP 200 S – –

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar② (deri në ... min)

48 – –

Pesha e pajisjes (kg) 2,6⑦ 2,6⑨ 3,3⑨

Pesha e sistemit (kg) 3,0⑧ (30 cm) 2,9⑩ (25 cm)
3,0⑩ (30 cm)

3,7⑩ (30 cm)
3,7⑩ (35 cm)

Raporti fuqi-peshë (kg/kW) – 2,4 2,4

Hapi i zinxhirit të sharrës ¼" P ¼" P ¼" P

Gjatësia e pajisjes me kufizuesin grepor③

(mm)
306 243 265

Niveli i presionit të zërit④ (dB(A)) 91 96 100

Niveli i fuqisë se zërit④ (dB(A)) 99 109 112

Vlera e dridhjes majtas⑤ (m/s2) 3,8 4,9 3,6

Vlera e dridhjes djathtas⑤ (m/s2) 3,9 4,9 3,6

Shtrëngim anësor i zinxhirit ⬤ ⬤ ⬤

STIHL ErgoStart – ⬤ –

Pompë manuale e karburantit – ⬤ ⬤

Mbyllja e rezervuarit pa vegla ⬤ ⬤ ⬤

STIHL ElastoStart – – ⬤

Mbrojtje nga mbingarkesa ⬤ – –

Sistemi kundër dridhjeve STIHL – ⬤ ⬤

Funksionet – –

Përshkrimi

● Për profesionistë të trajnuar 
posaçërisht për kujdesin ndaj 
pemëve

● Performancë e lartë prerjeje 
dhe prerje të detajuara

● Trajtim i lehtë falë peshës së 
ulët

● 2-MIX motor për performancë 
të lartë prerjeje

● Prerje jashtëzakonisht e mirë 
falë zinxhirit të sharrës ¼” PM3

● Ndezje e lehtë falë pompës 
manuale të karburantit dhe 
sistemit STIHL ErgoStart

● Prerje jashtëzakonisht e mirë 
falë zinxhirit të sharrës ¼” PM3

● 2-MIX motor për performancë 
të lartë prerjeje

● Rrotat mbrojtëse e bëjnë të 
lehtë zëvendësimin e zinxhirit

Lloji i zinxhirit të sharrës Oilomatic STIHL

Gjatësia shinës⑥  (cm)

Nr. i artikullit 30 PM3 MA05 200 0001 1146 200 0057 1137 200 0322

Pajisje shtesë për sharrat e kujdesit për pemët

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Grep për pantallona

MA05 830 0400

Për lidhjen e një sharre me bateri për kujdesin e 
pemëve në një karabiner në një rrip për ngjitje. 
Lidhje dhe shkëputje e shpejtë. Kur është i varur, seti 
i prerjes është i kthyer prapa, larg zonës së punës.

MSA 190 T

Aksesorë për motorsharrë

Nr. i artikullit
Shenja e testimit

Përshkrimi

Stenda prej druri

0000 881 4602

Transferohet lehtë Për përgatitje më të lehtë të druve të zjarrit, 
kapaciteti maksimal i ngarkesës është 70 kg. Për një ekonomi 
më të madhe, ne përdorim dru nga pyje të qëndrueshme dhe 
miqësore ndaj mjedisit.

Gjatësia e mbrojtjes së zinxhirit

Lidhja e shpatës Gjerësia e brazdës 
(mm) Nr. i artikullit Përshkrimi

Mbrojtëse zinxhirësh të përshtatshme për gjatësi shinash deri në … (cm) 25 35 37 45 55 63 75 90

3005① Mini 1,1
0000 792 9170 – – – – – – –

0000 792 9171 – – – – – – –

3005① 1,3
0000 792 9172 – – – – – – –

0000 792 9173 – – – – – – –

3003① 1,6

0000 792 9174 – – – – – – –

0000 792 9175 – – – – – – –

0000 792 9176 – – – – – – –

0000 792 9177 – – – – – – –

0000 792 9178 – – – – – – –

0000 792 9179 – – – – – – –

⑥  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑦  Pesha pa bateri, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑧  Pesha pa bateri, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑨  Pa karburant, shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre
⑩  Pa karburant, me shpatë dhe zinxhir sharre, pa vaj për zinxhir sharre

Aksesorë për motorsharrë

Stenda prej druri

Gjatësia e mbrojtjes së zinxhirit

Lidhja e shpatës

Mbrojtëse zinxhirësh të përshtatshme për gjatësi shinash deri në … (cm)

3005① Mini

3005①

3003①

MS 194 T

 (30 cm)
 (35 cm)

Prerje jashtëzakonisht e mirë 
falë zinxhirit të sharrës ¼” PM3
2-MIX motor për performancë 

Rrotat mbrojtëse e bëjnë të 
lehtë zëvendësimin e zinxhirit

I pajtueshëm me
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PAJISJE SHTESË PËR prerës druri me bateri

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Këllëfi

GA01 490 1700
Ju lejon të bartni GTA 26 në rripin tuaj, si dhe për qasje të shpejtë gjatë punës. 
Rripi i ndryshueshëm i këmbës e fikson këllëfin në kofshë dhe ofron rehati më të 
madhe gjatë bartjes. Një rrip shtesë e mban GTA 26 të fiksuar fort në këllëf.

GTA 26

GA04 490 1700

Ju lejon të bartni GTA 40 në rripin tuaj, si dhe qasje të shpejtë gjatë punës. Baza 
fleksibile dhe rripi i ndryshueshëm i këmbës e sigurojnë në mënyrë optimale 
këllëfin në kofshë. Fiksim automatik duke përdorur funksionin Autolock. Siguri 
shtesë gjatë transportit duke shtypur një buton kur nuk është në përdorim për 
një periudhë të gjatë kohore.

GTA 40

Zgjatim

GA01 820 5000 Me grep të integruar për degë, mund të montohet në GTA 26 pa vegla, me tub 
alumini, peshon 1.4 kg. GTA 26

PRERËS DRURI
ƒ
Cilësi e �rtë prerjeje. E shumëllojshme.
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GTA 26 Set GTA 26 GTA 40 Set GTA 40

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës me AS 2 + AL 1 + vazhdim pa beteri dhe mbushës me 2 x AS 2 + AL 5-2 dhe pakon me 
pajisje

Tensioni maksimal (V) 12 12 24 24

Tensioni nominal (V) 10,8 10,8 21,6 21,6

Konsumi i energjisë (kW) 0,3 0,3 0,52 0,52

Performansat① (kW) 0,18 0,18 0,41 0,41

Sistemi i baterive STIHL

Bateria e rekomanduar AS 2 AS 2 AS 2 AS 2

Numri maksimal i prerjeve pas mbushjes së baterisë②

(deri në ... copë)
70 70 240 240

Pesha e pajisjes (kg) 1,1③ 1,3④ 1,4③ 1,8④

Gjatësia shinës (cm) 10 10 15 15

Hapi i zinxhirit të sharrës 1⁄4" P 1⁄4" P 1⁄4" P 1⁄4" P

Lloji i zinxhirit të sharrës Oilomatic STIHL Picco Micro 3 Picco Micro 3 Picco Micro 3 Picco Micro 3

Niveli i presionit të zërit⑤ (dB(A)) 78 78 82 82

Niveli i fuqisë se zërit⑤ (dB(A)) 86 86 90 90

Vlera e dridhjes majtas⑥ (m/s2) 2,9 2,9 4,5 4,5

Vlera e dridhjes djathtas⑥ (m/s2) 2,8 2,8 4,2 4,2

Dorezë e butë ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Kapaku mbrojtës me lavjerrës ⬤ ⬤ – –

Funksionet⑦

Përshkrimi

● Gërshërë druri kompakte dhe praktike me bateri për punë të ndryshme e të vogla sharrimi 
në kopshte private

● Me zinxhir sharre 1⁄4"-PM3 për prerje të pastra dhe efikase me dridhje të ulët
● Dorezë me lëshim të dyanshëm dhe anti-rrëshqitje për ergonomi të jashtëzakonshme

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit:
1 × shpatë Light 10 cm, 1 × 1⁄4"-PM3 zinxhirë sharre 10 cm, 1 × Multioil Bio 50 ml,
1 x Mbrojtës zinxhiri

● Prerës të fuqishëm dhe të gjithanshëm me bateri për degë të larta me lubrifikim 
automatik të zinxhirit për profesionistët

● Për kujdesin e pemëve (me ngjitje). Gjithashtu i përshtatshëm për mirëmbajtjen 
e drurit në tokë dhe për përpunimin e drurit në vend-punishte

● Dizajn ergonomik dhe kompakt, peshë e lehtë dhe ekuilibër i mirë
● Me shtrëngim anësor të zinxhirit dhe mbulesë rezervuari vaji pa nevojë të 

veglave

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit:
1 × shpatë Light 15 cm, 1 × 1⁄4"-PM3 zinxhirë sharre 15 cm, 1 × Mbrojtës zinxhiri

Nr. i artikullit  GA01 011 6900 GA01 011 6910 GA04 011 6905 GA04 011 6918

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

①  Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
②  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë gjatë frezimit të lëndëve janë vlera të 

përafërta dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës
③  Pa beteri dhe vaj

④ Me bateri, pa mbushës dhe vaj
⑤ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
⑥ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑦  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

PAJISJE SHTESË PËR prerës druri me bateri

Këllëfi

Zgjatim
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pa beteri dhe mbushës

● Prerës të fuqishëm dhe të gjithanshëm me bateri për degë të larta me lubrifikim 
automatik të zinxhirit për profesionistët

● Për kujdesin e pemëve (me ngjitje). Gjithashtu i përshtatshëm për mirëmbajtjen 
e drurit në tokë dhe për përpunimin e drurit në vend-punishte

● Dizajn ergonomik dhe kompakt, peshë e lehtë dhe ekuilibër i mirë
● Me shtrëngim anësor të zinxhirit dhe mbulesë rezervuari vaji pa nevojë të 

veglave

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit:
1 × shpatë Light 15 cm, 1 × 1⁄4"-PM3 zinxhirë sharre 15 cm, 1 × Mbrojtës zinxhiri

GA04 011 6905

④ Me bateri, pa mbushës dhe vaj
⑤ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
⑥ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑦  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

me AS 2 + AL 1 + vazhdim

Gërshërë druri kompakte dhe praktike me bateri për punë të ndryshme e të vogla sharrimi 

Dorezë me lëshim të dyanshëm dhe anti-rrëshqitje për ergonomi të jashtëzakonshme

45Motorsharra, prerës druri, prerës degësh të �rta,
gërshërë degësh të trasha dhe aksesorë prerës
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Risi HTA 30 Risi Set HTA 30 HTA 50 Set HTA 50

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës me 2 × AS 2 + 1 x ALS 31 pa beteri dhe mbushës me AK 20 + AL 101

Kapaciteti (cm3) – – – –

Tensioni maksimal (V) 24 24 40 40

Tensioni nominal (V) 21,6 21,6 36 36

Konsumi i energjisë (kW) 0,45 0,45 0,83 0,83

Performansat (kW) – –  0,6①  0,6①

Performansat (PS) – – – –

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL

Bateria e rekomanduar AS 2 AS 2 AK 20 AK 20

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar② (deri në ... min)

28 28 45 45

Pesha e pajisjes (kg) 3,0⑥ 3,0⑥ 3,6⑥ 3,6⑥

Hapi i zinxhirit të sharrës 1⁄4“ P 1⁄4“ P 1⁄4" P 1⁄4" P

Gjatësia minimale e pajisjes me vegla 
(mm)

1.900 1.900 – –

Gjatësia maksimale e pajisjes me vegla 
(mm)

2.800 2.800 2.800 2.800

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 80 80  78  78

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 91 91 94 94

Vlera e dridhjes majtas④ (m/s2) 0,6 0,6 0,5 0,5

Vlera e dridhjes djathtas④ (m/s2) 0,5 0,5 1,0 1,0

Shtrëngim anësor i zinxhirit – – ⬤ ⬤

Shtrëngim automatik i zinxhirit⑦ ⬤ ⬤ – –

Mbrojtje nga mbingarkesa ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Dorezë e butë ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Funksionet⑧

Përshkrimi

● Prerëse degësh të larta me bateri shumë të lehta për 
mirëmbajtje të drunjve dhe shkurreve

● Bosht teleskopik i qëndrueshëm dhe që mund të 
rregullohet vazhdimisht

● Lubrifikim automatik i zinxhirit dhe funksionim pa 
vegla

● Dorezë intuitive për përdorim nga dora e djathtë 
ose e majtë

● Heqje e sigurt e degëve të lirshme falë grepit të 
fortë të degëve

● Bosht që ndahet për transport dhe ruajtje të lehtë

Lloji i zinxhirit të sharrës 
Oilomatic STIHL

Gjatësia e shinës⑤ (cm)

Nr. i artikullit
20

PM3
LA05 011 6408 LA05 011 6418                 –                 – 

25                 –                 – LA02 011 6404 LA02 200 0015

Prerëse degësh të larta
ƒ
Për prerje precize
në �rtësi të mëdha.

Segmentet më të rëndësishme që 
lidhen me teknologjinë
ƒ

Funksionet ndërfunksionale

Ndërrues shpejtësie 
magnezi e lehtë dhe e 
fortë.
Sidomos në sektorin profesional, 
pesha e lehtë dhe ekuilibri ideal 
i pajisjes janë jashtëzakonisht të 
rëndësishme në mënyrë që ajo të 
mund të funksionojë për një periudhë 
më të gjatë kohore, duke kursyer 
energji në të njëjtën kohë. Magnezi 
i lehtë rezulton në uljen e peshës, 
duke ruajtur të njëjtin nivel të lartë 
të qëndrueshmërisë së shtëpizës së 
ndërruesit të shpejtësisë. 

DOREZË 
SHUMËPËRDORIMËSHE PËR 
NJË DORË
Falë dorezës shumëfunksionale 
për përdorim me një dorë, mund ta 
përdorni pajisjen tuaj lehtësisht dhe 
me siguri me njërën dorë. Meqenëse 
të gjitha kontrollet e rëndësishme 
janë të integruara, doreza është e 
përshtatshme si për përdoruesit me 
dorën e djathtë ashtu edhe për ata me 
dorën e majtë.

BOSHT TELESKOPIK 
PROFESIONAL
Për prerje veçanërisht të sakta, ky 
bosht teleskopik ka një gyp katror. Kjo 
siguron ngurtësi të veçantë të boshtit 
gjatë zgjerimit, duke mbështetur 
kështu pozicionimin dhe punën 
e saktë kur sharroni degë në një 
distancë më të madhe.

Segmentet më të rëndësishme që 
lidhen me teknologjinë
Segmentet më të rëndësishme që 

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura 
me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet 
përshkruhen në këtë faqe. Shpjegime dhe shënime shtesë 
mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

⬤ Sipas standardi
   Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

①  Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet 
me benzinë

②  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë 
janë udhëzime dhe mund të ndryshojnë në varësi të 
aplikimit dhe mënyrës së punës

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑥  Pesha pa bateri, shpatë, zinxhir sharre dhe pa vaj për zinxhir sharre

⑦  Shtrëngimi i zinxhirit rregullohet automatikisht duke liruar 
mbulesën e ingranazhit

⑧  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 49

Funksioni i pajisjeve me bateri

Mbajtësja e baterisë në
shtëpizën e motorit
Me këtë pajisje, mund ta futni baterinë 
e nevojshme nga sistemi STIHL AP 
direkt në shtëpizën e motorit. Kjo rrit 
lëvizshmërinë dhe fleksibilitetin tuaj 
gjatë punës dhe siguron mbrojtjen më 
të mirë të mundshme për bateritë nga 
ndikimet e jashtme, siç janë goditjet 
dhe kushtet atmosferike.

PERFORMANCË E KONSTANTE 
E PAVARUR NGA NIVELI I 
MBUSHJES SË BATERISË
Me markat e tjera të pajisjeve që 
funksionojnë me bateri, performanca 
zakonisht zvogëlohet derisa bateria 
zbrazet gjatë punës. Ky nuk është 
rasti me veglat me bateri STIHL 
me FUQI KONSTANTE. Falë 
elektronikës inteligjente, vegla juaj 
STIHL funksionon me performancë 
vazhdimisht të lartë gjatë gjithë 
procesit.

Funksioni i pajisjeve 
me benzinë

STIHL 4-MIX® Motor
Motori STIHL 4-Mix® është një motor 
me katër takte që, falë përzierjes së 
vajit dhe benzinës, eliminon nevojën 
për qark vaji. Prandaj, është më 
kompakt, më i lehtë dhe kërkon më 
pak mirëmbajtje sesa motorët konven-
cionalë me katër takte, derisa në të 
njëjtën kohë është i fuqishëm dhe nuk 
prodhon një tingull të pakëndshëm. 
Motori STIHL 4-MIX® përputhet me 
standardin evropian të emetimeve të 
Fazës V.

Fushëveprimi i dorëzimit

Kapaciteti (cm3)

Tensioni maksimal (V)

Tensioni nominal (V)

Konsumi i energjisë (kW)

Performansat (kW)

Performansat (PS)

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL

Bateria e rekomanduar

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar

Pesha e pajisjes (kg)

Hapi i zinxhirit të sharrës

Gjatësia minimale e pajisjes me vegla 
(mm)

Gjatësia maksimale e pajisjes me vegla 
(mm)

Niveli i presionit të zërit

Niveli i fuqisë se zërit

Vlera e dridhjes majtas

Vlera e dridhjes djathtas

Shtrëngim anësor i zinxhirit

Shtrëngim automatik i zinxhirit

Mbrojtje nga mbingarkesa

Dorezë e butë

Funksionet⑧

Përshkrimi

Lloji i zinxhirit të sharrës 
Oilomatic STIHL

Gjatësia e shinës

Nr. i artikullit

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑥  Pesha pa bateri, shpatë, zinxhir sharre dhe pa vaj për zinxhir sharre

Për prerje veçanërisht të sakta, ky 
bosht teleskopik ka një gyp katror. Kjo 
siguron ngurtësi të veçantë të boshtit 
gjatë zgjerimit, duke mbështetur 
kështu pozicionimin dhe punën 
e saktë kur sharroni degë në një 

Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet 

Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë 
janë udhëzime dhe mund të ndryshojnë në varësi të 

Funksioni i pajisjeve 

Motori STIHL 4-Mix® është një motor 
me katër takte që, falë përzierjes së 
vajit dhe benzinës, eliminon nevojën 
për qark vaji. Prandaj, është më 
kompakt, më i lehtë dhe kërkon më 
pak mirëmbajtje sesa motorët konven-
cionalë me katër takte, derisa në të 
njëjtën kohë është i fuqishëm dhe nuk 
prodhon një tingull të pakëndshëm. 
Motori STIHL 4-MIX® përputhet me 
standardin evropian të emetimeve të 
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HT 75 HTA 86 HT 135 

Fushëveprimi i dorëzimit – pa beteri dhe mbushës

Kapaciteti (cm3) 25,4 – 36,3

Tensioni maksimal (V) – 40 –

Tensioni nominal (V) – 36 –

Konsumi i energjisë (kW) – 1,1 –

Performansat (kW) 0,95 0,85 1,4

Performansat (PS) 1,3 – 1,9

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL – –

Bateria e rekomanduar – AP 200 S –

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar① (deri në ... min)

– 42 –

Pesha e pajisjes (kg) 7,4 4,6 7,9

Hapi i zinxhirit të sharrës 3⁄8" P 1⁄4" P 1⁄4" P

Gjatësia minimale e pajisjes 
me vegla (mm)

2.700 2.700 2.700

Gjatësia maksimale e pajisjes 
me vegla (mm)

3.900 3.900 3.900

Niveli i presionit të zërit② (dB(A)) 92 77 92

Niveli i fuqisë se zërit② (dB(A)) 107 93 106

Vlera e dridhjes majtas③ (m/s2) 6,2 1,0 4,3

Vlera e dridhjes djathtas③ (m/s2) 6,6 1,0 4,8

Shtrëngim anësor i zinxhirit ⬤ ⬤ ⬤

Pompë manuale e karburantit – – ⬤

Mbyllja e rezervuarit pa vegla ⬤ ⬤ ⬤

Dekompresim automatik – – ⬤

Mbrojtje nga mbingarkesa – ⬤ –

Sistemi kundër dridhjeve STIHL ⬤ ⬤ ⬤

Vlerësimi i testit⑤ – –

Funksionet⑤ – –

Përshkrimi

● Bosht teleskopik me gjatësi 
të rregullueshme për punë 
në lartësi

● Ingranazh i fortë magnezi me 
grep të formësuar për degë

● Manovrim i lehtë falë dorezës 
shumëfunksionale

Fushëveprimi shtesë i 
dorëzimit:
Kapëse për boshtin teleskopik 
profesional

● Rregullim i lehtë i gjatësisë me
120 cm falë boshtit teleskopik.

● Heqje e sigurt e degëve të 
lirshme deri në 5 m lartësi falë 
grepit të fortë të degëve.

● Mbushje e shpejtë e rezervuarit 
të vajit falë kapakut të 
rezervuarit që hapet pa vegla.

● Dorezë teleskopike me gjatësi 
të rregullueshme për punë në 
lartësi

● I përshtatshëm edhe gjatë 
përdorimit të gjatë falë sistemit 
anti-dridhje STIHL

● Makina më e fuqishme e prerjes 
me motor benzine STIHL

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit:
Kapëse për boshtin teleskopik 
profesional

Lloji i zinxhirit të sharrës 
Oilomatic STIHL

Gjatësia e shinës④ (cm)

Nr. i artikullit

20
PM3

                –                 – 4182 200 0198

25                 – LA03 200 0005                 – 

30 PMM3 4138 011 0054                 –                 – 

Pajisje shtesë për prerës të degëve të larta

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Zgjatim i boshtit
LA02 820 5000

Lehtësisht zgjatet për 50 cm. I bërë 
nga alumini i fortë dhe i lehtë, pesha 
465 g.

HTA 50

Bazamenti

4857 007 1001
Mbështetëse për të mbrojtur bateritë 
nga kontakti me tokën. Dorezë shtesë 
për zgjatje afatshkurtër të shtrirjes.

HTA 66, HTA 86, HLA 66, HLA 86

 Ingranazh këndor 30°

4138 640 0201
Ingranazh këndor fleksibël për prerës 
të degëve të larta. Lejon qasje edhe 
në vendet e vështira për t'u arritur.

HT 56, HT 101, HTE 60

Sistem për bartjen në shpinë RTS

0000 790 4400

Për përdorim më të gjatë. 
I rregullueshëm sipas madhësisë së 
trupit, duke lejuar punë veçanërisht të 
lehtë dhe ergonomike.

Për përdorim të gjatë. Përshtatet 
me madhësinë e trupit, mundëson 
kursime të konsiderueshme të 
energjisë dhe punë ergonomike. 
Nuk mund të përdoret me HL 94 KC-E 
dhe HLE 71 K.

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

C = Pajisje komoditeti
E = STIHL ErgoStart

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime 
dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

② K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
④  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑤  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

Rehati maksimale 
në veshje në 
kushtet më të 
vështira
ƒ
Pajisjet mbrojtëse
në faqen 174

Pajisje shtesë për prerës të degëve të larta

Zgjatim i boshtit

Bazamenti

 Ingranazh këndor 30°

Sistem për bartjen në shpinë RTS

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
④  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
⑤  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

Rehati maksimale 
në veshje në 
kushtet më të 
vështira
ƒ
Pajisjet mbrojtësePajisjet mbrojtëse
në faqen në faqen 

HT 135 

Dorezë teleskopike me gjatësi 
të rregullueshme për punë në 

I përshtatshëm edhe gjatë 
përdorimit të gjatë falë sistemit 

Makina më e fuqishme e prerjes 
me motor benzine STIHL

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit:
Kapëse për boshtin teleskopik 
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PAJISJE SHTESË PËR Prerëse degësh të larta me bateri

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm 
me

Set tehesh

VA05 007 4200 Tehe zëvendësuese me cilësi të lartë dhe të qëndrueshme të bëra nga material i fortë 
për të ruajtur performancën maksimale të prerjes. ASA 20

③ Me bateri, pa mbushës
④  K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
⑤  K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑥ Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

①  Numri i specifikuar i prerjeve për çdo mbushje të baterisë 
mund të dallojë në varësi të aplikimit

②  Pesha pa bateri

Prerëse degësh të larta me bateri
ƒ
Fuqia e prerjes nuk ka qenë kurrë kaq praktike.
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ASA 20 Set ASA 20

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës me AS 2 + AL 1

Tensioni maksimal (V) 12 12

Tensioni nominal (V) 10,8 10,8

Konsumi i energjisë (kW) 0,6 0,6

Sistemi i baterive STIHL

Bateria e rekomanduar AS 2 AS 2

Numri maksimal i prerjeve pas mbushjes 
së baterisë①

(deri në ... copë)
2.000 2.000

Pesha e pajisjes (kg) 0,8② 1,0③

Gjerësia maksimale e hapjes së tehut 
(mm)

25 25

Prerja e trashësisë maksimale (mm) 25 25

Gjatësia e kabllos së lidhjes (m) – –

Niveli i presionit të zërit④ (dB(A)) 70 70

Vlera e dridhjes majtas /djathtas⑤ 1,4 1,4

Funksionet⑥

Përshkrimi
● Për kujdesin ndaj pemëve, shkurreve, kaçubave, bimëve zbukuruese dhe hardhive
● Krasitje shumë më e lehtë falë mbështetjes së baterisë
● Ekrani OLED tregon nivelin e mbushjes së baterisë dhe statusin e funksionimit

Nr. i artikullit VA05 011 6200 VA05 011 6210

gërshërë tona të 
dorës për kopshte 
dhe prerëse degësh 
të larta
ƒ
mund ti gjeni në faqe 192

PAJISJE SHTESË PËR Prerëse degësh të larta me bateri

Set tehesh

50
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Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

STIHL zinxhirë sharre dhe shpate
ƒ
PRERJE TË FORTA. 
PUNË E SAKTË. PËRDORIMI AFATGJATË.

Ne i zhvillojmë dhe i prodhojmë vetë të gjitha zinxhirët STIHL për sharrat dhe shpatat. Dekada të tëra 
përvoje praktike dhe standardet më të larta të cilësisë mundësojnë mbështetje optimale për çdo punë. 
Sepse kompletet tona të prerjes dhe njësitë e motorit janë të koordinuara në mënyrë optimale. Puna e 
palodhur kërkon cilësinë më të lartë.

Shtojcat për prerje
ƒ
CILËSI E �RTË: BESUESHMËRI 
MAKSIMALE.

01 Forma dhëmbëve prerëse
Zbatime të ndryshme kërkojnë forma të ndryshme dhëmbësh, 
pasi e ato, për shembull, përcaktojnë performancën e 
prerjes dhe sjelljen gjatë prerjes. Më shumë rreth formave të 
dhëmbëve të zinxhirëve tanë të sharrave në faqe 54.

02 ETIKETA E KONSUMIT
Për orientim, dhëmbët prerës të zinxhirëve të sharrës STIHL 
kanë shenja në pjesën e poshtme të dhëmbit. Ato tregojnë se 
sa mund të përpunohet ose konsumohet dhëmbi.

05 FUSHA E SERVISIMIT
Këtu do të gjeni të gjithë informatat që ju nevojitet për të 
zgjedhur zinxhirin e duhur të sharrës.

06 NDËRTIM I OPTIMIZUAR DHE I QËNDRUESHËM
Shpatat STIHL të shënuar me "light" përbëhen nga tre pllaka 
metalike të salduara elektrikisht, me pllakën e mesme që ka 
një prerje të madhe. Kjo garanton stabilitet të lartë, zvogëlon 
peshën dhe kështu mundëson punë pa mundim. Shinat e 
lehta speciale me peshë edhe më të ulët janë të shënuara 
gjithashtu me një "P" në emër.

01

02
03

04

08

FUSHA E SERVISIMIT

01

02
03

04

0807

06

05

03 Shtresë e fortë kromi
Për të rritur rezistencën ndaj konsumimit të dhëmbëve, ato 
kromohen elektrolitikisht gjatë prodhimit.

04 ZGJATJA
Në fund të procesit të prodhimit, zinxhirët e sharrës STIHL 
zgjaten nën një ngarkesë të lartë elastike konstante. 
Kjo zvogëlon nevojën për zgjatje të përsëritur gjatë 
përdorimit të parë dhe rrit jetëgjatësinë e zinxhirit
të sharrës derisa të kërkohet ri-shtrëngim.

07 ZINXHIR I PËRFORCUAR
Për një jetëgjatësi të gjatë shërbimi të shpatës, zinxhiri 
është i forcuar nga induksioni elektromagnetik dhe për këtë 
arsye është veçanërisht rezistent.

08 Rrotull me kushinetë të mbyllur
 Rrota e fuqishme me kushinetë të mbyllur është rezistente 
ndaj papastërtisë dhe nuk kërkon lubrifikim falë lubrifikimit 
të përhershëm.

STIHL Ematic shpatat
Shpatat Ematic sigurojnë 
një furnizim optimal të vajit 
të zinxhirit me humbje të 
ulëta përmes levës Ematic në 
zinxhirin e sharrës Oilomatic.

Zinxhirë STIHL Oilomatic
për sharra
Një kanal i hollë vaji dhe 
zgavra në secilën lidhje 
transmisioni garantojnë 
lubrifikim të njëtrajtshëm dhe 
të vazhdueshëm. Kjo zvogëlon 
konsumimin dhe rrit jetëgjatësinë 
e shërbimit në krahasim me 
zinxhirët konvencionalë të 
sharrës.

STIHL Ematic System
Në varësi të aksesorit prerës dhe 
llojit të drurit, Sistemi STIHL Ematic 
mund të zvogëlojë konsumin e vajit 
të zinxhirit deri në 50% krahasuar 
me aksesorët prerës pa Ematic. 
Sistemi përbëhet nga një shpate 
STIHL Ematic, një zinxhir sharre 
Oilomatic dhe një pompë vaji me 
rrjedhje të rregullueshme ose të 
reduktuar.

52 Motorsharra, prerës druri, prerës degësh të �rta,
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01 Forma dhëmbëve prerëse
Zbatime të ndryshme kërkojnë forma të ndryshme dhëmbësh, 
pasi e ato, për shembull, përcaktojnë performancën e 
prerjes dhe sjelljen gjatë prerjes. Më shumë rreth formave të 
dhëmbëve të zinxhirëve tanë të sharrave në faqe 54.

02 ETIKETA E KONSUMIT
Për orientim, dhëmbët prerës të zinxhirëve të sharrës STIHL 
kanë shenja në pjesën e poshtme të dhëmbit. Ato tregojnë se 
sa mund të përpunohet ose konsumohet dhëmbi.

05 FUSHA E SERVISIMIT
Këtu do të gjeni të gjithë informatat që ju nevojitet për të 
zgjedhur zinxhirin e duhur të sharrës.

06 NDËRTIM I OPTIMIZUAR DHE I QËNDRUESHËM
Shpatat STIHL të shënuar me "light" përbëhen nga tre pllaka 
metalike të salduara elektrikisht, me pllakën e mesme që ka 
një prerje të madhe. Kjo garanton stabilitet të lartë, zvogëlon 
peshën dhe kështu mundëson punë pa mundim. Shinat e 
lehta speciale me peshë edhe më të ulët janë të shënuara 
gjithashtu me një "P" në emër.

FUSHA E SERVISIMIT

Ne i zhvillojmë dhe i prodhojmë vetë të gjitha zinxhirët STIHL për sharrat dhe shpatat. Dekada të tëra 
përvoje praktike dhe standardet më të larta të cilësisë mundësojnë mbështetje optimale për çdo punë. 
Sepse kompletet tona të prerjes dhe njësitë e motorit janë të koordinuara në mënyrë optimale. Puna e 

llojit të drurit, Sistemi STIHL Ematic 
mund të zvogëlojë konsumin e vajit 
të zinxhirit deri në 50% krahasuar 
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ZINXHIRË SHARRE STIHL
ƒ
SAKTËSI ZVICERANE

Për dekada të tëra, zinxhirët e sharrave STIHL janë prodhuar në fabrikën e vetë kompanisë në Wil (Zvicër) 
duke përdorur makineri speciale të zhvilluara në ndërmarrje. Ato bëjnë përshtypje për besueshmërinë e tyre 
të jashtëzakonshme, e cila gjithsesi garantohet me çelikun special me cilësi të lartë i përdorur në prodhimin 
e tyre. Pra, nuk është çudi që zinxhirët tanë të sharrave kanë një jetëgjatësi deri në 60% më të gjatë.

ZINXHIRË SHARRË PËR ZBATIME TË VEÇANTA
ƒ
Për aplikime të veçanta dhe veçanërisht të rënda, ne ofrojmë zinxhirë sharre që janë përshtatur saktësisht 
për aplikimet e dhëna. Shpatat e përshtatshme janë gjithashtu të disponueshme nga STIHL, shihni 
faqen 62

GDHENDJE
Për prerje veçanërisht të imëta. Për gdhendjen e drurit 
dhe kujdesin për pemët. Për shkak të majës së dhëmbit të 
shkurtuar, nuk kërkohet presion gjatë procesit të shpimit. 
Arrin shpejtësi më të larta prerjeje sesa zinxhirët konvenci-
onalë të sharrës ¼".

SHPËTIMI (RDR)
I projektuar posaçërisht për përdorim nga njësitet e 
zjarrfikësve, shërbimet e shpëtimit dhe organizatat e 
asistencës teknike. Për prerjen e materialeve të tilla si 
druri me gozhda, material kompozit ose xham anti-plumb. 
Dhëmbët për prerje me armaturë të plotë sipërfaqësore të 
bërë nga pllaka karbidi rezistente ndaj goditjeve.

Shkurtim prerës i drurit të plotë/
hapësira e prerjes automatike
(RMHS, RMH)
Për përdorim me makina speciale. Për prerjen mekanike 
të pemëve dhe prodhimin e druve të zjarrit. Jetëgjatësi 
veçanërisht e gjatë shërbimi falë konsumimit të ulët. 
Nuk guxon të përdoret në motorsharrë dore. 

Prerja më e gjatë (RMX, PMX)
Për përdorim në makina prerëse dhe në sharra të vogla 
mobile. Mundëson prerjen paralele me shtresat e drurit. 
Zinxhir sharre me gjysmë daltë dhe cilësi të lartë prerjeje, 
nivele të ulëta dridhjesh dhe sjellje të duhur gjatë prerjes.

Komplete prerjeje për APLIKIME TË VEÇANTA
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Nr. i artikullit Hapi i zinxhirit 
të sharrës

S
h

in
ë

Nr. i artikullit I pajtueshëm me

GDHENDJE

3670 000 0064 ¼" P 3005 000 3105 MS 151, MSA 60, MSA 70, MSA 120, MSA 140, MSA 160, 
MSA 200 me ¼" P-zinxhirë sharre

3661 000 0064⑤ ¼" 3005 000 3205 MS 162, MS 172, MS 182, MS 212 me ⅜"-zinxhirë sharre

3661 000 0064⑥ ¼" 3005 000 3205 MS 170, MS 171, MS 180, MS 181, MS 194 me ⅜"-zinxhirë 
sharre sharre

SHPËTIMI (RDR) 3944 000 0072 ⅜" 3003 002 9421 MS 462 C-M R

Risi ① Zinxhirë sharre nga prodhues të tjerë
② Pajisje të varfër për prerje (Pro)

③ Krahasuar me një zinxhir të plotë me daltë, i matur në 3⁄8“ PH3 krahasuar me 3⁄8“ PS3 Pro 
④ Krahasuar me një zinxhir të plotë me gjysmë-daltë, i matur në 3⁄8“  PH3 në krahasim me 3⁄8“ PM3

⑤ Gdhendja kërkon konvertim në dhëmbëzor ¼" të shpejtë dhe daulle kuplungu (numri i porosisë: 1148 007 1002)
⑥ Për gdhendje, kërkohet një konvertim në një dhëmbëzor ¼" të shpejtë-Rapid (numri i porosisë: 1123 640 2007)

Micro

Zinxhir sharre me dhëmbë të plotë dalte, shumëfunksional, cilësi e lartë prerjeje, sjellje e mirë prerjeje me tendencë të ulët 
dridhjesh, mprehtësi afatgjatë, goditje kthyese ekstra i ulët Micro 3 falë lidhjes së transmisionit me "gungë".

Micro

¼" P ¼" ⅜" P .325" ⅜" .404"

1,3 mm – 3660 3613 3693② 3650 –

1,5 mm① – – – 3685 3651 –

1,6 mm – – – 3686 3652 3668

Micro 3

¼" P ¼" ⅜" P .325" ⅜" .404"

1,1 mm 3670 – 3610② – – –

1,3 mm – – 3636 3695② 3662 –

1,5 mm① – – – 3688 – –

1,6 mm – – – 3689 3664 –

Super

Zinxhir sharre me daltë të plotë: performanca më e lartë e prerjes dhe shpimit në portofolin e STIHL, veçanërisht qëndrue-
shmëri e lartë, dridhje të ulët, goditje kthyese jashtëzakonisht e ulët Super 3 falë lidhjes së transmisionit me “gungë”.

Super

¼" P ¼" ⅜" P .325" ⅜" .404"

1,3 mm – – 3617 3690② 3623 –

1,5 mm① – – – 3638 3622 –

1,6 mm – – – 3639 3621 3946

Super 3

¼" P ¼" ⅜" P .325" ⅜" .404"

1,1 mm – – 3699② – – –

1,3 mm – – 3616 3694② 3624 –

1,6 mm – – – – 3626 –

HEXA

Zinxhir sharre STIHL Hexa: Risia e STIHL me dhëmbë gjashtëkëndorë - kombinon avantazhet e zinxhirëve me daltë të plotë dhe 
gjysmë-daltë. Qëndron i mprehtë deri në 50% më gjatë③ dhe i konsumohet deri në 20% më pak④ – me performancë jashtëza-
konisht të lartë shpimi dhe prerjeje, të krahasueshme me Super Chain. Mbajtësi i ri i limës Hexa 2-në-1 lejon mprehje intuitive me 
mprehtësi optimale. Hexa 3 ofron gjithashtu një goditje kthyese të ulët falë nyjës së transmisionit. Më shumë informata në faqe 
56.

HEXA

¼" P ¼" ⅜" P .325" ⅜" .404"

1,3 mm – – – 3140 3133 –

1,6 mm – – – – 3132 –

HEXA 3

¼" P ¼" ⅜" P .325" ⅜" .404"

1,1 mm – – 3138 – – –

1,3 mm – – – 3141 3135 –

1,6 mm – – – – 3134 –

Duro

Zinxhir sharre prej karbit: për prerje afër tokës dhe prerjen 
e drurit me kompozite, për shembull në një kantier ndërtimi. 
Falë saldimit, është veçanërisht i fortë dhe qëndron më i 
mprehtë deri në dhjetë herë më gjatë se zinxhirët konvenci-
onalë të sharrave, edhe pa u mprehur përsëri, si dhe dizajni 
i tij me goditje kthyese të ulët garanton performancë më të 
mirë të prerjes.

Duro 3

¼" P ¼" ⅜" P .325" ⅜" .404"

1,3 mm – – 3612 3696② 3681 –

1,5 mm① – – – – 3682 –

1,6 mm – – – – 3683 –

ZINXHIRË SHARRË PËR ZBATIME TË VEÇANTA
ƒ
Për aplikime të veçanta dhe veçanërisht të rënda, ne ofrojmë zinxhirë sharre që janë përshtatur saktësisht 
për aplikimet e dhëna. Shpatat e përshtatshme janë gjithashtu të disponueshme nga STIHL, shihni 
faqen 62

GDHENDJE
Për prerje veçanërisht të imëta. Për gdhendjen e drurit 
dhe kujdesin për pemët. Për shkak të majës së dhëmbit të 
shkurtuar, nuk kërkohet presion gjatë procesit të shpimit. 
Arrin shpejtësi më të larta prerjeje sesa zinxhirët konvenci
onalë të sharrës ¼".

Shkurtim prerës i drurit të plotë/
hapësira e prerjes automatike
(RMHS, RMH)
Për përdorim me makina speciale. Për prerjen mekanike 
të pemëve dhe prodhimin e druve të zjarrit. Jetëgjatësi 
veçanërisht e gjatë shërbimi falë konsumimit të ulët. 
Nuk guxon të përdoret në motorsharrë dore. 

Komplete prerjeje për APLIKIME TË VEÇANTA

GDHENDJE

SHPËTIMI (RDR)

⑤ Gdhendja kërkon konvertim në dhëmbëzor ¼" të shpejtë dhe daulle kuplungu (numri i porosisë: 1148 007 1002)
⑥ Për gdhendje, kërkohet një konvertim në një dhëmbëzor ¼" të shpejtë-Rapid (numri i porosisë: 1123 640 2007)

Për dekada të tëra, zinxhirët e sharrave STIHL janë prodhuar në fabrikën e vetë kompanisë në Wil (Zvicër) 
duke përdorur makineri speciale të zhvilluara në ndërmarrje. Ato bëjnë përshtypje për besueshmërinë e tyre 
të jashtëzakonshme, e cila gjithsesi garantohet me çelikun special me cilësi të lartë i përdorur në prodhimin 
e tyre. Pra, nuk është çudi që zinxhirët tanë të sharrave kanë një jetëgjatësi deri në 60% më të gjatë.

Krahasuar me një zinxhir të plotë me daltë, i matur në 3⁄8“ PH3 krahasuar me 3⁄8“ PS3 Pro 
Krahasuar me një zinxhir të plotë me gjysmë-daltë, i matur në 3⁄8“  PH3 në krahasim me 3⁄8“ PM3

Zinxhir sharre me dhëmbë të plotë dalte, shumëfunksional, cilësi e lartë prerjeje, sjellje e mirë prerjeje me tendencë të ulët 

⅜" .404"

–

3662 –

–

3664 –

 veçanërisht qëndrue-

⅜" .404"

–

3624 –

3626 –

Zinxhir sharre STIHL Hexa: Risia e STIHL me dhëmbë gjashtëkëndorë - kombinon avantazhet e zinxhirëve me daltë të plotë dhe 
 – me performancë jashtëza-

konisht të lartë shpimi dhe prerjeje, të krahasueshme me Super Chain. Mbajtësi i ri i limës Hexa 2-në-1 lejon mprehje intuitive me 
mprehtësi optimale. Hexa 3 ofron gjithashtu një goditje kthyese të ulët falë nyjës së transmisionit. Më shumë informata në faqe 

⅜" .404"

–

3135 –

3134 –

⅜" .404"

3681 –

3682 –

3683 –
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PAJISJE SHTESË PËR HEXA

Nr. i artikullit
Hapi i 

zinxhirit të 
sharrës

Ø (mm) Përshkrimi

Risi  Mbajtëse limash 2 në 1 Hexa 5607 750 4302 ⅜" P Hexa – Mjet praktik për mprehje të shpejtë të dhëmbëve 
dhe kufizues të thellësisë me një veprim të vetëm. 
Kompensimi i integruar i boshllëqeve të limës (vetëm 
STIHL). Ergonomi e përmirësuar dhe një hapje për t'u 
lidhur me rrip ose në punëtori.

5607 750 4301 ⅜" Hexa –

5607 750 4300 .325" Hexa –

Kompleti për mprehje

5607 007 1000 ⅜" Hexa,
.325" Hexa –

Përbëhet nga një mbajtëse limash me një limë të 
rrumbullakët, një limë të sheshtë dhe një matës limiti për 
limën në çantë.

① p.sh. matur në ⅜“ PH3 krahasuar me ⅜“ PS3 Pro
② p.sh. matur në ⅜“ PH3 krahasuar me ⅜“ PM3

Këshilla e profesionistëve
Me sistemin prerës STIHL Hexa, sipërfaqja e kontaktit të lëmuar në bazën e dhëmbit dhe sipërfaqet e paprera të 
limës gjashtëkëndore sigurojnë një thellësi zhytjeje specifike për dizajnin - këndi ideal i mprehjes ruhet lehtësisht. 
Kjo lejon mprehje të lehtë dhe të saktë të zinxhirit, edhe nëse nuk keni shumë përvojë. Rezultati: një jetëgjatësi 
shërbimi veçanërisht e gjatë me performancë prerjeje gati vazhdimisht të lartë.

TEKNOLOGJIA HEXA E PATENTUAR NGA STIHL

MË E MIRA NË 
TË DYJA QASJET
ƒ
ZINXHIRI HEXA I SHARRËS STIHL   – 
KOMBINON JETËGJATËSINË MË TË GJATË ME 
MPREHTËSINË MAKSIMALE

Me tehun e tij unik me dhëmbë gjashtëkëndorë, 
zinxhiri i sharrës STIHL Hexa vendos standarde të reja. 
Teknologjia e zhvilluar Hexa kombinon avantazhet e 
një zinxhiri me daltë të plotë dhe gjysmë-daltë - për 
përdorim pa kompromis dhe efikasitet maksimal. 
Rezultati: funksionim i qetë, prerje precize me zhytje
dhe prerje e pastër.

QËNDRON I MPREHTË

+50%
MË GJATË KRAHASUAR ME 
NJË ZINXHIR TË PLOTË ME 
DALTË①

+20%
PERFORMANCË MË E LARTË 
E PRERJES KRAHASUAR ME 
ZINXHIRIN GJYSMË-DALTË②

PERFORMANCË 
JASHTËZAKONISHT E 
LARTË NË SHPIM DHE 
PRERJE 
NË NIVELIN E SUPER 
ZINXHIRIT

MPREHJE INTUITIVE  
ME LIMË HEXA 
HEKSAGONËSHE DHE 
MBAJTËSE LIME HEXA 
2-NË-1 PËR REZULTATE 
OPTIMALE TË MPREHJES 

TEKNOLOGJIA HEXA E PATENTUAR NGA STIHL

PAJISJE SHTESË PËR HEXA

Risi  Mbajtëse limash 2 në 1 Hexa

Kompleti për mprehje

① p.sh. matur në ⅜“ PH3 krahasuar me ⅜“ PS3 Pro
② p.sh. matur në ⅜“ PH3 krahasuar me ⅜“ PM3

Këshilla e profesionistëve
Me sistemin prerës STIHL Hexa, sipërfaqja e kontaktit të lëmuar në bazën e dhëmbit dhe sipërfaqet e paprera të 
limës gjashtëkëndore sigurojnë një thellësi zhytjeje specifike për dizajnin - këndi ideal i mprehjes ruhet lehtësisht. 
Kjo lejon mprehje të lehtë dhe të saktë të zinxhirit, edhe nëse nuk keni shumë përvojë. Rezultati: një jetëgjatësi 
shërbimi veçanërisht e gjatë me performancë prerjeje gati vazhdimisht të lartë.

MË GJATË KRAHASUAR ME 
NJË ZINXHIR TË PLOTË ME 

PERFORMANCË MË E LARTË 
E PRERJES KRAHASUAR ME 
ZINXHIRIN GJYSMË-DALTË②

JASHTËZAKONISHT E 
LARTË NË SHPIM DHE 
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STIHL 
SHPATAT
ƒ
BESUESHMËRI 
MAKSIMALE ME 
PESHË MINIMALE

Dizajn i ri SHPATASH
STIHL aktualisht po bën ndryshime në prodhimin 
e shpatave. Prandaj, për arsye logjistike, nëse 
porosisni këtë shinë, mund të merrni një produkt 
me një emër dhe dizajn të ndryshëm. Produktet 
janë teknikisht të njëjta, ato ndryshojnë vetëm në 
dizajn dhe emërtim të produktit. Kërkojmë falje 
për çdo shqetësim që mund të shkaktojë kjo.

Shpatë tre-pjesësh
Tre pllaka metalike të salduara elektrikisht garantojnë 
stabilitet optimal. Pllaka qendrore është prerë në një 
sipërfaqe të madhe për të zvogëluar peshën e përgjithshme 
pa ndikuar në stabilitet. Shpatat STIHL janë jashtëzako-
nisht të qëndrueshëm dhe zgjasin deri në 50% më shumë 
se shpatat e krahasueshme nga prodhues të tjerë. Falë 
kushinetave të mbyllura hermetike në dhëmbëzor, shpatat 
STIHL nuk kërkojnë mirëmbajtje.

light S 

● Për GTA 40
● Gjerësia e brazdës 1,1 mm
● Pa dhëmbëzor për 1⁄4" P zinxhirë sharre
● Gjatësia e prerjes 15 cm

light 01 
(deri tash: Rollomatic E Mini)

● Për motorsharra më të vogla dhe prerëse p 1⁄4" për degë 
të larta

● Për ¼" P dhe ⅜" P zinxhirë sharre 
● Gjerësia e brazdës 1,1 mm dhe 1,3 mm
● Shkëputje e ulët, pa mirëmbajtje
● Vida (01) në majë të dhëmbëzorit për qëndrueshmëri më 

të mirë të kushinetës formë ylli

light 04
(deri tash: Rollomatic E)

● Për motorsharra të vogla dhe të mesme
● Për ⅜" P, .325" i ⅜" zinxhir sharre
● Gjerësia e brazdës 1,1 mm, 1,3 mm dhe 1,6 mm
● Shkëputje e ulët, pa mirëmbajtje
● Katër vida (04) në dhëmbëz për stabilitet më të madh

light 06
(deri tash: Rollomatic E)

● Për motorsharra të fuqishme dhe punët më të vështira
● Për 3⁄8" zinxhir sharre
● Gjerësia e brazdës 1,3 mm dhe 1,6 mm
● Strukturë e fortë shine me gjashtë vida (06) në 

dhëmbëzor

SHPATA të lehta
Shinat e lehta STIHL janë të optimizuara për peshë. 
Shinat tona Light P jo vetëm që kanë një pllakë qendrore 
të zhytur, por pllakat anësore janë të mbushura me 
poliamid të përforcuar me fibra qelqi. Kjo e bën punën 
shumë më të lehtë, veçanërisht në mirëmbajtjen e 
pemëve dhe pylltarinë.

light P01 
(deri tash: Rollomatic E Mini Light)

● Për motorsharra më të vogla dhe prerëse p 1⁄4" për 
degë të larta

● I bërë nga poliamid i përforcuar me fibra
qelqi (P) për një ulje të peshës deri në 25%
krahasuar me shinat konvencionale

● Kushineta që nuk kërkon mirëmbajtje
● Për ⅜" P zinxhirë sharre
● Gjerësia e brazdës 1,1 mm

light P04
(deri tash: Rollomatic E Light)

● Për motorsharra të vogla dhe të mesme
● I bërë nga poliamid i përforcuar me fibra 

qelqi (P) për një ulje të peshës deri në 30%
krahasuar me shinat konvencionale

● Kushineta që nuk kërkon mirëmbajtje
● Për ⅜" P zinxhirë sharre
● Gjerësia e brazdës 1,1 mm

light X
(deri tash: Rollomatic ES Light)

● Për sharra zinxhirësh të fuqishme dhe përdorim 
profesional në pyll

● I bërë nga çelik special rezistent ndaj konsumimit
me zgavra të frezuara për ulje të peshës deri në 30%
krahasuar me kokat e shinave konvencionale

● Me kokë shine të zëvendësueshme dhe kushinetë 
ingranazhesh pa mirëmbajtje

● Kushineta që nuk kërkon mirëmbajtje
● Për ⅜" P zinxhirë sharre
● Gjerësia e brazdës 1,3 mm dhe 1,6 mm

SHPATA të plota dhe të sipërme
Shina udhëzuese me çelik të plotë. Çeliku special 
i kalitur siguron stabilitet dhe elasticitet të lartë. 
Për përdorim me motorsharra për punë të mesme 
deri të rënda. Një klasik i njohur - i besueshëm dhe i 
qëndrueshëm.

Strong X 
(deri tash: Rollomatic ES)

● Për përdorim profesional me motorsharra
të lehta

● Shinë veçanërisht e qëndrueshme dhe stabile e 
bërë nga çeliku i fortë 

● Me kokë shine të zëvendësueshme
● Pa mirëmbajtje
● Kushineta që nuk kërkon mirëmbajtje
● Për ⅜" dhe .404" zinxhirë sharre
● Gjerësia e brazdës 1,3 mm dhe 1,6 mm

Strong S
(deri tash: Duromatic E)

● Për punët më të vështira në pyll me motorsharrë 
të fuqishme

● Shinë e fortë veçanërisht e qëndrueshme dhe 
stabile me një shtresë mbrojtëse
metali të fortë (Stellit) në majë të shinës

● Për ⅜" dhe .404" zinxhirë sharre
● Gjerësia e brazdës 1,3 mm dhe 1,6 mm

SHPATA të lehta
Shinat e lehta STIHL janë të optimizuara për peshë. 
Shinat tona Light P jo vetëm që kanë një pllakë qendrore 
të zhytur, por pllakat anësore janë të mbushura me 
poliamid të përforcuar me fibra qelqi. Kjo e bën punën 
shumë më të lehtë, veçanërisht në mirëmbajtjen e 
pemëve dhe pylltarinë.

light P01 
(deri tash: Rollomatic E Mini Light)

● Për motorsharra më të vogla dhe prerëse p 1⁄4" për 
degë të larta

● I bërë nga poliamid i përforcuar me fibra
qelqi (P) për një ulje të peshës deri në 25%
krahasuar me shinat konvencionale

● Kushineta që nuk kërkon mirëmbajtje
● Për ⅜" P zinxhirë sharre
● Gjerësia e brazdës 1,1 mm

light P04
(deri tash: Rollomatic E Light)

● Për motorsharra të vogla dhe të mesme
● I bërë nga poliamid i përforcuar me fibra 

qelqi (P) për një ulje të peshës deri në 30%
krahasuar me shinat konvencionale

● Kushineta që nuk kërkon mirëmbajtje
● Për ⅜" P zinxhirë sharre
● Gjerësia e brazdës 1,1 mm

light X
(deri tash: Rollomatic ES Light)

● Për sharra zinxhirësh të fuqishme dhe përdorim 
profesional në pyll

● I bërë nga çelik special rezistent ndaj konsumimit
me zgavra të frezuara për ulje të peshës deri në 30%
krahasuar me kokat e shinave konvencionale

● Me kokë shine të zëvendësueshme dhe kushinetë 
ingranazhesh pa mirëmbajtje

● Kushineta që nuk kërkon mirëmbajtje
● Për ⅜" P zinxhirë sharre
● Gjerësia e brazdës 1,3 mm dhe 1,6 mm

Tre pllaka metalike të salduara elektrikisht garantojnë 
stabilitet optimal. Pllaka qendrore është prerë në një 
sipërfaqe të madhe për të zvogëluar peshën e përgjithshme 
pa ndikuar në stabilitet. Shpatat STIHL janë jashtëzako-
nisht të qëndrueshëm dhe zgjasin deri në 50% më shumë 

 Falë 
kushinetave të mbyllura hermetike në dhëmbëzor, shpatat 

Për motorsharra më të vogla dhe prerëse p 1⁄4" për degë 

Vida (01) në majë të dhëmbëzorit për qëndrueshmëri më 

Katër vida (04) në dhëmbëz për stabilitet më të madh

Për motorsharra të fuqishme dhe punët më të vështira
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SHPATA speciale
ƒ

SI TË GJENI PAJISJET E DUHURA TË PRERJES
ƒ
Zgjidhni shpatën dhe zinxhirin e duhur për të përfituar sa më shumë nga motorsharra juaj. 
Ne do t' ju tregojmë se si të zgjidhni pajisjet e duhura të prerjes.

ZGJEDHJA E SHPATËS

Ju zgjidhni shpatën e duhur bazuar në gjatësinë e dëshiruar 
të shinës dhe gjerësinë e brazdës së modelit  tuaj të 
motorsharrës.

SHPATA: KODI I POROSISË 
SË PRODUKTIT

mund ta gjeni nga FAQJA 62

Numri i porosisë
për zinxhirët e sharrës

mund ta gjeni nga FAQJA 64

Modeli i motorsharrës
Mund ta gjeni numrin e modelit të motorsharrës suaj
në pllakën e identifikimit në pjesën anësore të makinës 
suaj ose në pjesën e brendshme të frenit të zinxhirit.

Gjatësia shinës
Gjatësia e kërkuar e shinave varet nga puna që dëshironi 
të bëni.

Trashësia e lidhjes së makinës / gjerësia e brazdës
Zinxhiri i sharrës drejtohet në shinë me anë të lidhjeve të 
transmisionit. Gjerësia e brazdës së shpatës dhe trashësia 
e lidhjeve të zinxhirit duhet të përputhen.

ZGJEDHJA e zinxhirit të sharrës

Pasi të keni zgjedhur shpatën e përshtatshme, mund të 
përdorni vlerat e treguara në fushën e të dhënave të 
shërbimit të shinës  për të përcaktuar të dhënat teknike 
(pjerrësinë dhe gjerësinë e brazdës) përmes numrit të 
porosisë me 11 shifra për zinxhirin e duhur të sharrës.

Micro Super Hexa Duro

Lloji i zinxhirit
Lloji i zinxhirit përcaktohet nga forma e dhëmbit prerës. 
Lloji i duhur i zinxhirit duhet të zgjidhet në varësi të vetive 
të dëshiruara të zinxhirit të sharrës.

Numri i lidhjeve të diskut
Numri i lidhjeve të diskut përcaktojnë gjatësinë e zinxhirit 
të sharrës. Vetëm lidhjet e transmisionit numërohen, 
jo dhëmbët prerës. Numri i lidhjeve të transmisionit që 
korrespondon me gjatësinë e shinës tregohet në fushën e 
shërbimit të shinës së shpatës.

SHPATË speciale „CENTENNIAL EDITION“

Shpatë standarde në një dizajn të kufizuar për 100-vjetorin e 
kompanisë STIHL.

Gdhendja
(deri tash: Gdhendja E)

● Shpatë e veçantë për gdhendjen e drurit
● Për zinxhirët e sharrës me një hap prej ¼" P dhe ¼"
● Gjerësia e brazdës 1,1 mm dhe 1,3 mm
● Me shtresë mbrojtëse karbidi (stelit) në krye të shpatës
● Goditje kthyese jashtëzakonisht e ulët, e lehtë, me 

udhëzim vizual

100 vjet të veçanta të STIHL

Nr. i artikullit Gjatësia e 
shpatës

Gjerësia e 
brazdës

Hapi i zinxhirit të 
sharrës

Light 01

3005 835 3405 30 cm 1,1 mm 1⁄4" P

3005 835 3905 30 cm 1,1 mm 3⁄8" P

Light 04

3005 835 4809 35 cm 1,3 mm 3⁄8" P

3005 835 4409 35 cm 1,1 mm 3⁄8" P

3003 835 6813 40 cm 1,6 mm .325"

Light 06

3003 835 5221 50 cm 1,6 mm 3⁄8"

SI TË GJENI PAJISJET E DUHURA TË PRERJES
ƒ
Zgjidhni shpatën dhe zinxhirin e duhur për të përfituar sa më shumë nga motorsharra juaj. 
Ne do t' ju tregojmë se si të zgjidhni pajisjet e duhura të prerjes.

ZGJEDHJA E SHPATËSZGJEDHJA E SHPATËS

Ju zgjidhni shpatën e duhur bazuar në 
të shinës dhe gjerësinë e brazdës së modelit 
motorsharrës.

SHPATA: KODI I POROSISË 
SË PRODUKTIT

mund ta gjeni mund ta gjeni 

Modeli i motorsharrës
Mund ta gjeni numrin e modelit të motorsharrës suaj
në pllakën e identifikimit në pjesën anësore të makinës 
suaj ose në pjesën e brendshme të frenit të zinxhirit.

Gjatësia shinës
Gjatësia e kërkuar e shinave varet nga puna që dëshironi 
të bëni.

Trashësia e lidhjes së makinës / gjerësia e brazdës
Zinxhiri i sharrës drejtohet në shinë me anë të lidhjeve të 
transmisionit. Gjerësia e brazdës së shpatës dhe trashësia 
e lidhjeve të zinxhirit duhet të përputhen.

SHPATË speciale „CENTENNIAL EDITION“

Shpatë standarde në një dizajn të kufizuar për 100-vjetorin e 

Hapi i zinxhirit të 
sharrës

1⁄4" P

3⁄8" P

3⁄8" P

3⁄8" P

.325"

3⁄8"
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SHPATAT Light P01, 
Light P04

Rollomatic 
ES Light Light Light S Light 01 Light 04 Light 06 Rollomatic ES Duromatic E

Gjatësia e shpatës①

(cm)
Hapi i zinxhirit të 

sharrës (Zoll)

Trashësia e lidhjes së 
makinës / Gjerësia e 

brazdës (mm)

Numri i 
dhëmbëve të 

yllit rrotullues
Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit

prerës të drunjve

GTA 26 10 ¼ P 1,1 – – – 3007 003 0101 – – – – – –

GTA 30 15 ¼ P 1,1 6 – – – – 3008 000 0202 – – – –

GTA 40
15 ¼ P 1,1 – – – – 3008 000 0802 – – – – –

15 ¼ P 1,1 6 – – – – 3008 000 0202 – – – –

MOTORSHARRAT

MS 151, MS 151 T, 
MS 194 T, MSA 120, 
MSA 140, MSA 60, 
MSA 70, MSA 80, 
MSA 160, MSA 160 T, 
MSA 190 T, MSA 200

25 ¼ P 1,1 8 – – – – 3005 008 3403 – – – –

30 ¼ P 1,1 8 – – – – 3005 008 3405 – – – –

MS 151 T, MS 194 T, 
MS 151, MSA 80, 
MSA 160, MSA 190 T, 
MSA 200

35 ¼ P 1,1 8 – – – – 3005 008 3409 – – – –

MS 180, MS 182, 
MS 201, MS 211, 
MS 212, MS 231③, 
MS 241, MS 194, 
MS 194 T, MSE 170③, 
MSE 190③, MSE 200③, 
MSE 210③, MSE 230③, 
MSA 220 C-B

30 ⅜ P 1,3 9 3005 000 7405 – – – – 3005 000 4805 – – –

35 ⅜ P 1,1 9 – – – – – 3005 000 4409 – – –

35 ⅜ P 1,3 9 3005 000 7409 – – – – 3005 000 4809 – – –

40 ⅜ P 1,1 9 – – – – – 3005 000 4413 – – –

MSE 250

37 ⅜ 1,6 10 – – – – – 3005 000 7009 – – –

40 ⅜ 1,6 10 – – – – – 3005 000 7013 – – –

45 ⅜ 1,6 9 – – – – – 3003 008 7717 – – –

MS 201 T, 
MSA 220 T

30 ⅜ P 1,1 9 – – – – – 3005 000 4405 – – –

30 ⅜ P 1,3 9 3005 000 7405 – – – – 3005 000 4805 – – –

35 ⅜ P 1,1 9 – – – – – 3005 000 4409 – – –

35 ⅜ P 1,3 9 3005 000 7409 – – – – 3005 000 4809 – – –

40 ⅜ P 1,3 9 – – – – – 3005 000 4813 – – –

MS 261, MS 271, 
MSA 300

32 .325 1,3 11 – – – – – 3003 000 5306 – – –

37 .325 1,3 11 – – – – – 3003 008 6811 – – –

40 .325 1,3 10 – – – – – 3003 000 3313 – – –

40 .325 1,6 11 – – – – – 3003 008 6813 – – 3003 000 9213

37 ⅜ 1,6 10 – – – – – 3003 008 6111 – – –

40 ⅜ 1,3 10 – – – – – 3003 008 8913 – – –

40 ⅜ 1,6 10 – – – – – 3003 008 6113 – – –

45 ⅜ 1,6 10 – – – – – 3003 008 7717 – – –

MS 400 (deri në 
vitin 2025), MS 462, 
MS 500¡, MS 661

40 ⅜ 1,3 11 – – – – – – – – 3003 000 8613

40 ⅜ 1,6 11 – – – – – – 3003 000 5213 – 3003 000 9213

45 ⅜ 1,6 11 – – – – – – 3003 000 5217 – 3003 000 9217

50 ⅜ 1,3 11 – 3003 000 2221 – – – – – – 3003 000 8621

50 ⅜ 1,6 11 – 3003 000 2021 – – – – 3003 000 5221 – 3003 000 9221

63 ⅜ 1,3 11 – – – – – – – – 3003 001 5531

63 ⅜ 1,6 11 – 3003 000 2031 – – – – – – 3003 001 5631

MS 500¡, MS 661
71 ⅜ 1,6 11 – 3003 000 2038 – – – – – – –

80 ⅜ 1,6 11 – 3003 000 2046 – – – – – – –

MS 661 90 ⅜ 1,6 11 – – – – – 3003 000 6053 3003 000 8453

①  Gjatësia aktuale e prerjes është më e 
shkurtër se gjatësia e treguar e shinës

②  Nga viti i prodhimit 2014.

③  Për MS 231 dhe MS 251 (gjatësia e shinës 35 dhe 40 cm) dhe për MSE 170, MSE 190, MSE 200, MSE 210 
dhe MSE 230 (gjatësia e shinës 30, 35 dhe 40 cm) në kombinim me shtrëngim të shpejtë të zinxhirit dhe 
një dhëmbëzor me shtatë dhëmbë, duhet të përdoret një lidhje shtesë transmisioni

④ Variant për mirëmbajtje
⑤ Variant për pylltari
⑥  I referohet një ingranazhi me shtatë dhëmbë; për një ingranazh me tetë dhëmbë, përdoret një lidhje shtesë transmisioni

Light

Nr. i artikullit

3007 003 0101

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

④ Variant për mirëmbajtje
⑤ Variant për pylltari
⑥  I referohet një ingranazhi me shtatë dhëmbë; për një ingranazh me tetë dhëmbë, përdoret një lidhje shtesë transmisioni

Rollomatic 
ES Light

Nr. i artikullit

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

–

3003 000 2221

3003 000 2021

–

3003 000 2031

3003 000 2038

3003 000 2046

–

Për MS 231 dhe MS 251 (gjatësia e shinës 35 dhe 40 cm) dhe për MSE 170, MSE 190, MSE 200, MSE 210 
dhe MSE 230 (gjatësia e shinës 30, 35 dhe 40 cm) në kombinim me shtrëngim të shpejtë të zinxhirit dhe 
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SHPATAT Light P01, 
Light P04

Rollomatic 
ES Light Light Light S Light 01 Light 04 Light 06 Rollomatic ES Duromatic E

Gjatësia e shpatës①

(cm)
Hapi i zinxhirit të 

sharrës (Zoll)

Trashësia e lidhjes së 
makinës / Gjerësia e 

brazdës (mm)

Numri i 
dhëmbëve të 

yllit rrotullues
Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit

MS 881⑥

53 .404 1,6 – – – – – – – 3002 001 9223

63 .404 1,6 – – – – – – 3002 000 9731 –

75 .404 1,6 – – – – – – 3002 000 9741 3002 000 8041

90 .404 1,6 – – – – – – – 3002 002 8052

90 .404 1,6 – – – – – – 3002 000 9753 –

Prerëse degësh të larta

HT 56, HT 135, HTA 50, 
HTA 66, HTA 86, 
HTA 135, HTA 150④, 
HTA 160

25 ¼ P 1,1 8 – – – – 3005 008 3403 – – – –

30 ¼ P 1,1 8 – – – – 3005 008 3405 – – – –

HTA 150⑤ 30 ⅜ P 1,1 7 3005 000 7605 – 3005 000 3905 – – – –

HT 56 30 ⅜ P 1,1 7 3005 000 7605 – 3005 000 3905 – – –

Zinxhirë sharre Micro Micro 3 Super Super 3 Hexa Hexa 3 Duro 3

Gjatësia e shpatës①

(cm)

Hapi i 
zinxhirit të 

sharrës (Zoll)

Trashësia e lidhjes së makinës / 
Gjerësia e brazdës (mm)

Numri i lidhjeve të 
diskut Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit

prerës të drunjve

GTA 26 10 ¼ P 1,1 28 – 3670 000 0028 – – – – –

GTA 30, GTA 40
15 ¼ P 1,1 38 – 3670 000 0038 – – – – –

20 ¼ P 1,1 44 – 3670 000 0044 – – – – –

MOTORSHARRAT

MS 151, MS 151 T, MS 194 T, 
MSA 120, MSA 140, MSA 60, 
MSA 70, MSA 80, MSA 160, 
MSA 160 T, MSA 190 T, MSA 200

25 ¼ P 1,1 56 – 3670 000 0056 – – – – –

30 ¼ P 1,1 64 – 3670 000 0064 – – – – –

MS 151 T, MS 194 T, MS 151, 
MSA 80, MSA 160, MSA 190 T, 
MSA 200

35 ¼ P 1,1 72 – 3670 000 0072 – – – – –

MSA 161 T
25 ¼ P 1,1 57 – 3670 000 0057 – – – – –

30 ¼ P 1,1 65 – 3670 000 0065 – – – – –

MS 162, MS 171, MS 172, 
MS 180②, MS 181, MSE 141, 
MSE 170, MSA 190 T

30 ⅜ P 1,1 44 3613 000 0044 3610 000 0044 – – – 3138 000 0044 –

35 ⅜ P 1,1 50 3613 000 0050 3610 000 0050 – 3699 000 0050 – 3138 000 0050 –

40 ⅜ P 1,1 55 3613 000 0055 3610 000 0055 – 3699 000 0055 – 3138 000 0055 –

MS 180, MS 182, MS 201, MS 211, 
MS 212, MS 231③, MS 241, 
MS 194, MS 194 T, MSE 170③, 
MSE 190③, MSE 200③, 
MSE 210③, MSE 230③, 
MSA 220 C-B

30 ⅜ P 1,1 44 3613 000 0044 – – 3699 000 0044 – 3138 000 0044 –

30 ⅜ P 1,3 44 – 3636 000 0044 3617 000 0044 3616 000 0044 – – 3612 000 0044

35 ⅜ P 1,1 50 3613 000 0050 – – 3699 000 0050 – 3138 000 0050 –

35 ⅜ P 1,3 50 – 3636 000 0050 3617 000 0050 3616 000 0050 – – 3612 000 0050

40 ⅜ P 1,1 55 3613 000 0055 – – 3699 000 0055 – 3138 000 0055 –

40 ⅜ P 1,3 55 – 3636 000 0055 3617 000 0055 3616 000 0055 – – 3612 000 0055

MSE 250

37 ⅜ 1,6 56 3652 000 0056 3664 000 0056 3621 000 0056 3626 000 0056 – – 3683 000 0056

40 ⅜ 1,6 60 3652 000 0060 3664 000 0060 3621 000 0060 3626 000 0060 – – 3683 000 0060

45 ⅜ 1,6 66 3652 000 0066 3664 000 0066 3621 000 0066 3626 000 0066 – – 3683 000 0066

MS 201 T, MSA 220 T

30 ⅜ P 1,1 44 – – – 3699 000 0044 – 3138 000 0044 –

30 ⅜ P 1,3 44 3613 000 0044 3636 000 0044 3617 000 0044 3616 000 0044 – – 3612 000 0044

35 ⅜ P 1,1 50 – – – 3699 000 0050 – 3138 000 0050 –

35 ⅜ P 1,3 50 3613 000 0050 3636 000 0050 3617 000 0050 3616 000 0050 – – 3612 000 0050

40 ⅜ P 1,1 55 – – – 3699 000 0055 – 3138 000 0055 –

40 ⅜ P 1,3 55 3613 000 0055 3636 000 0055 3617 000 0055 3616 000 0055 – – 3612 000 0055

MS 251②
35 .325 1,3 56 3693 000 0056 3695 000 0056 3690 000 0056 3694 000 0056 3140 000 0056 3141 000 0056 3696 000 0056

40 .325 1,3 62 3693 000 0062 3695 000 0062 3690 000 0062 3694 000 0062 3140 000 0062 3141 000 0062 3696 000 0062

Risi ①  Gjatësia aktuale e prerjes është më e 
shkurtër se gjatësia e treguar e shinës

②  Nga viti i prodhimit 2014.

③  Për MS 231 dhe MS 251 (gjatësia e shinës 35 dhe 40 cm) dhe për MSE 170, MSE 190, MSE 200, 
MSE 210 dhe MSE 230 (gjatësia e shinës 30, 35 dhe 40 cm) në kombinim me shtrëngim të 
shpejtë të zinxhirit dhe një dhëmbëzor me shtatë dhëmbë, duhet të përdoret një lidhje shtesë 
transmisioni.

④ Variant për mirëmbajtje
⑤ Variant për pylltari
⑥  I referohet një ingranazhi me shtatë dhëmbë; për një ingranazh me tetë dhëmbë, përdoret një lidhje shtesë transmisioni

Light

Nr. i artikullit

–

–

Micro 3

Nr. i artikullit

3670 000 0028

3670 000 0038

3670 000 0044

3670 000 0056

3670 000 0064

3670 000 0072

3670 000 0057

3670 000 0065

3610 000 0044

3610 000 0050

3610 000 0055

–

3636 000 0044

–

3636 000 0050

–

3636 000 0055

3664 000 0056

3664 000 0060

3664 000 0066

–

3636 000 0044

–

3636 000 0050

–

3636 000 0055

3695 000 0056

3695 000 0062

④ Variant për mirëmbajtje
⑤ Variant për pylltari
⑥  I referohet një ingranazhi me shtatë dhëmbë; për një ingranazh me tetë dhëmbë, përdoret një lidhje shtesë transmisioni

Rollomatic 
ES Light

Nr. i artikullit

–

–

–

–

–

–

–

–

–

Micro

Nr. i artikullit

–

–

–

–

–

–

–

–

3613 000 0044

3613 000 0050

3613 000 0055

3613 000 0044

–

3613 000 0050

–

3613 000 0055

–

3652 000 0056

3652 000 0060

3652 000 0066

–

3613 000 0044

–

3613 000 0050

–

3613 000 0055

3693 000 0056

3693 000 0062

Për MS 231 dhe MS 251 (gjatësia e shinës 35 dhe 40 cm) dhe për MSE 170, MSE 190, MSE 200, 
MSE 210 dhe MSE 230 (gjatësia e shinës 30, 35 dhe 40 cm) në kombinim me shtrëngim të 
shpejtë të zinxhirit dhe një dhëmbëzor me shtatë dhëmbë, duhet të përdoret një lidhje shtesë 
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Zinxhirë sharre Micro Micro 3 Super Super 3 Hexa Hexa 3 Duro 3

Gjatësia e shpatës①

(cm)

Hapi i 
zinxhirit të 

sharrës (Zoll)

Trashësia e lidhjes së makinës / 
Gjerësia e brazdës (mm)

Numri i lidhjeve të 
diskut Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit Nr. i artikullit

MS 261, MS 271, MSA 300

32 .325 1,3 56 3693 000 0056 3695 000 0056 3690 000 0056 3694 000 0056 3140 000 0056 3141 000 0056 –

35 .325 1,3 60 3693 000 0060 3695 000 0060 3690 000 0060 3694 000 0060 3140 000 0060 3141 000 0060 3696 000 0060

37 .325 1,3 62 3693 000 0062 3695 000 0062 3690 000 0062 3694 000 0062 3140 000 0062 3141 000 0062 –

40 .325 1,3 67 3693 000 0067 3695 000 0067 3690 000 0067 3694 000 0067 3140 000 0067 3141 000 0067 3696 000 0067

40 .325 1,6 67 3686 000 0067 3689 000 0067 3639 000 0067 – – – –

MS 291, MS 311, MS 362, MS 391

35 ⅜ 1,6 54 3652 000 0054 3664 000 0054 3621 000 0054 3626 000 0054 3132 000 0054 3134 000 0054 3683 000 0054

37 ⅜ 1,6 56 3652 000 0056 3664 000 0056 3621 000 0056 3626 000 0056 3132 000 0056 3134 000 0056 3683 000 0056

40 ⅜ 1,3 60 3650 000 0060 3662 000 0060 3623 000 0060 3624 000 0060 3133 000 0060 3135 000 0060 3681 000 0060

40 ⅜ 1,6 60 3652 000 0060 3664 000 0060 3621 000 0060 3626 000 0060 3132 000 0060 3134 000 0060 3683 000 0060

45 ⅜ 1,3 66 3650 000 0066 3662 000 0066 3623 000 0066 3624 000 0066 3133 000 0066 3135 000 0066 3681 000 0066

45 ⅜ 1,6 66 3652 000 0066 3664 000 0066 3621 000 0066 3626 000 0066 3132 000 0066 3134 000 0066 3683 000 0066

MS 400, MS 462, MS 500¡, 
MS 661

40 ⅜ 1,3 60 3650 000 0060 3662 000 0060 3623 000 0060 3624 000 0060 3133 000 0060 3135 000 0060 3681 000 0060

40 ⅜ 1,6 60 3652 000 0060 3664 000 0060 3621 000 0060 3626 000 0060 3132 000 0060 3134 000 0060 3683 000 0060

45 ⅜ 1,3 66 3650 000 0066 3662 000 0066 3623 000 0066 3624 000 0066 3133 000 0066 3135 000 0066 3681 000 0066

45 ⅜ 1,6 66 3652 000 0066 3664 000 0066 3621 000 0066 3626 000 0066 3132 000 0066 3134 000 0066 3683 000 0066

50 ⅜ 1,3 72 3650 000 0072 3662 000 0072 3623 000 0072 3624 000 0072 3133 000 0072 3135 000 0072 3681 000 0072

50 ⅜ 1,6 72 3652 000 0072 3664 000 0072 3621 000 0072 3626 000 0072 3132 000 0072 3134 000 0072 3683 000 0072

63 ⅜ 1,3 84 3650 000 0084 3662 000 0084 3623 000 0084 3624 000 0084 3133 000 0084 3135 000 0084 3681 000 0084

63 ⅜ 1,6 84 3652 000 0084 3664 000 0084 3621 000 0084 3626 000 0084 3132 000 0084 3134 000 0084 3683 000 0084

MS 500¡, MS 661

71 ⅜ 1,3 91 3650 000 0091 3662 000 0091 3623 000 0091 3624 000 0091 3133 000 0091 3135 000 0091 3681 000 0091

71 ⅜ 1,6 91 3652 000 0091 3664 000 0091 3621 000 0091 3626 000 0091 3132 000 0091 3134 000 0091 3683 000 0091

80 ⅜ 1,3 105 3650 000 0105 3662 000 0105 3623 000 0105 3624 000 0105 3133 000 0105 3135 000 0105 3681 000 0105

80 ⅜ 1,6 105 3652 000 0105 3664 000 0105 3621 000 0105 3626 000 0105 3132 000 0105 3134 000 0105 3683 000 0105

MS 661
90 ⅜ 1,3 114 3650 000 0114 3662 000 0114 3623 000 0114 3624 000 0114 3133 000 0114 3135 000 0114 3681 000 0114

90 ⅜ 1,6 114 3652 000 0114 3664 000 0114 3621 000 0114 3626 000 0114 3132 000 0114 3134 000 0114 3683 000 0114

MS 881④

53 .404 1,6 68 3668 000 0068 – 3946 000 0068 – – – –

63 .404 1,6 80 3668 000 0080 – 3946 000 0080 – – – –

75 .404 1,6 91 3668 000 0091 – 3946 000 0091 – – – –

90 .404 1,6 104 3668 000 0104 – 3946 000 0104 – – – –

90 .404 1,6 108 3668 000 0108 – 3946 000 0108 – – – –

Prerëse degësh të larta

HTA 30 20 ¼ P 1,1 44 – 3670 000 0044 – – – – –

HT 56, HT 135, HTA 50, HTA 66, 
HTA 86, HTA 135, HTA 150②, 
HTA 160

25 ¼ P 1,1 56 – 3670 000 0056 – – – – –

30 ¼ P 1,1 64 – 3670 000 0064 – – – – –

HTA 150③
30 ⅜ P 1,1 44 – 3610 000 0044 –  – – – –

30 ⅜ P 1,1 44 – – – 3699 000 0044 – – –

HT 56 30 ⅜ P 1,1 44 – 3610 000 0044 – – – – –

Risi ① Gjatësia aktuale e prerjes është më e 
shkurtër se gjatësia e treguar e shinës

② Variant për mirëmbajtje

③ Variant për pylltari
④  I referohet një ingranazhi me shtatë dhëmbë; për një ingranazh me tetë dhëmbë, përdoret një 

lidhje shtesë transmisioni

Micro 3

Nr. i artikullit

3695 000 0056

3695 000 0060

3695 000 0062

3695 000 0067

3689 000 0067

3664 000 0054

3664 000 0056

3662 000 0060

3664 000 0060

3662 000 0066

3664 000 0066

3662 000 0060

3664 000 0060

3662 000 0066

3664 000 0066

3662 000 0072

3664 000 0072

3662 000 0084

3664 000 0084

3662 000 0091

3664 000 0091

3662 000 0105

3664 000 0105

3662 000 0114

3664 000 0114

–

–

–

–

–

3670 000 0044

3670 000 0056

3670 000 0064

3610 000 0044

–

3610 000 0044

Micro

Nr. i artikullit

3693 000 0056

3693 000 0060

3693 000 0062

3693 000 0067

3686 000 0067

3652 000 0054

3652 000 0056

3650 000 0060

3652 000 0060

3650 000 0066

3652 000 0066

3650 000 0060

3652 000 0060

3650 000 0066

3652 000 0066

3650 000 0072

3652 000 0072

3650 000 0084

3652 000 0084

3650 000 0091

3652 000 0091

3650 000 0105

3652 000 0105

3650 000 0114

3652 000 0114

3668 000 0068

3668 000 0080

3668 000 0091

3668 000 0104

3668 000 0108

–

–

–

–

–

–

I referohet një ingranazhi me shtatë dhëmbë; për një ingranazh me tetë dhëmbë, përdoret një 
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PAJISJE ZINXHIRË SHARRE

Nr. i artikullit Hapi i zinxhirit të 
sharrës Ø (mm) Përshkrimi

Mbajtëse limash 2-në-1 5605 750 4303 ¼" u. ⅜" P 4,0 Një mjet praktik për mprehjen e shpejtë të dhëmbit dhe 
kufizuesit të thellësisë në një cikël pune. Ideale për lima të 
rrumbullakëta për zinxhirët e sharrës. Për ¼”-P-, ⅜”-P-, 
.325”-, ⅜”- dhe .404”-Zinxhirët e sharrës, kompensim i 
integruar i tolerancës së limës (vetëm nga STIHL).

5605 750 4304 .325" 4,8 

0000 750 4300 .404" 5,5

Kompleti për
mprehje

5605 007 1027 ¼" P –

Përbëhet nga një mbajtëse limash me një limë të 
rrumbullakët, një limë të sheshtë dhe një matës limiti 
për limën në çantë.

5605 007 1028 ¼" u. ⅜" P –

5605 007 1029 .325" –

5605 007 1030 ⅜" –

Mbajtëse lime me limë
të rrumbullakët

5605 750 4327 ¼" u. ⅜" P 4,0 

–5605 750 4328 .325" 4,8 

5605 750 4329 ⅜" 5,2 

Lima të rrumbullakëta për zinxhirët
e sharrës

5605 772 4006 ¼" u. ⅜" P 4,0 × 200

Për zinxhir sharre Hexa (pa limë dore).

5605 772 4806 .325" 4,8 × 200

5605 772 5206 ⅜"  5,2 × 200

5605 772 5506 .404"  5,5 × 200

5605 772 3506 –  3,5 × 200

5605 772 4506 –  4,5 × 200

Limë e sheshtë 0814 252 3356 – – Për përpunim të saktë shtesë të kufizuesit të 
thellësisë. 150 mm.

0814 252 3000 – – me këllëf për ruajtje

Udhëzuesi i mbajtësit të 
limave 

FF 1

5614 000 7503 ¼", ⅜" P① 4,0
Udhëzues unik STIHL për mbajtësin e limave. Për 
manovrim të saktë dhe të lehtë të limës dhe mprehje 
profesionale të zinxhirit. Shtesë ideale për setin e 
mprehjes STIHL, konsum i ulët energjie. Dorëzimi 
standard nuk përfshin limët.

5614 000 7502 ⅜" P② 4,8

5614 000 7501 .325" 4,0

5614 000 7500 ⅜" 5,2

5614 000 7505 .404" 5,5

Udhëzuesi i limës

fg 4 5612 000 7503 ¼", ⅜" P① 4,0

Udhëzues unik për limimin e STIHL-it. Ideale për 
mprehje precize javore. Kompakt, me fuqi të ulët, 
me pllaka limuese për rregullim të saktë të distancës 
së kufizuesit të thellësisë. Dorëzimi standard nuk 
përfshin limët.

Matës lime

fL 4 0000 893 4009 ⅜" –

Për përpunim manual, i veshur me çelik të kalitur 
me një shtresë të veçantë. I përshtatshëm edhe për 
dru të fortë edhe të butë. Me grep mund të pastroni 
brazdën, po ashtu edhe vrimën e vajit në shinë.

 Dorezë lime 
0811 490 7860 – –

Dorezë druri. Për të gjitha limat trekëndëshe, të 
sheshta, të rrumbullakëta dhe limë heksa nga 4.0 
deri në 5.5 mm.

0000 881 4500 – – Dorezë plastike me skaje të mprehta. 
Për limë të rrumbullakët 3,2 deri 5,5 mm.

FH 1 0000 881 4502 – – Dorezë e butë me kënd mprehjeje. 
Për limë të rrumbullakët prej 3,2 deri 5,5 mm.

FH 3 0000 881 4503 – – Dorezë e butë. Për limë të sheshta deri 150 mm.

Vegël për drejtimin e shpatës

5605 773 4400 – –

Pajisja për heqjen e skajit të jashtëm në shpatë. 
Mbajtëse e projektuar ergonomikisht e bërë 
nga materiale sintetike me një limë të sheshtë 
(100 × 22 mm) të bërë nga çeliku i përforcuar.

Pllakë për mprehje
0000 750 9900 – –

Mjete ndihmëse për mprehjen e zinxhirit. Vijat 
këndore (25°/30°) për drejtimin e limës, dy magnete 
për t'u lidhur me shpatën.

Mbajtës i limës

S 260 0000 881 0402 – – Montim i thjeshtë, fiksim i lehtë i shinës, përfshin një 
çantë praktike për rripin.

L 700 0000 881 0403 – – Dizajn i fortë, i qëndrueshëm. Montim i lehtë.

③

PAJISJE ZINXHIRË SHARRE

Nr. i artikullit Dimensionet (cm) Përshkrimi

Kutia e ruajtjes së zinxhirit të 
sharrës

0000 882 5900 18 × 12 × 4 Kuti plastike e lehtë. Dy segmente të ndara.

Pajisja e këputjen e fijeve NG 4

5805 012 7500 – Për këputjen e fijeve në zinxhirët e sharrës. 

Pajisja për fije NG 5

5805 012 7510 – Për vendosjen fijeve në zinxhirët e sharrës.

Pajisje për futjen dhe heqjen e fijeve 
NG 7

5805 012 7520 –
Pajisje e kombinuar për vendosjen dhe heqjen e fijeve 
në zinxhirët e sharrës.

① Nuk mund të përdoret me 3⁄8" Hexa
② Dado 1,1 mm
③ Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja  210

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet!

PAJISJE ZINXHIRË SHARRE

Kutia e ruajtjes së zinxhirit të 
sharrës

Pajisja e këputjen e fijeve NG 4

Pajisja për fije NG 5

Pajisje për futjen dhe heqjen e fijeve 
NG 7

① Nuk mund të përdoret me 3⁄8" Hexa
② Dado 1,1 mm
③ Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja  210

Një mjet praktik për mprehjen e shpejtë të dhëmbit dhe 
kufizuesit të thellësisë në një cikël pune. Ideale për lima të 
rrumbullakëta për zinxhirët e sharrës. Për ¼”-P-, ⅜”-P-, 
.325”-, ⅜”- dhe .404”-Zinxhirët e sharrës, kompensim i 
integruar i tolerancës së limës (vetëm nga STIHL).

Përbëhet nga një mbajtëse limash me një limë të 
rrumbullakët, një limë të sheshtë dhe një matës limiti 

Për përpunim të saktë shtesë të kufizuesit të 

Udhëzues unik STIHL për mbajtësin e limave. Për 
manovrim të saktë dhe të lehtë të limës dhe mprehje 
profesionale të zinxhirit. Shtesë ideale për setin e 
mprehjes STIHL, konsum i ulët energjie. Dorëzimi 

Udhëzues unik për limimin e STIHL-it. Ideale për 
mprehje precize javore. Kompakt, me fuqi të ulët, 
me pllaka limuese për rregullim të saktë të distancës 
së kufizuesit të thellësisë. Dorëzimi standard nuk 

Për përpunim manual, i veshur me çelik të kalitur 
me një shtresë të veçantë. I përshtatshëm edhe për 
dru të fortë edhe të butë. Me grep mund të pastroni 
brazdën, po ashtu edhe vrimën e vajit në shinë.

Dorezë druri. Për të gjitha limat trekëndëshe, të 
sheshta, të rrumbullakëta dhe limë heksa nga 4.0 

Për limë të rrumbullakët 3,2 deri 5,5 mm.

Për limë të rrumbullakët prej 3,2 deri 5,5 mm.

Dorezë e butë. Për limë të sheshta deri 150 mm.

Pajisja për heqjen e skajit të jashtëm në shpatë. 
Mbajtëse e projektuar ergonomikisht e bërë 
nga materiale sintetike me një limë të sheshtë 
(100 × 22 mm) të bërë nga çeliku i përforcuar.

Mjete ndihmëse për mprehjen e zinxhirit. Vijat 
këndore (25°/30°) për drejtimin e limës, dy magnete 

Montim i thjeshtë, fiksim i lehtë i shinës, përfshin një 

Dizajn i fortë, i qëndrueshëm. Montim i lehtë.

68 69Motorsharra, prerës druri, prerës degësh të �rta,
gërshërë degësh të trasha dhe aksesorë prerës

Motorsharra, prerës druri, prerës degësh të �rta,
gërshërë degësh të trasha dhe aksesorë prerës
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Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

Gërshërë për gardhe  76

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 77

Segmentet më të 
rëndësishme
që lidhen me teknologjinë
ƒ

GËRSHËRË PËR GARDHE
ƒ
Prerje pas prerjes, 
drejt formës përfundimtare

Funksionet ndërfunksionale

DOREZË shumëfunksionale rrotulluese
Mund të sillet lehtësisht në pozicionin optimal për prerje 
anësore, si dhe horizontale. 

Gjeometri e sofistikuar e tehut
Forma e tehut e projektuar mirë, qëndrueshmëria dhe 
ingranazhet e prerjes dhe krasitjes të rregulluara posaçërisht 
sigurojnë performancë prerjeje vazhdimisht të lartë.

Trajtim ergonomik
Pozicioni dhe forma e dorezave lehtësojnë punën ergonomike 
dhe për këtë arsye punë pa mundim.

Mbrojtëse prerëse e forcuar
Mbron majat e teheve të gardhit nga konsumimi dhe e bën 
më të lehtë prerjen afër tokës dhe murit.

Funksioni i pajisjeve me bateri

STIHL EC elektronika
Në sistemin AP, kontrolluesi elektronik njeh ngarkesën e 
duhur gjatë përdorimit dhe vepron në mënyrë aktive
në motorin EC. Rezultati: shpejtësi konstante e tehut, 
edhe me prerjen prapa më rezistente, si dhe gjithmonë 
performancë optimale.

STIHL ELEKTROMOTOR (EC)
Përveç performancës mbresëlënëse, prerësit profesionalë 
të gardheve në sistemin AP kanë një motor EC me ndryshim 
automatik të drejtimit. Kjo lejon që pajisja prerëse të lëvizë 
lirshëm sipas nevojës.

Komfort i lartë
Emetimi i ulët i zhurmës dhe dridhjet e reduktuara të pajisjes 
mundësojnë punë më të rehatshme.

Prerje efikase
Jetëgjatësia e gjatë e baterisë dhe performanca vazhdimisht 
e lartë e prerjes sigurojnë punë të pandërprerë dhe efikase.

Ekuilibri i mirë
Dizajni i prerëses së gardheve dhe pozicionimi i baterisë 
arrijnë një ekuilibër optimal, duke e bërë punën edhe më të 
lëvizshme dhe duke ofruar liri maksimale.

që lidhen me teknologjinë

drejt formës përfundimtaredrejt formës përfundimtare

Funksioni i pajisjeve me bateri

70 Gërshërë për gardhe

DOREZË shumëfunksionale rrotulluese
Mund të sillet lehtësisht në pozicionin optimal për prerje 
anësore, si dhe horizontale. 

Gjeometri e sofistikuar e tehut
Forma e tehut e projektuar mirë, qëndrueshmëria dhe 
ingranazhet e prerjes dhe krasitjes të rregulluara posaçërisht 
sigurojnë performancë prerjeje vazhdimisht të lartë.

Emetimi i ulët i zhurmës dhe dridhjet e reduktuara të pajisjes 

Jetëgjatësia e gjatë e baterisë dhe performanca vazhdimisht 
e lartë e prerjes sigurojnë punë të pandërprerë dhe efikase.

Dizajni i prerëses së gardheve dhe pozicionimi i baterisë 
arrijnë një ekuilibër optimal, duke e bërë punën edhe më të 
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Set HSA 26 HSA 30 Set HSA 30 72 HSA 40 Risi Set HSA 40 HSA 45 HSA 50 Set HSA 50

Fushëveprimi i dorëzimit me AS 2, AL 1 dhe çantë transporti pa beteri dhe mbushës me AS 2 + AL 1 pa beteri dhe mbushës me 2 × AS 2 + AL 1 me bateri të integruar pa beteri dhe mbushës me AK 10 + AL 101

Tensioni maksimal (V) 12 12 12 12 12 – 40 40

Tensioni nominal (V) 10,8 10,8 10,8 10,8 10,8 18 36 36

Konsumi i energjisë (kW) 0,16 0,23 0,23 0,23 0,23 0,23 0,35 0,35

Performancat (kW) 0,10① 0,14① 0,14① 0,14① 0,14① 0,14① 0,22① 0,22①

Sistemi i baterisë STIHL / motori 
STIHL

Bateria e rekomanduar AS 2 AS 2 AS 2 AS 2 AS 2 – AK 10 AK 10

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar② (deri në ... min)

110 50 50 40 40 40 50 50

Frekuenca e goditjeve (min¯1) 2.200 2.800 2.800 2.800 2.800 2.500 2.800 2.800

Pesha e pajisjes (kg) 1,0⑦ 2,0⑥ 2,2⑦ 2,1⑥ 2,3⑦ 2,3⑦ 2,9⑥ 2,9⑥

Hapësira mes dhëmbëve (mm) 19,0 22,0 22,0 24,0 24,0 24,1 30,0 30,0

Gjatësia maksimale e pajisjes me teh 50 89 89 94 94 91 101 101

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 72 82 82 82 82 75 81 81

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 80 90 90 90 90 83 89 89

Vlera e dridhjes majtas (m/s2) – 1,9⑤ 1,9⑤ 1,9⑤ 1,9⑤ 1,4⑤ 2,0⑤ 2,0⑤

Vlera e dridhjes djathtas (m/s2) 1,0④ 1,4⑤ 1,4⑤ 1,4⑤ 1,4⑤ 1,5⑤ 1,6⑤ 1,6⑤

Funksionet⑧

Përshkrimi

● Për formësimin dhe mirëmbajtjen e gardheve, si dhe 
për shkurtimin e skajeve të lëndinës

● Prerje me precizitet dhe performancë të lartë falë 
gjeometrisë së tehut STIHL

● I rehatshëm për t’u mbajtur falë dorezës ergonomike 
të gomuar.

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit: 
1 × teh për shkurre, gjatësi prerjeje 20 cm, përfshirë 
mbrojtësen e tehut, 1 × teh bari, gjerësi prerjeje 12 cm, 
përfshirë mbrojtësen e tehut

● Për shkurtimin e shkurreve dhe gardheve në shtëpi
● Me saktësi falë teheve të prera me lazer, të bluara me 

diamant dhe të forcuara
● Udhëzues rrotullues për manovrim të lehtë

● Për shkurtimin e shkurreve dhe gardheve në shtëpi
● Me saktësi falë teheve të prera me lazer, të bluara me 

diamant dhe të forcuara
● Udhëzues rrotullues për manovrim të lehtë

● Për shkurtimin e gardheve 
dhe shkurreve pranë 
shtëpisë tuaj

● Mbrojtëse prerëse dhe 
udhëzues për siguri dhe 
rehati më të madhe

● Bateri e integruar litium-jon 
me tregues mbushjeje dhe 
kabllo mbushëse

● Saktësi falë teheve të prera me lazer, të bluara me diamant 
dhe të forcuara

● Kapje optimale e degëve falë teheve në formë të pikës
● Udhëzues rrotullues për manovrim të lehtë

Gjatësia e seksionit (cm)

Nr. i artikullit 

20 HA03 011 3506                 –                 –                 –                 –                 –                 –                 – 

45                 – HA08 011 3500 HA08 011 3501                 –                 –                 –                 –                 – 

50                 –                 –                 – HA08 011 3521 HA08 011 3527 4511 011 3530 4521 011 3540 4521 011 3500 

⬤ Sipas standardi
Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

①  Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
②  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe 

mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ Në varësi të tehut i cili përdoret
⑤ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2

C = Pajisje komoditeti
E = STIHL ErgoStart
R = Krasitja
T = Trimingu

⑥ Pa bateri, me teh
⑦Me bateri dhe teh, pa mbushës
⑧   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

I BESUESHËM, 
I FORTË DHE I PASTËR
ƒ
AGJENTË PASTRIMI ANËSORË 202

  Vetëm deri sa 
të mbarojnë 
furnizimet! 

72 HSA 40

pa beteri dhe mbushës

0,23

0,14

AS 2

2.800

2,1

24,0

1,9

1,4

● Për shkurtimin e shkurreve dhe gardheve në shtëpi
● Me saktësi falë teheve të prera me lazer, të bluara me 

diamant dhe të forcuara
● Udhëzues rrotullues për manovrim të lehtë

                – 

                – 

HA08 011 3521 

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ Në varësi të tehut i cili përdoret
⑤ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2

I BESUESHËM, 
I FORTË DHE I PASTËR
ƒ
AGJENTË PASTRIMI ANËSORËAGJENTË PASTRIMI ANËSORË

HSA 30

me AS 2 + AL 1

12

10,8

0,23

0,14①

AS 2

50

2.800

⑦

22,0

89

82

90

⑤

1,4⑤

Për shkurtimin e shkurreve dhe gardheve në shtëpi
Me saktësi falë teheve të prera me lazer, të bluara me 

Udhëzues rrotullues për manovrim të lehtë

HA08 011 3501 

Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe 
mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

72 73Gërshërë për gardhe
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HSA 60 Set HSA 60 HS 45 HSE 42 HSA 140 R HSA 140 T HS 82 R HS 82 T 

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe 
mbushës

me AK 10 + AL 
101 – – pa beteri dhe mbushës pa beteri dhe mbushës – –

Kapaciteti (cm3) – – 27,2 – – – 22,7 22,7

Tensioni maksimal (V) 40 40 – – 40 –40 – –

Tensioni nominal (V) 36 36 – 230 36 36 – –

Konsumi i energjisë (kW) 0,40 0,40 – 0,42 0,65 0,65 – –

Performancat (kW) 0,29① 0,29① 0,75 – 0,46① 0,46① 0,70 0,70

Performancat (PS) – – 1,00 – – – 1,00 1,00

Sistemi i baterisë STIHL / motori 
STIHL

2-MIX – 2-MIX 2-MIX

Bateria e rekomanduar AK 10 AK 10 – – AP 200 S AP 200 S – –

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar② (deri në ... min)

70 70 – – 150 140 – –

Frekuenca e goditjeve (min¯1) 3.000 3.000 4.000 3.400 2.600 3.900 3.200 5.100

Niveli i frekuencës së goditjeve②

(min¯1)
– – – – 3.000 4.500 – –

Niveli i frekuencës së goditjeve③

(min¯1)
– – – – 3.400 5.000 – –

Pesha e pajisjes (kg) 3,5⑥ 4,3⑨ 5,1⑦ 3,1⑧ 4,7⑥ 4,3⑥ 5,3⑦ 5,1⑦

Hapësira mes dhëmbëve (mm) 34,0 34,0 30,0 21,0 38,0 30,0 38,0 30,0

Gjatësia minimale e pajisjes me teh – – – – – – – –

Gjatësia maksimale e pajisjes me teh 117 117 110 92 137 137 120 121

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 77 77 97 87 79 82 94 95

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 85 85 106 95 87 90 106 106

Vlera e dridhjes majtas (m/s2) 1,5④ 1,5④ 10,0⑤ 3,1⑤ 3,0④ 1,8④ 2,7⑤ 2,7⑤

Vlera e dridhjes djathtas (m/s2) 1,0④ 1,0④ 9,0⑤ 1,5⑤ 2,5④ 1,2④ 3,1⑤ 2,1⑤

STIHL ElastoStart – – ⬤ – – – – –

Dorezë rrotulluese ⬤ ⬤ – – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Sistemi kundër dridhjeve STIHL ⬤ ⬤ ⬤ – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Funksionet⑩ – – – –

Përshkrimi

● Me saktësi falë teheve të prera me 
lazer, të bluara me diamant dhe të 
forcuara

● Kapje optimale në degë falë teheve në 
formë të pikave

● Ergonomik falë dorezës shumëfunksi-
onale rrotulluese

● Model fillestar i lehtë për 
kujdes optimal për shkurret 
në kopshtin e shtëpisë

● Ndezje pa kërcim shkundës 
të fuqisë falë sistemit 
STIHL ElastoStart.

● I rehatshëm edhe gjatë 
përdorimit të gjatë falë 
sistemit anti-dridhje STIHL

● Mbrojtëse për udhëzues që fiksohet 
me vida për trajtim të lehtë

● Mbrojtëse e integruar për prerje 
dhe mbrojtëse e vogël për duar për 
siguri më të madhe

● I rehatshëm falë frenit mekanik të 
tehut dhe lehtësimit të tendosjes së 
kabllos së shtrëngimit

● Prizë baterie për lëvizshmëri më 
të madhe pa kabllo furnizuese me 
rrymë

● Manovrueshmëri falë dorezës 
shumëfunksionale rrotulluese 
me shpejtësi të rregullueshme të 
lëvizjes

● Tehe me mprehje në të dy anë për 
prerjen e shpinës

● Për prerje precize me shpejtësi të 
lartë të tehut

● Prizë baterie për lëvizshmëri më 
të madhe pa kabllo furnizuese me 
rrymë

● Manovrueshmëri falë dorezës 
shumëfunksionale rrotulluese 
me shpejtësi të rregullueshme të 
lëvizjes

● Fuqi e madhe prerëse falë raportit 
të veçantë të transmetimit dhe 
gjeometrisë së tehut

● Trajtim i lehtë falë dorezës shumë-
funksionale

● I përshtatshëm edhe gjatë 
përdorimit të gjatë falë sistemit 
anti-dridhje STIHL

● Shpejtësi veçanërisht e lartë e 
tehut për prerje të imëta

● Trajtim i lehtë falë dorezës 
shumëfunksionale

● I përshtatshëm edhe gjatë 
përdorimit të gjatë falë sistemit 
anti-dridhje STIHL

Gjatësia e seksionit (cm)

Nr. i artikullit 

45                 –                 –                 – 4818 011 3520                 –                 –                 –                 – 

60 HA06 011 3510 HA06 011 3540 4228 011 2938                 –                 –                 – 4237 011 2977 4237 011 2985 

75                 –                 –                 –                 – HA02 011 3506 HA02 011 3516                 –                 – 

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

①  Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
②  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime

dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës
③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)

R = Krasitja
T = Trimingu

④ Në varësi të tehut i cili përdoret
⑤ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑥ Pa bateri, me teh
⑦ Pa karburant, me teh

⑧ Pa kabllo, me teh
⑨ Me bateri dhe teh, pa mbushës
⑩   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

Jetëgjatësia e baterisë
mund të gjendet në fillim të faqes 16
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pa beteri dhe mbushës

● Prizë baterie për lëvizshmëri më 
të madhe pa kabllo furnizuese me 
rrymë

● Manovrueshmëri falë dorezës 
shumëfunksionale rrotulluese 
me shpejtësi të rregullueshme të 
lëvizjes

● Tehe me mprehje në të dy anë për 
prerjen e shpinës

                – 

                – 

HA02 011 3506 

④ Në varësi të tehut i cili përdoret
⑤ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑥ Pa bateri, me teh
⑦ Pa karburant, me teh

Mbrojtëse për udhëzues që fiksohet 
me vida për trajtim të lehtë
Mbrojtëse e integruar për prerje 
dhe mbrojtëse e vogël për duar për 

I rehatshëm falë frenit mekanik të 
tehut dhe lehtësimit të tendosjes së 
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HLA 56 (135°) HLA 86 (115°) HL 94 C-E (145°)

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës pa beteri dhe mbushës –

Kapaciteti (cm3) – – 24,1

Tensioni maksimal (V) 40 40 –

Tensioni nominal (V) 36 36 –

Konsumi i energjisë (kW) 0,35 0,40 –

Performancat (kW) 0,21① 0,29① 0,90

Performancat (PS) – – 1,20

Sistemi i baterisë STIHL / motori 
STIHL

2-MIX

Bateria e rekomanduar AK 10 AP 200 S –

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar② (deri në ... min)

50 144 –

Frekuenca e goditjeve (min¯1) 2.800 3.000 4.000

Pesha e pajisjes (kg) 3,8⑥ 4,8⑥ 6,1⑦

Hapësira mes dhëmbëve (mm) 30,0 33,0 34,0

Gjatësia minimale e pajisjes me teh – 260 –

Gjatësia maksimale e pajisjes me teh 210 330 242

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 77 76 91

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 88 91 106

Vlera e dridhjes majtas (m/s2) 1,5④ 2,3④ 6,5⑤

Vlera e dridhjes djathtas (m/s2) 1,5④ 1,6④ 5,4⑤

STIHL ErgoStart – – ⬤

Dorezë rrethore ⬤ – ⬤

Funksionet⑧ –

Përshkrimi

● Për më shumë gardhe 
dhe mbulesë toke në 
kopshtin tuaj

● Manovrim dhe 
përdorim i thjeshtë

● Performanca e lartë e 
prerjes

● Kontroll i vazhdueshëm i shpejtësisë 
për prerjet kryesore, anësore dhe 
bazike

● Guaska shtrënguese lejon rregullimin 
e gjatësisë së dorezës pa vegla

● Arritje ekstra e gjatë falë dorezës 
teleskopike të lehtë

● Ekonomik falë kontrollit manual të 
shpejtësisë me sistemin STIHL ECOSPEED

● Kuti ingranazhesh i lehtë për funksionim 
të rehatshëm gjatë intervaleve të gjata të 
punës

● Manovrim i lartë falë tehut që rrotullohet 
145°

Gjatësia e seksionit (cm)

Nr. i artikullit 

45 HA01 011 2904                 –                 – 

50                 – 4859 011 2933                 – 

60                 –                 – 4243 200 0024 

Pajisjet shtesë për prerësit e gardheve

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

 Bazamenti

4857 007 1001
Për të mbrojtur pajisjen dhe baterinë nga kontakti i drejtpërdrejtë me tokën.  

HTA 66, HTA 86, HLA 66, HLA 86

Dorezë teleskopike

HA03 710 7100

Mundëson punë ergonomike në pozicion në këmbë. Mundëson punë 
ergonomike me HSA 26 në pozicion në këmbë. Lidhje e shpejtë dhe e lehtë 
me HSA 26 dhe zëvendësim i lehtë i baterisë AS 2 në dorezë. Zgjatje e 
vazhdueshme e teleskopit pa shkallëzime nga 95 – 110 cm, këndi i punës i 
rregullueshëm për 125°, rrotat që lëvizin butësisht, dorezë e butë. Doreza 
teleskopike i përshtatet vetëm HSA 26 dhe nuk është e pajtueshme me GTA 26 
ose HSA 25.

HSA 26
Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 79

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura 
me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet 
përshkruhen në këtë faqe. Shpjegime dhe shënime shtesë 
mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

⬤ Sipas standardi
Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

①  Performanca mekanike si një 
vlerë krahasuese për pajisjet me 
benzinë

C = Pajisje komoditeti
E = STIHL ErgoStart

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ Në varësi të tehut i cili përdoret
⑤ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑥ Pa bateri, me teh

⑦ Pa karburant, me teh
⑧   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve 

të testeve nga faqja 210

②  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të 
baterisë janë udhëzime dhe mund të ndryshojnë 
në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

GËRSHËRË TELESKOPIKE
për GARDHE
ƒ
Për çdo gardh
dhe çdo kërkesë.

Segmentet më të 
rëndësishme
që lidhen me teknologjinë
ƒ

Funksionet ndërfunksionale

Shufër tehu i rregullueshëm
Sistemi i rregullimit të shpejtë në prerësit tuaj të gardheve 
ju lejon të punoni në mënyrë fleksibile dhe të rehatshme. 
Tehu mund të rregullohet në kënde të ndryshme në varësi 
të përdorimit. Për transport të sigurt dhe kompakt, paloseni 
tehun paralel me boshtin derisa të fiksohet automatikisht në 
vend.

Teh me dy anë
Tehu me dy anë ju lejon të arrini shkurtimin optimal të 
gardheve vertikalisht, horizontalisht dhe në kënde. Edhe 
degët më të trasha mund të krasiten ose shkurtohen në 
mënyrë efektive falë teheve të mprehta në të dy anët.

Dorezë shumëfunksionale
Doreza rrethore është një avantazh i madh në hapësira të 
ngushta, siç është pastrimi në mes të shkurreve, kaçubave 
ose stolave   të parkut. Pozicioni praktik i dorezës ju lejon 
të lëvizni mjetin lirisht dhe ta drejtoni atë lehtësisht dhe 
saktë, madje edhe në hapësira të ngushta. Doreza intuitive e 
kontrollit me tre cilësime shpejtësie dhe ekran LED siguron 
ergonomi të mirë.

Funksioni i pajisjeve me bateri

Ergonomi e lartë falë ekuilibrit të 
balancuar
Bateritë STIHL AP mund të instalohen direkt në shtëpizën 
e motorit. Kjo e bën punën edhe më të lëvizshme, kurse 
përdoruesi përfiton nga ekuilibri i shkëlqyer i prerësit të 
gardheve dhe liria maksimale e punës.

IPX4 i certifikuar
Klasat e mbrojtjes IPX përcaktojnë mbrojtjen e pajisjeve 
elektrike ose elektronike nga lagështia. Testimi i 

mbrojtjes nga lagështia përcaktohet në faza të ndryshme. 
IPX4 teston mbrojtjen kundër spërkatjeve të ujit nga të gjitha 
anët. Veglat me bateri me këtë certifikim janë të dizajnuara 
për përdorim të përditshëm, madje edhe në shi.

Segmentet më të 
rëndësishme
që lidhen me teknologjinë

Fushëveprimi i dorëzimit

Kapaciteti (cm3)

Tensioni maksimal (V)

Tensioni nominal (V)

Konsumi i energjisë (kW)

Performancat (kW)

Performancat (PS)

Sistemi i baterisë STIHL / motori 
STIHL

Bateria e rekomanduar

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar

Frekuenca e goditjeve (min¯1)

Pesha e pajisjes (kg)

Hapësira mes dhëmbëve (mm)

Gjatësia minimale e pajisjes me teh

Gjatësia maksimale e pajisjes me teh

Niveli i presionit të zërit

Niveli i fuqisë se zërit

Vlera e dridhjes majtas (m/s2)

Vlera e dridhjes djathtas (m/s2)

STIHL ErgoStart

Dorezë rrethore

Funksionet⑧

Përshkrimi

Gjatësia e seksionit (cm)

Nr. i artikullit 

Pajisjet shtesë për prerësit e gardheve

 Bazamenti

Dorezë teleskopike

②  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të 
baterisë janë udhëzime dhe mund të ndryshojnë 
në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

 praktikë

Performanca mekanike si një 
vlerë krahasuese për pajisjet me 

Doreza rrethore është një avantazh i madh në hapësira të 
ngushta, siç është pastrimi në mes të shkurreve, kaçubave 

të parkut. Pozicioni praktik i dorezës ju lejon 
të lëvizni mjetin lirisht dhe ta drejtoni atë lehtësisht dhe 
saktë, madje edhe në hapësira të ngushta. Doreza intuitive e 
kontrollit me tre cilësime shpejtësie dhe ekran LED siguron 

Klasat e mbrojtjes IPX përcaktojnë mbrojtjen e pajisjeve 
elektrike ose elektronike nga lagështia. Testimi i 

mbrojtjes nga lagështia përcaktohet në faza të ndryshme. 
IPX4 teston mbrojtjen kundër spërkatjeve të ujit nga të gjitha 
anët. Veglat me bateri me këtë certifikim janë të dizajnuara 
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Sistemi i kombinuar
ƒ
SA MË E �RMISHME TË JETË DETYRA, 
AQ MË UNIKE ËSHTË PAJISJA

multi sistem  81

Ju lutemi vini re se jo të gjithë motorët kombinues mund të përdoren me të gjitha veglat kombinuese. 
Për kombinime dhe përjashtime, shihni tabelat e Veglave të Kombinuara nën "Pajtueshmëri me…" në faqet 80.

02  Kombinoni një nga
mjetet e kombinuara dhe 
mund
të filloni punën

01  zgjidhni një nga tre 
motorët e kombinuar të 
fuqishëm

A
p

li
k

im
 u

n
iv

e
r

sa
l

KM 56 RC-E KM 94 RC-E KM 235 R

Kapaciteti (cm3) 27,2 24,1 36,3

Performansat (kW) 0,8 0,9 1,55

Performansat (PS) 1,1 1,2 2,1

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX 2-MIX 2-MIX

Pesha e pajisjes (kg)① 4,2 4,0 5,7

Gjatësia deri te mënga lidhëse (cm) 84 90 94

Maks. Niveli i presionit të zërit (dB(A))2 96 95 102

Maks. Niveli i fuqisë se zërit (dB(A))② 106 106 112

Maks. Vlera e dridhjes majtas (m/s2)③ 8,5 8,2 9,0

Maks. Vlera e dridhjes djathtas (m/s2)③ 7,7 6,9 9,4

STIHL ErgoStart ⬤ ⬤ –

Dorezë rrethore ⬤ ⬤ ⬤

Rrip për bartje ⬤ ⬤ ⬤

Përshkrimi

● Ndezje e thjeshtë falë STIHL 
ErgoStart

● Pompë manuale e karburantit 
për ndezje më të shpejtë

● Tasti i ndalimit për vazhdim të 
shpejtë të punës

● Funksionim i rehatshëm falë dorezës 
praktike që mbështillet rreth dorës

● Konsum i reduktuar i karburantit falë 
funksionit të ngarkesës së pjesshme 
STIHL ECOSPEED

● Ndërrimi i veglave me shpejtësinë 
e madhe falë bashkuesit praktik me 
lirim të shpejtë

● Një motor i kombinuar 
veçanërisht i fuqishëm

● Dekompresimi automatik 
zvogëlon përpjekjen gjatë 
ndezjes

● Liri e lartë lëvizjeje në hapësira 
të mbyllura falë dorezës që 
mbështillet rreth dorës

Nr. i artikullit 4144 200 0016    4149 200 0089    4151 011 5303    

C = Pajisje komoditeti
E = STIHL ErgoStart
R = Doreza e rrumbullakët

⬤ Sipas standardi
Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

① pa mjete fiksimi
② K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2

Pajisje shtesë për motorë të kombinuar dhe vegla të kombinuara

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Sistem për bartjen në shpinë RTS

0000 790 4400

Për përdorim më të gjatë. Përshtatet me madhësinë e 
trupit, mundëson kursime të konsiderueshme të energjisë 
dhe punë ergonomike. Nuk mund të përdoret me HL 94 
KC-E dhe HLE 71 K.

Për prerës për degë të larta, motorë 
të kombinuar me HT-KM
ose HL-KM 145°, si dhe për gërshërë 
teleskopike për gardhe

Kapaciteti (cm3)

Performansat (kW)

Performansat (PS)

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL

Pesha e pajisjes (kg)

Gjatësia deri te mënga lidhëse (cm)

Maks. Niveli i presionit të zërit (dB(A))

Maks. Niveli i fuqisë se zërit (dB(A))

Maks. Vlera e dridhjes majtas (m/s2)

Maks. Vlera e dridhjes djathtas (m/s2)

STIHL ErgoStart

Dorezë rrethore 

Rrip për bartje

Përshkrimi

Nr. i artikullit

⬤⬤ Sipas standardi
Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

Pajisje shtesë për motorë të kombinuar dhe vegla të kombinuara

Sistem për bartjen në shpinë RTS

mjetet e kombinuara dhe 
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BF-KM HT-KM KB-KM

Pesha (kg) 4,1④ 1,6⑤ 6,4④

Gjatësia totale pa motorin e 
kombinuar (cm)

100 126⑥ 125

Diametri i rrethit të prerjes (mm) – – –

Shtojca për gjerësinë e punës (mm) 220 – 600

Shpejtësia e rrotullimeve gjatë punës pa 
ngarkesë (1/min)

2.800 – 2.800

Gjatësia e shinave② (cm) – 30 –

Hapi i zinxhirit të sharrës – 1⁄4" –

Zinxhir sharre i tipit Oilomatic STIHL – PM3 –

Përshkrimi

● Frezë për rikultivimin dhe 
lirimin e tokës

● Copëton edhe tokat e 
rënda dhe argjilore

● Për prerje precize të 
degëve të larta në 
pemishte

● Ingranazh i lehtë magnezi 
me grep të fortë dege

● Furçë pastrimi për përdorim 
në sipërfaqe të llaçuara ose 
dysheme të pabarabarta me 
gurë natyrorë

● Largon papastërtinë edhe 
nga brazdat dhe gropëzat 
e thella

E përputhshme me
Miratuar për të gjithë 
motorët e kombinuar

Miratuar vetëm për motorët 
e kombinuar me dorezë e cila 
mbërthen dorën

Miratuar vetëm për motorët 
e kombinuar me dorezë e cila 
mbërthen dorën

Nr. i artikullit 4601 740 5000    4182 200 0212    4601 740 4905    

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

Sistem 
shumëfunksional
ƒ
Kombinoni NJERIN nga
multi-VEG�T dhe filloni punën

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen me 
teknologjinë
ƒ

Teknologji motori me filtër ajri letre
Për ndezje më të lehtë të pajisjes, karburatori është i pajisur 
me një pompë manuale të karburantit. Pompa e injektimit 
është përgjegjëse për ndezjen e shpejtë. Filtri i ajrit prej letre 
mbron sigurt diskun nga pluhuri dhe papastërtia.

Dorezë multifunksionale
Të gjitha butonat komandues për kontrollin e motorit janë të 
vendosura në një dorezë. Manovrimi i tij është i thjeshtë dhe 
i besueshëm.

Dorezë transporti
Kjo lejon që sistemi shumëfunksional STIHL të ngarkohet
dhe shkarkohet rehat nga automjeti.

Funksioni i mbivendosjes
Sistemi STIHL Multi mund të paloset shpejt dhe lehtë me një 
vidhosje të shpejtë, duke kursyer hapësirë gjatë transportit 
dhe ruajtjes.

Dorezë transporti
Kjo lejon që sistemi shumëfunksional STIHL të ngarkohet

Kombinoni një nga shtatë veg�t shumëfunksionale

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 83

④ Pesha duke përfshirë mbrojtjen
⑤ Pa shpata dhe zinxhir për sharrë
⑥ Me shpatë dhe zinxhirin e sharrës

①  Forca e listuar në njuton (N) për të krahasuar performancën e fryrësit
②  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
③ Pa vegla prerëse dhe mbrojtës
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BG-KM HL-KM (145°) FS-KM SP-KM

Pesha (kg) 1,8 2,4 1,2③ 1,9

Gjatësia totale pa motorin e kombinuar 
(cm)

89 148 94  144

Diametri i rrethit të prerjes (mm) – – 420 –

Shtojca për gjerësinë e punës (mm) 154 – – –

Forca e fryrjes me grykë të 
rrumbullakët① (N)

16 – – –

Shpejtësia maksimale e ajrit (m/s) me grykë 
të rrumbullakët

59 – – –

Rrjedha e ajrit (m3/h) me grykë të 
rrumbullakët

845 – – –

Gjatësia e seksionit (cm) – 50 – –

Distanca në mes të dhëmbëve (mm) – 34 – –

Këndi i pjerrësisë (°) – 145 – –

Përshkrimi

● Pastron shtigjet dhe 
sipërfaqet nga gjethet, 
bari i prerë dhe bora

● Funksionim efikas 
falë fuqisë së lartë të 
fryrjes

● Trimeri i barit me teh 
të rregullueshëm

● Për përdorim 
në hapësira të 
brendshme dhe 
pranë trafikut

● Teh prerës bari 
GrassCut 230-2

● Ideale për lëndina 
me bar të fortë

● Për mbledhje të lehtë të 
arrave, fistikëve dhe ullinjve

● Me dy shufra të 
shkallëzuara, shumë të 
lehta dhe me nivel dridhje 
të ulëta

E përputhshme me

Miratuar për të gjithë 
motorët e kombinuar

Miratuar vetëm për 
motorët e kombinuar 
me dorezë e cila 
mbërthen dorën

Miratuar për të gjithë 
motorët e kombinuar

KM 56 RC-E, KM 94 RC-E, 
KM 91, KM 131, KMA 80 R, 
KMA 120 R, KMA 135 R, 
KMA 200 R

Nr. i artikullit 4606 740 5000    4243 740 5003    4180 200 0475    4249 740 5000    

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit 

Sistem 
shumëfunksional
ƒ
Kombinoni NJERIN ngaKombinoni NJERIN nga
multi-VEG�T dhe filloni punënmulti-VEG�T dhe filloni punën

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen me 
teknologjinë
ƒ

Teknologji motori me filtër ajri letre
Për ndezje më të lehtë të pajisjes, karburatori është i pajisur 
me një pompë manuale të karburantit. Pompa e injektimit 
është përgjegjëse për ndezjen e shpejtë. Filtri i ajrit prej letre 
mbron sigurt diskun nga pluhuri dhe papastërtia.

Dorezë multifunksionale
Të gjitha butonat komandues për kontrollin e motorit janë të 
vendosura në një dorezë. Manovrimi i tij është i thjeshtë dhe 
i besueshëm.

Kombinoni një nga shtatë veg

KB-KM

2.800

Furçë pastrimi për përdorim 
në sipërfaqe të llaçuara ose 
dysheme të pabarabarta me 

Largon papastërtinë edhe 
nga brazdat dhe gropëzat 

Miratuar vetëm për motorët 
e kombinuar me dorezë e cila 

SP-KM

144

Për mbledhje të lehtë të 
arrave, fistikëve dhe ullinjve
Me dy shufra të 
shkallëzuara, shumë të 
lehta dhe me nivel dridhje 

KM 56 RC-E, KM 94 RC-E, 
KM 91, KM 131, KMA 80 R, 
KMA 120 R, KMA 135 R, 
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FC-MM RL-MM MF-MM  BF-MM BK-MM KW-MM KB-MM

Pesha (kg) 0,9 2,0 8,6 2,0 2,0 3,9 4,2

Gjerësia e punës (cm) – 20 50 22 22 60 60

Niveli i presionit të zërit② (dB(A)) 91 93 94 87 87 94 94

Niveli i fuqisë se zërit② (dB(A)) 100 102 101 96 96 102 102

Vlera e dridhjes majtas③ (m/s2) 4,1 4,1 4,1 3,8 3,7 4,0 4,0

Vlera e dridhjes djathtas③ (m/s2) 5,1 4,5 4,5 4,4 4,0 4,1 4,1

Përshkrimi

● I pret skajet në mënyrë 
perfekte, pret thellë deri në 
rrënjë.

● Rekomandohet shasia.

● Për të përmirësuar rritjen e 
rrënjëve

● Depërton në sipërfaqen e barit, 
duke siguruar furnizim optimal me 
lëndë ushqyese dhe ajrosje.

● Rekomandohet një shtresë për 
tërheqje

● Heq myshkun dhe barin e 
ngatërruar nga sipërfaqja e 
lëndinës, duke përfshirë zgjatimin 
mbrojtës dhe skajin.

● Kërkohet një shasi.

● Zbërthen tokat e rënda, 
argjilore

● Ideale për rikultivim dhe lirim

● Ideale për punë të imëta
● Shpërndan tokat e imëta, 

ranore dhe copëton tokën e 
trashë

● Ideale për pastrimin e trotuareve 
dhe rrugëve

● Heq papastërtinë, rërën, gurët e 
vegjël dhe gjethet

● Nuk kërkohet zgjatim i mburojës 
mbrojtëse

● Kërkohet shasi

● Heq papastërtinë nga sipërfaqet 
e llaçuara ose dyshemetë e 
pabarabarta me gurë natyrorë. 
Përfshin vazhdim të mbrojtëses. 
Kërkohet një shasi.

Nr. i artikullit  4601 740 4603 4601 740 4600 4601 740 4601 4601 740 4605 4601 740 4606 4601 740 4604 4601 740 4602 
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MM 56

Kapaciteti (cm3) 27,2

Performansat (kW) 0,85

Performansat (PS) 1,2

STIHL motori 2-MIX

Pesha e pajisjes① (kg) 8,3

Maks. Niveli i presionit të zërit②

(dB(A))
94

Maks. Niveli i fuqisë se zërit② (dB(A)) 102

Maks. Vlera e dridhjes majtas③ (m/s2) 4,1

Maks. Vlera e dridhjes djathtas③ (m/s2) 5,1

Përshkrimi

● Një multimotor i fuqishëm dhe 
ekonomik për një gamë të gjerë 
detyrash

● Manovrim i lehtë me
dorezën shumëfunksionale

● Një përzgjedhje e gjerë e 
multi-veglave STIHL

Nr. i artikullit  4604 011 5401 

Pajisje shtesë për MULTImotor dhe MultiTools

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm 
me

Peshat shtesë

4601 730 4500
Shtesa ideale për bluarje dhe copëtim. 
Rrisin presionin mbi veglën për një 
"depërtim" më të mirë në tokë.

BF-MM, 
BK-MM

Matës i 
thellësisë

4601 740 4800

Kufizon thellësinë dhe shpejtësinë
e punës gjatë lërimit të tokës duke e
ngritur lehtë ose duke e depërtuar
më thellë veglën.

BF-MM,
BK-MM

Mekanizmi i 
transportit

4601 007 1008

Lejon ngritjen e lehtë të veglave, zvogëlon 
rezistencën ndaj fërkimit gjatë heqjes së 
myshkut, fshirjes dhe pastrimit. Mundësi 
më e mirë manovrimi.

FC-MM④, 
RL-MM④, 
MF-MM⑤, 
KW-MM⑤, 
KB-MM⑤

① Pa mjete fiksimi
② K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2

④ Shasia e rekomanduar
⑤ Kërkohet shasi
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● Zbërthen tokat e rënda, 
argjilore

● Ideale për rikultivim dhe lirim

4601 740 4605 

MF-MM

Heq myshkun dhe barin e 
ngatërruar nga sipërfaqja e 
lëndinës, duke përfshirë zgjatimin 
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GS 461

Kapaciteti (cm3) 76,5

Performancat (kW) 4,3

Performancat (PS) 5,8

STIHL motori 2-MIX

Pesha e pajisjes① (kg) 7,5

Gjatësia e shinës② (cm) 40

Hapi i zinxhirit të sharrës ⅜"

STIHL Diamant-Trennkette GBM

Gjatësia e pajisjes me kufizuesin 
grepor⑤ (mm)

453

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 105

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 115

Vlera e dridhjes majtas④ (m/s2) 4,5

Vlera e dridhjes djathtas④ (m/s2) 4,0

Shtrëngim anësor i zinxhirit ⬤

HD2-Filtër ⬤

Mbyllja e rezervuarit pa vegla ⬤

Ventili i dekompresionit ⬤

STIHL ElastoStart ⬤

Lidhja e ujit ⬤

Litar për ndezje rezistent ndaj 
konsumimit

⬤

Sistemi kundër dridhjeve STIHL ⬤

Vlerësimi i testit –

Funksionet

Përshkrimi

● Prerës guri me zinxhir diamanti për ndarje 36 GBM për prerje të 
lagësht të gurit dhe betonit

● Motor i fuqishëm me ElastoStart dhe valvul dekompresimi
● Prerje të saktë falë sistemit anti-dridhje STIHL

Nr. i artikullit 4252 200 0000

①  Pa karburant, shpatë dhe zinxhir sharre dhe pa vaj për zinxhir sharre 
②  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)

⑤ Pa shpatë dhe zinxhir për prerje
⑥  Zinxhirët e prerjes nga diamanti vijnë me një 

dhëmbëz unazor

E përshtatshme
– Nuk rekomandohet

Prerje e lagësht
Ky simbol 
përfaqëson 

prerjen e lagësht dhe 
tregon përdorimin e ujit 
gjatë prerjes. Uji lidh 
pluhurin 
dhe shërben për ºohjen 
dhe lubrifikimin e 
veglave.

LowStretch 
teknologjia

Ky simbol tregon 
teknologjinë 

LowStretch. Një shtresë 
e fortë speciale mbron 
dadot dhe hallkat e 
transmisionit nga 
konsumimi, duke 
zvogëluar zgjatjen e 
zinxhirit.

zinxhir diamanti6

Nr. i artikullit Gjatësia e 
shpatës② (cm) Rekomandimi për përdorim Përshkrimi

36 GBM

3213 000 0064 40 – –

Për prerje të heshtur dhe të lagësht të 
betonit dhe gurit të fortë pa dridhje, 
kushtimisht i përshtatshëm për tulla. 
Segmente diamanti të mprehura 
paraprakisht me teknologjinë LowStretch.

Skanoni kodin 
QR dhe shkarkoni 
udhëzimet video 
për ndërrimin e 
shinës së zinxhirit!

Tullë, beton

Hekur nodular i 
hedhur

Tuba prej hekuri 
nodular, tuba me 
presion të ulët me 
prizë (PE, PP, PVC)

⬤ Sipas standardi
Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

MOTORSHARRË PËR BETON
ƒ
MAKINA TË FUQISHME PËR
APLIKIME TË VËSHTIRA

Segmentet më të rëndësishme
që lidhen me teknologjinë
ƒ
Sistemi i AFATGJATË I FILTRIT të ajrit
Sistemi jetëgjatë i filtrit të ajrit me filtër HD2 dhe filtër shtesë 
mbron edhe pluhurin më të imët - për një jetëgjatësi të gjatë 
të motorit. Falë materialeve speciale, filtri mund të lahet, 
p.sh. me STIHL Varioclean dhe ujë të nxehtë.

STIHL 2-MIX-Motor
Motori STIHL 2-MIX është një pajisje ekonomike dhe 
me performancë të lartë. Ndarja e gazrave të shkarkimit 
nga përzierja e freskët minimizon humbjet, duke rritur 
performancën dhe duke zvogëluar konsumin.

Shpatë me kanal uji 
Shpatat janë të pajisur me shpëlarje të brendshme me ujë. Në
këtë mënyrë lahen dhe ºohen: zinxhiri, brazda dhe yjet e 
shpatës. Kjo rezulton në një jetëgjatësi të gjatë shërbimi të 
shpatës dhe zinxhirit, si dhe në më pak gjenerim pluhuri gjatë 
prerjes.

Shtrëngues anësor i zinxhirit
Përdoret për shtrëngim të shpejtë dhe të lehtë të zinxhirit. 

Zinxhirë diamanti për prerje
Zinxhirët STIHL për prerje të lagësht të gurëve janë të 
pajisur me teknologjinë LowStretch. Segmentet e diamantit 
janë të mprehura paraprakisht dhe japin rezultate perfekte 
që nga prerja e parë. Ndërtimi i zinxhirëve të lëvizur me 
gungë lejon funksionim të qetë pa shumë dridhje.

Lidhja e ujit me rubinet dozimi
Me lidhjen e shpejtë, mund ta lidhni lehtësisht makinën me 
ujin. Përmes rubinetit të dozimit, mund të rregulloni sasinë e 
ujit për lidhjen e pluhurit, si dhe për ºohjen dhe shpëlarjen e 
zinxhirit.

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet 
përshkruhen në këtë faqe. Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

prerësit motorik  86

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 85

Kapaciteti (cm3)

Performancat (kW)

Performancat (PS)

STIHL motori

Pesha e pajisjes

Gjatësia e shinës

Hapi i zinxhirit të sharrës

STIHL Diamant-Trennkette 

Gjatësia e pajisjes me kufizuesin 
grepor⑤ (mm)

Niveli i presionit të zërit

Niveli i fuqisë se zërit

Vlera e dridhjes majtas

Vlera e dridhjes djathtas

Shtrëngim anësor i zinxhirit

HD2-Filtër

Mbyllja e rezervuarit pa vegla

Ventili i dekompresionit

STIHL ElastoStart

Lidhja e ujit

Litar për ndezje rezistent ndaj 
konsumimit

Sistemi kundër dridhjeve STIHL

Vlerësimi i testit

Funksionet

Përshkrimi

Nr. i artikullit

①  Pa karburant, shpatë dhe zinxhir sharre dhe pa vaj për zinxhir sharre 
②  Gjatësia aktuale e prerjes është më e shkurtër se gjatësia e treguar e shinës
③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)

zinxhir diamanti6

36 GBM

Zinxhirët STIHL për prerje të lagësht të gurëve janë të 
pajisur me teknologjinë LowStretch. Segmentet e diamantit 
janë të mprehura paraprakisht dhe japin rezultate perfekte 
që nga prerja e parë. Ndërtimi i zinxhirëve të lëvizur me 

Me lidhjen e shpejtë, mund ta lidhni lehtësisht makinën me 
ujin. Përmes rubinetit të dozimit, mund të rregulloni sasinë e 
ujit për lidhjen e pluhurit, si dhe për ºohjen dhe shpëlarjen e 

 praktikë
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Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e 
shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit 
www.stihl.al.
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TSA 230 TSA 300 TS 420

Fushëveprimi i 
dorëzimit

Bateria dhe mbushësi pa beteri dhe mbushës pa beteri dhe mbushës –

Disku prerës Rrëshirë sintetike (çelik 
strukturor)

Rrëshirë sintetike (çelik 
strukturor)

Rrëshirë sintetike (çelik 
strukturor)

Kapaciteti (cm3) – – 66,7

Tensioni maksimal (V) 40 40 –

Tensioni nominal (V) 36 36 –

Konsumi i energjisë (kW) 2,1 3,0 –

Performancat (kW) 1,6② 2,5② 3,2

Performancat (PS) – – 4,4

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX

Bateria e rekomanduar AP 300 S AP 500 S –

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar① (deri në ... min)

20 22 –

Pesha e pajisjes (kg) 3,9④ 6,3④ 9,8⑤

Diametri i diskut të prerjes (mm) 230 300 350

Thellësia maksimale e prerjes (mm) 70 110 125

Gjatësia e pajisjes me disk prerës (mm) 55,0 74,2 72,0

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 104⑦ 105⑦ 98⑥

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 115⑦ 116⑦ 109⑥

Vlera e dridhjes majtas (m/s2) 4,3 3,0 3,9

Vlera e dridhjes djathtas (m/s2) 2,4 2,3 3,9

Ventili i dekompresionit – – ⬤

Sistemi kundër dridhjeve STIHL – – ⬤

STIHL ElastoStart – –

Lidhja e ujit ⬤ ⬤ ⬤

Litar për ndezje rezistent ndaj konsumimit – – ⬤

Mbrojtje nga magnezi ⬤ ⬤ ⬤

Frena e furisë – ⬤ –

Para-ndarës ciklonik – – ⬤

STIHL filtër magnetik – ⬤ –

Funksionet⑧ –

Përshkrimi

● Pajisje me bateri e vogël dhe e 
fuqishme për prerje

● Zëvendësim praktik i disqeve 
prerëse

● Për disqe prerëse prej 230 mm

● Një pajisje prerëse profesionale 
me bateri, e fuqishme dhe 
shumëfunksionale

● Filtër magnetik STIHL për 
jetëgjatësi të madhe

● Për disqe prerëse deri 300 mm

● Makinë prerëse universalisht e 
zbatueshme dhe praktike

● Sistem filtrimi me mirëmbajtje 
të ulët falë ndarjes paraprake 
ciklonike

● Për disqe prerëse prej 350 mm

Nr. i artikullit 4864 011 6620 TA02 011 6600 4238 011 2810

②  Performanca mekanike si një vlerë krahasuese 
për pajisjet me benzinë

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)

④ Pa bateri dhe diskut për prerje
⑤ Pa karburant, pa diskun për prerje
⑥ Matja sipas ISO 19432  

⑦  Matja me disqe prerëse sipas EN 60745-2-22
⑧   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve 

nga faqja 210

⬤ Sipas standardi
Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë 
janë udhëzime dhe mund të ndryshojnë në varësi të 
materialit dhe procesit të punës. Nuk përfaqëson 
kohën e funksionimit nën ngarkesë të plotë.

PRERËSI MOTORIK
ƒ
Ndarje e fortë. Punë me 
saktësi milimetrike.

Segmentet më të rëndësishme
që lidhen me teknologjinë
ƒ

Funksioni i pajisjeve me benzinë

STIHL Injection
Përshpejtimi i kontrolluar elektronikisht siguron në çdo 
kohë performancë të përsosur dhe konsum të reduktuar 

të karburantit krahasuar me makinat pa këtë
teknikë injeksioni.

Sistemi kundër dridhjeve STIHL
Amortizatorët dhe spiralet zvogëlojnë transmetimin e 
dridhjeve të motorit në duar dhe krahë, gjë që zvogëlon 
fuqinë e nevojshme gjatë prerjes nga dora. 

Funksionet ndërfunksionale

Dorezë ergonomike
Doreza ergonomike ju lejon ta mbani veglën fort, edhe në 
gurin më të fortë, dhe të prisni me saktësi. Doreza e lakuar 
ofron një pozicion të optimizuar kapjeje dhe rehati maksimale 
gjatë përdorimit.

Mbrojtje nga magnezi
Mbrojtësja e prerësit motorik është bërë nga magnez i 
derdhur dhe është jashtëzakonisht i lehtë.

Sistem filtri ajri jetëgjatë me ndarës 
ciklonik
Kohëzgjatja e filtrit është deri në një vit (në varësi të kushteve
të përdorimit) dhe pa nevojën për pastrim të rregullt të filtrit. 

Lidhja e ujit
Ndodhet direkt në makinë dhe është e lehtë për t'u lidhur. Uji 
furnizohet në pllakën e prerjes për larje dhe lidhjen e pluhurit 
gjatë prerjes së lagësht.

Kapaku i rezervuarit që përdoret pa vegla
Mbyllje speciale për hapje dhe mbyllje të shpejtë
dhe të lehtë të rezervuarit pa vegla.

Funksioni i pajisjeve me bateri

EC motori
Falë dizajnit të tij kompakt, peshës së ulët dhe efikasitetit 
të lartë, motori EC ju mundëson të punoni me efikasitet të 
lartë energjetik. Përveç kësaj, ky motor ka një jetë të gjatë 
shërbimi dhe kërkon mirëmbajtje minimale.

Paneli i kontrollit
Paneli i kontrollit është qartë i dukshëm nga lart dhe ka një 
buton të madh ndezjeje që është i lehtë për t’u përdorur. 
Statusi i makinës mund të lexohet qartë
duke përdorur 2 LED drita.

STIHL filtër magnetik
Magnetët në rrjedhën e ajrit ºohës bllokojnë grimcat feroma-
gnetike nga ajri në mënyrë që ato të mos arrijnë në motor. 
Kjo mbron motorin dhe garanton një jetëgjatësi të gjatë 
me performancë të lartë vazhdimisht. Filtri mund të hiqet, 
pastrohet dhe ri-vendoset lehtësisht pas përdorimit, nëse 
është e nevojshme.

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 89

Shembuj aplikimesh

TSA 300 
me AP 500 S

Prerjet 24 32 138 – 115

Metri 8,8 8 – 4 –

Pllakë betoni (tjegull)
Trashësie 40 × 4 cm

Tullë
24 × 25 cm

Tjegull
26 cm gjerësie Beton Hekur përforcues

Ø 14 mm

Fushëveprimi i 
dorëzimit

Kapaciteti (cm3)

Tensioni maksimal (V)

Tensioni nominal (V)

Konsumi i energjisë (kW)

Performancat (kW)

Performancat (PS)

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL

Bateria e rekomanduar

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar

Pesha e pajisjes (kg)

Diametri i diskut të prerjes (mm)

Thellësia maksimale e prerjes (mm)

Gjatësia e pajisjes me disk prerës (mm)

Niveli i presionit të zërit

Niveli i fuqisë se zërit

Vlera e dridhjes majtas (m/s2)

Vlera e dridhjes djathtas (m/s2)

Ventili i dekompresionit

Sistemi kundër dridhjeve STIHL

STIHL ElastoStart

Lidhja e ujit

Litar për ndezje rezistent ndaj konsumimit

Mbrojtje nga magnezi

Frena e furisë

Para-ndarës ciklonik

STIHL filtër magnetik

Funksionet⑧

Përshkrimi

Nr. i artikullit

②  Performanca mekanike si një vlerë krahasuese 
për pajisjet me benzinë

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)

Shembuj aplikimesh

TSA 300 
me AP 500 S

Pllakë betoni (tjegull)
Trashësie 40 × 4 cm

Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë 
janë udhëzime dhe mund të ndryshojnë në varësi të 
materialit dhe procesit të punës. Nuk përfaqëson 
kohën e funksionimit nën ngarkesë të plotë.

Doreza ergonomike ju lejon ta mbani veglën fort, edhe në 
gurin më të fortë, dhe të prisni me saktësi. Doreza e lakuar 
ofron një pozicion të optimizuar kapjeje dhe rehati maksimale 

Mbrojtësja e prerësit motorik është bërë nga magnez i 

Sistem filtri ajri jetëgjatë me ndarës 

Kohëzgjatja e filtrit është deri në një vit (në varësi të kushteve
të përdorimit) dhe pa nevojën për pastrim të rregullt të filtrit. 

Ndodhet direkt në makinë dhe është e lehtë për t'u lidhur. Uji 
furnizohet në pllakën e prerjes për larje dhe lidhjen e pluhurit 

Kapaku i rezervuarit që përdoret pa vegla
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TS 440 TS 800 TS 910¡

Fushëveprimi i dorëzimit Rrëshirë sintetike (çelik 
strukturor)

Rrëshirë sintetike (çelik 
strukturor)

Rrëshirë sintetike (çelik 
strukturor)

Kapaciteti (cm3) 66,7 98,5 102,1

Performancat (kW) 3,2 5,0 6,2

Performancat (PS) 4,4 6,8 8,4

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX 2-MIX 2-MIX

Pesha e pajisjes (kg) 11,1④ 12,7④ 12,9④

Diametri i diskut të prerjes (mm) 350 400 400

Thellësia maksimale e prerjes (mm) 125 145 145

Gjatësia e pajisjes me disk prerës (mm) 72,7 89,0 87,0

Niveli i presionit të zërit② (dB(A)) 98 101 108

Niveli i fuqisë se zërit② (dB(A)) 109 114 120

Vlera e dridhjes majtas (m/s2) 3,6⑤ 6,5⑤ 5,9⑤

Vlera e dridhjes djathtas (m/s2) 3,9⑤ 3,9⑤ 4,4⑤

Ventili i dekompresionit ⬤ ⬤ ⬤

Sistemi kundër dridhjeve STIHL ⬤ ⬤ ⬤

STIHL ElastoStart ⬤ ⬤

Lidhja e ujit ⬤ ⬤ ⬤

Litar për ndezje rezistent ndaj konsumimit ⬤ ⬤

Mbrojtje nga magnezi ⬤ ⬤ ⬤

Kontroll elektronik i ujit ⬤ – –

STIHL QuickStop frena e diskut prerëse ⬤ – –

Para-ndarës ciklonik ⬤ ⬤ ⬤

STIHL Injection – – ⬤

Përshkrimi

● Pajisje universale me benzinë 
për prerje

● Rregullim i zgjatur i mbrojtëses 
dhe frenim i tehut STIHL 
QuickStop

● Për disqe prerëse prej 350 mm

● Një makinë shumë e fuqishme 
dhe me performancë të lartë

● Sistem filtri me mirëmbajtje 
të ulët falë ndarjes paraprake 
ciklonike

● Për disqe prerëse prej 400 mm

● Makina prerëse me benzinë më 
e fuqishme në gamën STIHL me 
injeksion karburanti

● Ndezje e lehtë falë STIHL 
Injection, STIHL ElastoStart 
dhe valvulës së dekompresionit

● Për tehe 400 mm

Nr. i artikullit 4238 011 2820 4224 011 2820 TB01 011 2820

N
d

ë
r

t
im

ta
r

i

Risi PKA 30①

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës

Tensioni maksimal (V) 12

Tensioni nominal (V) 10,8

Sistemi i baterive STIHL

Bateria e rekomanduar AS 2

Pesha e pajisjes (kg) 0,9③

Presioni i punës (bar) 1,5 - 2,5

Gjerësia e pajisjes (mm) 128

Lartësia e pajisjes (mm) 259

Thellësia e pajisjes (mm) 145

Funksionet⑥

Përshkrimi

● PKA 30 mund të përdoret vetëm në kombinim me SG 21, SG 31 dhe një rezervuar uji nën presion
● Koka e pompës me presion të rregullueshëm vazhdimisht për dozim të saktë dhe tregues të integruar të nivelit të mbushjes
● Pompim automatik për dozim të vazhdueshëm të lëngjeve
● Dozim i saktë falë presionit të rregullueshëm vazhdimisht

I pajtueshëm me: SGA 30, WSA 40, SG 21, SG 31,rezervuar uji nën presion

Nr. i artikullit SA09 011 9104

PAJISJE shtesë PËR prerësit MOTORIK

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Kufizuesi i thellësisë së prerjes
Kufizuesi i thellësisë së prerjes me adaptor për nxjerrjen 
e pluhurit mundëson prerjen e thatë në sipërfaqe të 
sheshta. Rregullim i saktë i shkallës së prerjes.

4864 690 0801 TSA 230

TA02 690 0800 TSA 300, TSA 350, TSA 500

Rezervoar uji nën presion

0000 670 6000
10 l. Për furnizimin me ujë të lëvizshëm të makinave 
prerëse në kantierin e ndërtimit pa lidhje uji. Nuk 
rekomandohet për përdorim me GS 461.

 Të gjitha makinat prerëse, PKA 30

Rrëshqitësi FW 20

4224 200 0055

Për prerje precize të skajeve me thellësi prerjeje të saktë 
milimetrike në distanca më të gjata. I përshtatshëm për 
të gjitha pajisjet prerëse dore STIHL, përfshihet kompleti 
i konvertimit me sistem lirimi të shpejtë.

TS 710 i, TS 910i

Pajisje shtesë: 
Rezervuar për ujë

4224 007 1018 13,0 l. Me bashkues të shpejtë. karrocë kryesore FW 20

Treguesi i drejtimit të prerjes

4205 007 1009 karrocë kryesore FW 20

Set avancimi me sistem shtrëngimi 
të shpejtë

Me shtrëngim dhe qendërzim të shpejtë, për montim të 
lehtë të prerësit me motor në FW 20.

4224 200 0045 TS 800

①  Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
② K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
③ Pa bateri dhe diskut për prerje

④ Pa karburant, pa diskun për prerje
⑤ Matja sipas ISO 19432  
⑥   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

  Vetëm deri sa 
të mbarojnë 
furnizimet!

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat

më vonë (aksesorët)

B = Bluetooth 
i = STIHL Injection

Fushëveprimi i dorëzimit

Tensioni maksimal (V)

Tensioni nominal (V)

Sistemi i baterive STIHL

Bateria e rekomanduar

Pesha e pajisjes (kg)

Presioni i punës (bar)

Gjerësia e pajisjes (mm)

Lartësia e pajisjes (mm)

Thellësia e pajisjes (mm)

Funksionet⑥

Përshkrimi

Nr. i artikullit

PAJISJE shtesë PËR prerësit MOTORIK

Kufizuesi i thellësisë së prerjes

Rezervoar uji nën presion

Rrëshqitësi FW 20

Pajisje shtesë: 
Rezervuar për ujë

Treguesi i drejtimit të prerjes

Set avancimi me sistem shtrëngimi 
të shpejtë

④ Pa karburant, pa diskun për prerje
⑤ Matja sipas ISO 19432  
⑥   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

TS 910¡

Rrëshirë sintetike (çelik 
strukturor)

Makina prerëse me benzinë më 
e fuqishme në gamën STIHL me 
injeksion karburanti
Ndezje e lehtë falë STIHL 
Injection, STIHL ElastoStart 
dhe valvulës së dekompresionit

Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
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Pllaka prerëse nga rrëshira sintetike

Nr. i artikullit Ø (mm) Rekomandimi për përdorim① Përshkrimi

STAINLESS

Çelik strukturor

K-ME

0835 012 7003 230 – – –

0835 010 7000 300 – – – –

0835 010 7001 350 – – – –

0835 012 7001③ 350 – – – –

0835 010 7006 400 – – – –

Asfalt/gus i derdhur 

K-DG

0835 030 7000 300 – – –
Prerës për ndërtimin e rrugëve dhe tubacioneve, 
posaçërisht për prerjen e tubave nodular të derdhur.0835 030 7001 350 – – –

0835 030 7002 400 – – –

Gurë

K-BA

0835 020 7000 300 – – – –
Pllakë prerëse për tulla dhe përdorim të përgjithshëm në 
ndërtimtari.0835 020 7001 350 – – – –

0835 020 7002 400 – – – –

Disqe prerëse diamanti

Nr. i artikullit Ø (mm) Rekomandimi për përdorim① Përshkrimi

D-B10

Jetëgjatësia

Kapaciteti

0835 090 7050 230 – – – – –

Për përdorim të përgjithshëm në ndërtimtari
Disqet tona prerëse me diamant me shenjën B 
janë një klasik në fushën e prerjes së materialeve 
të ndryshme në kantierin e ndërtimit. Ato janë të 
besueshme dhe të qëndrueshme dhe kjo vlen për 
të gjitha pllakat e prerjes duke filluar nga D-B10 
e destinuar për përdoruesit privatë deri te pllaka 
profesionale e prerjes D-B80.

0835 090 7051 300 – – – –

0835 090 7052 350 – – – –

0835 090 7053 400 – – – –

D-B20
Jetëgjatësia

Kapaciteti

0835 090 7054 350 – – – – –

0835 090 7055 400 – – – – –

D-B80
Jetëgjatësia

Kapaciteti

0835 090 7006 300 – – – – –

0835 090 7056 350 – – – – –

D-BA10
Jetëgjatësia

Kapaciteti

0835 094 7006 300 – – – –

Për përdorim universal 
Disqet tona prerëse me diamant të shënuara me 
BA janë të aplikueshme në mënyrë universale 
dhe të përshtatshme për përpunimin e një game 
të gjerë materialesh si asfalti, tulla, betoni ose 
betoni i armuar e i fortë. Pllakat e prerjes janë të 
disponueshme në tre klasa performance, nga ato 
të destinuara për përdorues privatë deri te ato për 
përdorues profesionistë.

0835 094 7007 350 – – – –

D-BA60
Jetëgjatësia

Kapaciteti

0835 094 7010 350 – – – –

0835 094 7011 400 – – – –

D-BA90
Jetëgjatësia

Kapaciteti

0835 094 7013 350 – – – –

0835 094 7014 400 – – – –

D-SB80
Jetëgjatësia

Kapaciteti
0835 096 7007 230 – – – – Për performancë të lartë dhe aplikime të veçanta  

Disqet prerëse me diamant premium D-SB80 
dhe D-SB90 demonstrojnë performancën e 
tyre mbresëlënëse të prerjes, veçanërisht në 
materiale ndërtimi të forta si graniti ose betoni i 
armuar. Disku special i prerjes me diamant D-G80 
bën përshtypje me jetëgjatësinë e tij të gjatë të 
shërbimit dhe performancën e lartë të prerjes 
në tubat prej derdhjes duktile në tubacione. Tani 
rekomandohet edhe për aplikim të zgjatur në 
tubat plastikë me presion të ulët.

D-SB90
Jetëgjatësia

Kapaciteti

0835 096 7004 300 – – – –

0835 096 7005 350 – – – –

0835 096 7006 400 – – – –

D-G80
Jetëgjatësia

Kapaciteti
0835 070 7000 350 – – – – –

D-SB90N

Jetëgjatësia

Kapaciteti

0835 097 7001 300 – – –

Për përdorim me një pajisje prerëse me bateri
Përveç uljes ndjeshëm të emetimeve të zhurmës 
në krahasim me gamën ekzistuese STIHL (rreth 
gjysma), disku prerës me diamant premium bën 
përshtypje me performancën e tij shumë të lartë 
të prerjes në materiale ndërtimi minerale të 
forta, siç janë betoni i armuar shumë dhe graniti. 
Jetëgjatësia e gjatë dhe performanca e lartë për 
çdo mbushjeje të baterisë janë avantazhe shtesë 
të disqeve prerëse me zhurmë të reduktuar.

Asfalt, beton i freskët, 
gur ranor

Gur ndërtimi, beton

Beton i armuar,
beton i armuar rëndë, 
beton i vjetër

Çelik strukturor

STAINLESS

Çelik inox

Granit, gur
natyral i fortë

Tuba nodulare prej 
hekuri të derdhur, tuba 
me presion të ulët që 
mund të bashkohen
(PE, PP, PVC)

Niveli i ulur i zhurmës

E përshtatshme
I përshtatshëm vetëm në një masë të kufizuar për beton të armuar rëndë dhe beton të vjetër

– Nuk rekomandohet

①  Kur përdoren disqe prerëse, duhet të merret në konsideratë aplikimi në lidhje me makinën prerëse në vend
② E përshtatshme për TSA 230 Evo 0 (4864 011 6600)
③ E përshtatshme për TS 440

STIHL Pllaka prerëse
ƒ
Jetëgjatësi e gjatë dhe performancë e �rtë e prerjes

Disqe prerëse diamanti
Disqet prerëse me diamant STIHL përmbushin standardet më të larta të cilësisë dhe janë të përshtatshme për përpunimin e 
një game të gjerë materialesh. Në gamën tonë të gjerë, gjithmonë do të gjeni një pllakë prerëse të përshtatshme për qëllimin 
tuaj specifik dhe kushtet tuaja të punës.

Vërejtje: Të gjitha makinat për prerje STIHL furnizohen
me një pllakë prerëse prej rrëshire për çelik të butë.

Pllaka prerëse nga rrëshira sintetike

Nr. i artikullit Ø (mm) Rekomandimi për përdorim①

Disqe prerëse diamanti

D-B10

Jetëgjatësia

Kapaciteti

D-B20
Jetëgjatësia

Kapaciteti

D-B80
Jetëgjatësia

Kapaciteti

D-BA10
Jetëgjatësia

Kapaciteti

D-BA60
Jetëgjatësia

Kapaciteti

D-BA90
Jetëgjatësia

Kapaciteti

D-SB80
Jetëgjatësia

Kapaciteti

D-SB90
Jetëgjatësia

Kapaciteti

D-G80
Jetëgjatësia

Kapaciteti

D-SB90N

Jetëgjatësia

Kapaciteti

①  Kur përdoren disqe prerëse, duhet të merret në konsideratë aplikimi në lidhje me makinën prerëse në vend
② E përshtatshme për TSA 230 Evo 0 (4864 011 6600)
③ E përshtatshme për TS 440

Disqe prerëse diamanti
Disqet prerëse me diamant STIHL përmbushin standardet më të larta të cilësisë dhe janë të përshtatshme për përpunimin e 
një game të gjerë materialesh. Në gamën tonë të gjerë, gjithmonë do të gjeni një pllakë prerëse të përshtatshme për qëllimin 
tuaj specifik dhe kushtet tuaja të punës.

Prerës për ndërtimin e rrugëve dhe tubacioneve, 
posaçërisht për prerjen e tubave nodular të derdhur.

Pllakë prerëse për tulla dhe përdorim të përgjithshëm në 

Asfalt, beton i freskët, 

Gur ndërtimi, beton

Beton i armuar,
beton i armuar rëndë, 
beton i vjetër

Çelik strukturor

Granit, gur
natyral i fortë

Tuba nodulare prej 
hekuri të derdhur, tuba 
me presion të ulët që 
mund të bashkohen
(PE, PP, PVC)

Niveli i ulur i zhurmës

Jetëgjatësi e gjatë dhe performancë e �rtë e prerjes
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Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 101

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

traktor kositës  102  ajrosës lëndine  106

Segmentet më të rëndësishme 
që lidhen me teknologjinë
ƒ

Funksionet ndërfunksionale

Funksion 4-në-1
Katër aplikime në një makinë kositëse: Mbledhje e lehtë e 
barit të prerë në shportën mbledhëse të barit, shkarkim
nga mbrapa me kapak të mbyllur, shkarkim anësor
me zgjatim shkarkimi anësor, mulçërim me pykë të integruar 
për mulçërim (Seria 2 dhe Seria 7) ose
kapak të integruar për mulçërim (Seria 4).

MBLEDHËS BARI TEKSTILI
Mbledhësi i qëndrueshëm i barit prej tekstili me një kapacitet 
prej 80 litrash është optimal për kositjen e lëndinave të 
mëdha. Falë mbrojtjes së integruar nga pluhuri, grimcat 
e pluhurit mbeten të sigurta në shportën e mbledhjes. 
Mbledhësi i barit prej tekstili paloset lehtë, kështu që mund 
ta ruani në mënyrë të sigurt dhe të lehtë.

Timoni i vetëm i rehatshëm
Timoni i palosshëm dhe komod me një timon të vetëm 
mundëson manovrim të lehtë gjatë kositjes dhe heqjes 
së mbledhësit të barit. Përveç kësaj, është gjithashtu e 
mundur të kurseni hapësirë   gjatë ruajtjes dhe transportimit 
të kositëses. Timoni mund të rregullohet sipas gjatësisë së 
përdoruesit pa përdorimin e veglave.

RREGULLIM I LARTËSISË SË KOSITJES NË DISA 
PIKA INDIVIDUALE
Me rregullim stabil dhe pa pengesa të lartësisë së prerjes, 
ju mund ta përshtatni çdo rrotë individuale sipas kushteve të 
kositjes. Kjo lejon fleksibilitet maksimal gjatë përshtatjes me 
terrenin e caktuar.

Funksioni i pajisjeve me bateri

Njësia e kontrollit digjital  
Ekrani dhe kontrollet në dorëz të kositëses suaj të barit ju 
informojnë për nivelin e mbushjes së baterisë, mënyrën 
e funksionimit që e keni zgjedhur, shpejtësinë maksimale 
të caktuar dhe keqfunksionimet e mundshme, falë disa 
treguesve. Kjo ju lejon të shihni me një shikim se çfarë 
nevojitet për një punë efikase në çdo moment. Përveç kësaj, 
mund ta përdorni njësinë e kontrollit për të ndryshuar 
cilësimet, siç janë shpejtësia e vozitjes ose mënyra e kositjes.

Eco-Modus
Kur aktivizoni modalitetin Eko, shpejtësia e motorit të 
kositëses suaj rregullohet automatikisht sipas fuqisë aktuale 
të kërkuar. Kjo i lejon kositëses suaj me bateri të përdorë 
më pak energji dhe të mbulojë një sipërfaqe më të madhe 
përpara se të ketë nevojë për mbushje.

Teh me qarkullim të optimizuar
Rezistenca minimale mundëson jetëgjatësi më të madhe të 
baterisë. Një pikë e integruar e paracaktuar e lakimit mbron 
boshtin nga dëmtimi.

KOSITESE DORE
ƒ
JU BËNI ZGJEDHJEN, NE E BËJMË 
PAJISJEN

Funksion 4-në-1
Katër aplikime në një makinë kositëse: Mbledhje e lehtë e 
barit të prerë në shportën mbledhëse të barit, shkarkim
nga mbrapa me kapak të mbyllur, shkarkim anësor
me zgjatim shkarkimi anësor, mulçërim me pykë të integruar 
për mulçërim (Seria 2 dhe Seria 7) ose
kapak të integruar për mulçërim (Seria 4).

MBLEDHËS BARI TEKSTILI
Mbledhësi i qëndrueshëm i barit prej tekstili me një kapacitet 
prej 80 litrash është optimal për kositjen e lëndinave të 
mëdha. Falë mbrojtjes së integruar nga pluhuri, grimcat 
e pluhurit mbeten të sigurta në shportën e mbledhjes. 
Mbledhësi i barit prej tekstili paloset lehtë, kështu që mund 
ta ruani në mënyrë të sigurt dhe të lehtë.

 praktikë

Kur aktivizoni modalitetin Eko, shpejtësia e motorit të 
kositëses suaj rregullohet automatikisht sipas fuqisë aktuale 
të kërkuar. Kjo i lejon kositëses suaj me bateri të përdorë 
më pak energji dhe të mbulojë një sipërfaqe më të madhe 

Rezistenca minimale mundëson jetëgjatësi më të madhe të 
baterisë. Një pikë e integruar e paracaktuar e lakimit mbron 
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RMA 235 Set RMA 235  RMA 239 C Set RMA 239 C RMA 248 Set RMA 248  RMA 248 T Set RMA 248 T 

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës me AK 20 + AL 101 pa beteri dhe mbushës me AK 20 + AL 101 pa beteri dhe mbushës me AK 20 + AL 101 pa beteri dhe mbushës me AK 30 S + AL 101

Ngasja (km/orë) – – – – – – 3,5 3,5

Sistemi i baterisë STIHL / Lloji i motorit

Bateria e rekomanduar AK 20 AK 20 AK 20 AK 20 AK 20 AK 20 AK 30 S AK 30 S

Koha e funksionimit me baterinë e
rekomanduar⑤ (deri në ... m2)

300 300 250 250 220 220 340 340

Pesha e pajisjes (kg) 13② 14,2⑤ 15② 16,2⑤ 27② 28,2⑤ 29② 30,3⑤

Gjerësia e prerjes (cm) 33 33 37 37 46 46 46 46

Lartësia e prerjes (cm) 25 – 60 25 – 60 30 – 70 30 – 70 20 – 100 20 – 100 20 – 100 20 – 100

Rregullimi i lartësisë së prerjes 5-fish, qendror 5-fish, qendror 5-fish, qendror 5-fish, qendror 7-fish, qendror 7-fish, qendror 7-fish, qendror 7-fish, qendror

Shpejtësia e punës (U/min) 3.400 3.400 3.350 3.350 3.000 3.000 3.000 3.000

Sipërfaqja e lëndinës deri në … (m2) 400③ 400③ 330③ 330③ 285③ 285③ 340③ 340③

Shporta për bari (I) 30 30 40 40 52 52 52 52

Gjerësia e pajisjes pa aksesorë (cm) 37 37 43 43 51 51 51 51

Maks. Lartësia e pajisjes (cm) 108 108 107 107 117 117 117 117

Diametri i rrotës së përparme (mm) 140 140 150 150 180 180 180 180

Diametri i rrotës së pasme (mm) 170 170 180 180 200 200 200 200

Niveli i matur i presionit të zërit (dB(A)) 76 76 76 76 79 79 79 79

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit (dB(A)) 90 90 91 91 95 95 95 95

Faktori i pasigurisë
Niveli i presionit të zërit① (dB(A))

3 3 2 2 2 2 2 2

Udhëzues dridhës ahw (m/s2) 1,8 1,8 1,4 1,4 1,8 1,8 1,8 1,8

Pasiguria e dridhjeve K① (m/s2) 0,9 0,9 0,7 0,7 0,9 0,9 0,9 0,9

Dorezë monokomforte – – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Funksioni i mulçërimit – – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Teh me qarkullim të optimizuar ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Tehu shumëfunksional – – – – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Kuti e palosshme për mbledhjen e barit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Rregullimi qendror i lartësisë së kositjes ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Funksionet④

Përshkrimi

● Kositëse bari me bateri e lehtë me
një gjerësi prerjeje prej 33 cm

● Për përdorim të qetë në lëndina të vogla
● Efikasitet maksimal falë tehut

të optimizuar për rrjedhën e ajrit

● Për përdorim të qetë në lëndina të vogla dhe të 
mesme

● Efikasitet maksimal falë tehut
të optimizuar për rrjedhje

● Zbrazje e lehtë e kosheres me bar 40 litra
falë mekanizmit të palosjes

● Kositëse rrotulluese me bateri me një gjerësi 
prerjeje prej 46 cm

● Për përdorim të qetë në lëndina me madhësi 
mesatare

● Kositëse e fuqishme me bateri me një gjerësi 
prerjeje prej 46 cm dhe një transmision vetëlëvizës 
me një shpejtësi

● I përshtatshëm për lëndina më të vogla
● Manovrim i rehatshëm falë lartësisë së rregu-

llueshme të dorezës

Nr. i artikullit  6311 011 1415 6311 200 0049 6320 011 1435 6320 011 1495 WA21 011 1400 WA21 011 1425 WA21 011 1410 WA21 011 1435 

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

①  Pasiguria sipas RL 2006 / 42 / EG
② Pa bateri
③  Kohët e listuara të punës dhe sipërfaqes për çdo mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime 

dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

④   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
⑤ Pesha me bateri, pa mbushës

C = Pajisje komoditeti

Jetëgjatësia e baterisë
mund të gjendet në fillim të faqes 22

RMA 248

pa beteri dhe mbushës

–

AK 20

220

27②

46

20 – 100

7-fish, qendror

3.000

285

52

51

117

180

200

79

95

2

1,8

0,9

⬤⬤

⬤⬤

⬤⬤

⬤⬤

⬤⬤

⬤⬤

● Kositëse rrotulluese me bateri me një gjerësi 
prerjeje prej 46 cm

● Për përdorim të qetë në lëndina me madhësi 
mesatare

WA21 011 1400 

④   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
⑤ Pesha me bateri, pa mbushës

RMA 239 C

me AK 20 + AL 101

–

AK 20

250

16,2⑤

37

– 70

5-fish, qendror

3.350

330③

40

43

107

150

180

76

91

2

1,4

0,7

⬤⬤

⬤⬤

–

⬤⬤

⬤⬤

Për përdorim të qetë në lëndina të vogla dhe të 

Zbrazje e lehtë e kosheres me bar 40 litra

6320 011 1495 

Kohët e listuara të punës dhe sipërfaqes për çdo mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime 

94 kositëse dore, kositëse traktor dhe ajrosës lëndine
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RM 248 RM 248 T RM 253 T RME 235 RME 443 RMA 443 RMA 448 V Set RMA 448 V

Fushëveprimi i dorëzimit – – – – – pa beteri dhe mbushës pa beteri dhe mbushës me AK 30 S + AL 101

Kapaciteti (cm3) 127 127 127 – – – – –

Fuqia nominale (kW) 1,8 1,8 1,8 1,2 1,5 – – –

Fuqia nominale (PS) 2,5 2,5 2,5 – – – – –

Ngasja (km/orë) – 3,5 – – – – 2,0 – 4,5 2,0 – 4,5

Sistemi i baterisë STIHL / Lloji i motorit STIHL EVC 205 STIHL EVC 205 STIHL EVC 205 – –

Bateria e rekomanduar – – – – – AK 30 S AK 30 S AK 30 S

Koha e funksionimit me baterinë e
rekomanduar⑤ (deri në ... m2)

– – – – – 300 340 340

Pesha e pajisjes (kg) 30③ 32③ 31③ 13④ 19④ 24② 27② 28,2⑧

Gjerësia e prerjes (cm) 46 46 51 33 41 41 46 46

Lartësia e prerjes (cm) 20 – 100 20 – 100 20 – 100 25 – 60 25 – 75 20 – 100 20 – 100 20 – 100

Rregullimi i lartësisë së prerjes 7-fish, qendror 7-fish, qendror 7-fish, qendror 5-fish, qendror 6-fish, qendror 7-fish, qendror 7-fish, qendror 7-fish, qendror

Shpejtësia e punës (U/min) 2.800 2.800 2.800 3.200 2.900 3.000 3.000 3.000

Sipërfaqja e lëndinës deri në … (m2) 1.200⑥ 1.200⑥ 1.800⑥ 300 300 300⑤ 340⑤ 340⑤

Shporta për bari (I) 52 52 55 30 55 52 52 52

Gjerësia e pajisjes pa aksesorë (cm) 51 51 55 37 37 50 52 52

Maks. Lartësia e pajisjes (cm) 117 117 117 108 108 108 108 108

Diametri i rrotës së përparme (mm) 180 180 180 140 140 190 190 190

Diametri i rrotës së pasme (mm) 200 200 200 170 170 215 215 215

Niveli i matur i presionit të zërit (dB(A)) 82 82 83 80 82 75 79 79

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit (dB(A)) 96 96 97 93 96 90 94 94

Faktori i pasigurisë
Niveli i presionit të zërit① (dB(A))

2 2 2 2 2 2 2 2

Udhëzues dridhës ahw (m/s2) 4,4 4,4 4,4 1,4 1,4 1,4 1,8 1,8

Pasiguria e dridhjeve K① (m/s2) 2,2 2,2 2,2 0,7 0,7 0,7 0,9 0,9

Dorezë monokomforte ⬤ ⬤ ⬤ – – ⬤ ⬤ ⬤

Funksioni i mulçërimit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Teh me qarkullim të optimizuar – – – – – ⬤ ⬤ ⬤

Tehu shumëfunksional ⬤ ⬤ ⬤ – – ⬤ ⬤ ⬤

Kuti e palosshme për mbledhjen e barit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Rregullimi qendror i lartësisë së kositjes ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Eco-Modus – – – – – ⬤ ⬤ ⬤

Funksionet⑦ – – – – –

Përshkrimi

● Kositëse rrotulluese me benzinë   
me një gjerësi kositjeje prej 
46 cm

● Për kositje efikase të lëndinave 
me madhësi mesatare

● Rregullim i lehtë i lartësisë së 
kositjes nga 20 mm deri në 100 
mm

● Kositëse rrotulluese me benzinë 
me një gjerësi kositjeje prej 
46 cm dhe një transmision 
vetëlëvizës me një shpejtësi

● Për kositje efikase të lëndinave 
me madhësi mesatare

● Rregullim i lehtë i lartësisë së 
kositjes nga 20 mm deri në 100 
mm

● Kositëse kompakte me benzinë 
me një gjerësi kositjeje prej 
51 cm dhe një transmision 
vetëlëvizës me një shpejtësi

● Për kositje efikase të lëndinave 
të mesme deri të mëdha

● Manovrim i rehatshëm falë 
lartësisë së rregullueshme të 
dorezës

● Kositëse elektrike 
për bari me gjerësi 
kositjeje prej 33 cm për 
lëndina të vogla

● Për përdorim në zona 
të ndjeshme ndaj 
zhurmës, afër shtëpive

● Doreza e palueshme, 
e rregullueshme në 
lartësi

● Kositëse elektrike për bari me 
gjerësi kositjeje prej
41 cm për lëndina të vogla

● Për përdorim në zona të 
ndjeshme ndaj zhurmës, afër 
shtëpive

● Doreza e palueshme, e rregu-
llueshme në lartësi

● Manovrim i rehatshëm falë 
lartësisë së rregullueshme 
të dorezës për kositje të 
rehatshme. Rregullim i lehtë i 
lartësisë së kositjes nga 20 mm 
deri 100 mm. Punë e rehatshëm 
falë koshit të barit prej 52 l me 
tregues të nivelit të mbushjes.

● Kositëse bari me bateri me një gjerësi prerjeje prej 
46 cm dhe transmision të ndryshueshëm

● Për lëndina me madhësi të mesme
● Manovrim i rehatshëm falë dorezës së rregullueshme 

për frenim të rehatshme.

Nr. i artikullit  WB21 011 3400 WB21 011 3410 WB22 011 3410 6311 011 2410 6338 011 2405 WA40 011 1400 WA41 011 1400 WA41 011 1431 

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

①  Pasiguria sipas RL 2006 / 42 / EG
② Pa bateri
③ Pa karburant
④ Pa kabllo

⑤  Kohët e listuara të punës dhe sipërfaqes për çdo mbushje të 
baterisë janë dhënë si udhëzime dhe mund të ndryshojnë në 
varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

⑥ Performanca e sipërfaqes në kushte optimale
⑦   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
⑧ Pesha me bateri, pa mbushës

T = Transmision me 
1 shpejtësi

RME 235

–

–

1,2

–

–

–

–

–

13

33

25 –

5-fish, qendror

3.200

300

30

37

108

140

170

80

93

2

1,4

0,7

–

⬤⬤

–

–

⬤⬤

⬤⬤

–

–

● Kositëse elektrike 
për bari me gjerësi 
kositjeje prej 33 cm për 
lëndina të vogla

● Për përdorim në zona 
të ndjeshme ndaj 
zhurmës, afër shtëpive

● Doreza e palueshme, 
e rregullueshme në 
lartësi

6311 011 2410 

⑥ Performanca e sipërfaqes në kushte optimale
⑦   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
⑧ Pesha me bateri, pa mbushës

RM 253 T

STIHL EVC 205

100

7-fish, qendror

Kositëse kompakte me benzinë 
me një gjerësi kositjeje prej 
51 cm dhe një transmision 
vetëlëvizës me një shpejtësi
Për kositje efikase të lëndinave 
të mesme deri të mëdha
Manovrim i rehatshëm falë 
lartësisë së rregullueshme të 

Kohët e listuara të punës dhe sipërfaqes për çdo mbushje të 
baterisë janë dhënë si udhëzime dhe mund të ndryshojnë në 

96 97kositëse dore, kositëse traktor dhe ajrosës lëndinekositëse dore, kositëse traktor dhe ajrosës lëndine
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⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

P = Performanca
T = Transmision me 1 shpejtësi
V = Transmetim i rrotave Vario

①  Pasiguria sipas RL 2006 / 42 / EG
② Pa bateri
③ Pa karburant
④ Pa kabllo

⑤  Kohët e listuara të punës dhe sipërfaqes për çdo 
mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime dhe mund të 
ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

⑥ Performanca e sipërfaqes në kushte optimale
⑦   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
⑧ Pesha me bateri, pa mbushës

Llojet e motorit
SC = SmartChoke
OHV = Lloji i valvulës
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RMA 448 PV RM 443 T RM 448 T RM 448 V RM 650 V rma 756 V RM 756 GS

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës – – – – pa beteri dhe mbushës –

Kapaciteti (cm3) – 139 166 166 173 – 179

Fuqia nominale (kW) – 2,1 2,6 2,6 2,6 – 2,9

Fuqia nominale (PS) – 2,8 3,5 3,5 3,5 – 3,9

Ngasja (km/orë) 2,0 – 4,5 3,5 3,5 2,4 – 4,2 2,6 – 4,6 0 – 6 2,5 / 3,7 / 5

Sistemi i baterisë STIHL / Lloji i motorit STIHL EVC 200 C STIHL EVC 300 STIHL EVC 300 Kohler Serie HD775 OHV SC Kawasaki FJ 180 V KAI OHV

Bateria e rekomanduar AP 500 S – – – – AP 500 S –

Koha e funksionimit me baterinë e
rekomanduar⑤ (deri në ... m2)

610 – – – – 765 –

Pesha e pajisjes (kg) 28② 30③ 32③ 32③ 46③ 52② 60③

Gjerësia e prerjes (cm) 46 41 46 46 48 54 54

Lartësia e prerjes (cm) 20 – 100 20 – 100 20 – 100 20 – 100 25 – 85 25 – 100 25 – 90

Rregullimi i lartësisë së prerjes 7-fish, qendror 7-fish, qendror 7-fish, qendror 7-fish, qendror 7-fish, qendror 6-fish, një rrotë 6-fish, një rrotë

Shpejtësia e punës (U/min) 3.000 2.800 2.800 2.800 2.800 2.600 2.800

Sipërfaqja e lëndinës deri në … (m2) 610⑤ 1.200⑥ 1.200⑥ 1.200⑥ 2.000⑥ 765⑤ 3.000⑥

Shporta për bari (I) 52 52 52 52 70 80 80

Gjerësia e pajisjes pa aksesorë (cm) 52 50 52 52 52 61 59

Maks. Lartësia e pajisjes (cm) 108 108 108 108 112 117 116

Diametri i rrotës së përparme (mm) 190 190 190 190 200 207 207

Diametri i rrotës së pasme (mm) 215 215 215 215 230 232 232

Niveli i matur i presionit të zërit (dB(A)) 79 79 82 82 81 82 86

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit (dB(A)) 94 93 96 96 96 98 98

Faktori i pasigurisë
Niveli i presionit të zërit① (dB(A))

2 2 2 2 2 2 2

Udhëzues dridhës ahw (m/s2) 1,8 4,4 4,4 4,4 3,8 1,8 2,4

Pasiguria e dridhjeve K① (m/s2) 0,9 2,2 2,2 2,2 1,9 0,9 1,2

Dorezë monokomforte ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ –

Funksioni i mulçërimit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Teh me qarkullim të optimizuar ⬤ – – – – ⬤ –

Tehu shumëfunksional ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ –

Tehu-freni-kuplungu – – – – – – ⬤

Kuti e palosshme për mbledhjen e barit ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ – –

Rregullimi qendror i lartësisë së kositjes ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ –

Dorezë super e butë – – – – ⬤ ⬤ ⬤

Eco-Modus ⬤ – – – – ⬤ –

Funksionet⑦ – – – – –

Përshkrimi

● Kositëse e fuqishme me bateri 
me një gjerësi prerjeje prej 46 
cm dhe Vario transmisioni

● Efikasitet maksimal falë tehut të 
optimizuar për rrjedhjen e ajrit 
dhe modalitetin Eco

● Manovrim i rehatshëm falë 
lartësisë së rregullueshme të 
dorezës së rehatshme

● Kositëse kompakte me benzinë   
me një gjerësi kositjeje prej 
41 cm

● Për lëndina të ngushta dhe të 
mesme

● Funksionim i rehatshëm falë 
sistemit vetëlëvizës me një 
shpejtësi

● Kositëse bari me benzinë   e 
fuqishme me një gjerësi kositjeje 
prej 46 cm dhe një transmision 
vetëlëvizës me një shpejtësi

● Për lëndina me madhësi të 
mesme

● E pajisur me një dorezë të 
rregullueshme për kositje të 
rehatshme

● Një kositëse bari me benzinë   
e fuqishme me një gjerësi 
prerjeje prej 46 cm dhe një 
transmision të ndryshueshëm

● Për lëndina me madhësi të 
mesme

● E pajisur me një dorezë të 
rregullueshme për kositje të 
rehatshme

● Kositëse e fuqishme me benzinë   me 
një gjerësi kositjeje prej 48 cm

● Për lëndinat të mëdha
● Motor i fuqishëm me benzinë   në 

një shtëpizë alumini me transmision 
Vario me ndryshueshmëri të 
vazhdueshme

● Kositëse bari me bateri me një 
gjerësi prerjeje prej 54 cm dhe 
një transmision të ndryshueshëm 
ingranazhesh

● Për profesionistët e kopshtarisë dhe 
rregullimin e peizazhit

● Për kositje dhe mulçërim të 
lëndinave me madhësi mesatare dhe 
shpateve deri në 18°

● Një kositëse bari me benzinë 
veçanërisht e fuqishme me një 
gjerësi prerjeje prej 54 cm

● Efikasitet i lartë falë transmisionit 
me 3 shpejtësi dhe rregullimit të 
lartësisë së kositjes, prej rrote në 
rrotë

● E qëndrueshme edhe në përdorim 
profesional falë shtëpizës hibrid të 
fortë

Nr. i artikullit  WA41 011 1420 WB40 011 3410 WB41 011 3400 WB41 011 3410 6364 011 3401 WA71 011 1400 6378 011 3411 

⑤  Kohët e listuara të punës dhe sipërfaqes për çdo 
mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime dhe mund të 
ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

RM 448 V

2,4

STIHL EVC 300

20

7-fish, qendror

1.200

● Një kositëse bari me benzinë 
e fuqishme me një gjerësi 
prerjeje prej 46 cm dhe një 
transmision të ndryshueshëm

● Për lëndina me madhësi të 
mesme

● E pajisur me një dorezë të 
rregullueshme për kositje të 
rehatshme

WB41 011 3410 

RM 448 T

STIHL EVC 300

7-fish, qendror

Kositëse bari me benzinë e 
fuqishme me një gjerësi kositjeje 
prej 46 cm dhe një transmision 
vetëlëvizës me një shpejtësi
Për lëndina me madhësi të 

E pajisur me një dorezë të 
rregullueshme për kositje të 

98 99kositëse dore, kositëse traktor dhe ajrosës lëndinekositëse dore, kositëse traktor dhe ajrosës lëndine
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Pajisje shtesë për kositëse dore

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

ADC 048

6909 700 5107 Tehu prerës me 4 tehe RM 3 RT

Komplet mulçërimi

Komplet për mulçërim me shumë tehe dhe aksesorë 
për mulçërim. Për të zgjedhur kompletin e duhur të 
mulçërimit për kositësen tuaj, shihni informatat në 
fusnotë.

AMK 043 6909 007 1083 për modelet e serisë 4 me një 
gjerësi prerjeje prej 41 cm④

AMK 048 6909 007 1034 për modelet e serisë 4 me një 
gjerësi prerjeje prej 46 cm⑤

AMK 056 6909 007 1024
për modelet me një motor benzine 
serie 7 dhe një gjerësi tehu prej 
54 cmM

u
lç

ë
r

im
i

RM 2 R RM 3 RT

Kapaciteti (cm3) 139 166

Fuqia nominale (kW) 2,1 2,6

Fuqia nominale (PS) 2,8 3,5

Ngasja (km/orë) – 3,5

Sistemi i baterisë STIHL / Lloji i motorit STIHL EVC 200 STIHL EVC 300

Pesha e pajisjes (kg) 23② 31②

Gjerësia e prerjes (cm) 46 48

Lartësia e prerjes (cm) 28 – 85 25 – 80

Rregullimi i lartësisë së prerjes 4-fish, sipas boshtit 5-fish, boshti, një rrotë

Shpejtësia e punës (U/min) 2.800 2.800

Sipërfaqja e lëndinës deri në … (m2) 1.500③ 2.000③

Gjerësia e pajisjes pa aksesorë (cm) 49 52

Maks. Lartësia e pajisjes (cm) 100 110

Diametri i rrotës së përparme (mm) 200 200

Diametri i rrotës së pasme (mm) 200 200

Niveli i matur i presionit të zërit (dB(A)) 79 82

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit (dB(A)) 92 96

Faktori i pasigurisë
Niveli i presionit të zërit① (dB(A))

2 2

Udhëzues dridhës ahw (m/s2) 7,9 5,5

Pasiguria e dridhjeve K① (m/s2) 3,2 2,2

Funksioni i mulçërimit ⬤ ⬤

Dorezë super e butë – ⬤

Përshkrimi

● Kositëse me benzinë   për mulçërim me një gjerësi 
prerjeje prej 46 cm

● Për lëndina me madhësi të mesme

● Rregullim i thjeshtë i lartësisë së kositjes në 5 hapa
● Transport dhe ruajtje e lehtë falë dorezës së 

palosshme
● Mund të përdoret si kositëse me shkarkim anësor 

ose si kositëse për mulçërim

Nr. i artikullit  6357 011 3416 6361 011 3416 

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

①  Pasiguria sipas RL 2006 / 42 / EG
② Pa karburant
③  Performanca e sipërfaqes në 

kushte optimale

R = Kositëse për 
copëtim

T = Transmision me 
1 shpejtësi

④  Nuk është i përshtatshëm për kositëset e barit me bateri të 
Gjeneratës .2: 6338 011 1404, 6338 011 1405, 6338 011 1435

⑤  I përshtatshëm vetëm për kositëset e barit me bateri të Gjeneratës 
.2: 6338 011 1404, 6338 011 1405, 6338 011 1435

CILËSIA ËSHTË 
AJO QË NA LËVIZ 
ƒ
KARBURANTET DHE 
LUBRIKANTËT
NGA FAQJA 198

Pajisje shtesë për kositëse dore

ADC 048

Komplet mulçërimi

CILËSIA ËSHTË 
AJO QË NA LËVIZ 
ƒ
KARBURANTET DHE KARBURANTET DHE 
LUBRIKANTËTLUBRIKANTËT
NGA FAQJA NGA FAQJA 

Rregullim i thjeshtë i lartësisë së kositjes në 5 hapa
Transport dhe ruajtje e lehtë falë dorezës së 

Mund të përdoret si kositëse me shkarkim anësor 

Nuk është i përshtatshëm për kositëset e barit me bateri të 
Gjeneratës .2: 6338 011 1404, 6338 011 1405, 6338 011 1435
I përshtatshëm vetëm për kositëset e barit me bateri të Gjeneratës 
.2: 6338 011 1404, 6338 011 1405, 6338 011 1435

100 101kositëse dore, kositëse traktor dhe ajrosës lëndinekositëse dore, kositëse traktor dhe ajrosës lëndine

K
o

s
it

ja
, 

M
B

JE
LL

JA
 d

h
e

 k
o

r
r

ja

07 07



Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 105

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

Mekanizëm i sinkronizuar i kositjes
Të dy tehet e mekanizmit të kositjes së sinkronizuar janë 
lëvizur për 90 gradë. Sinkronizimi i tyre mundëson veprim pa 
kontakt, të ndërsjellë të thikave prerëse. Rezultati është cilësi 
konstante e prerjes dhe transport optimal i barit deri te dyert 
e nxjerrjes.

Lidhësja elektromagnetike e tehut
Tehet e mekanizmit të kositjes mund të ndizen dhe fiken 
shumë lehtë nga ulësja e shoferit.

SISTEMI I GRUMBULLIMIT TË BARIT TË KOSITUAR
Gjithashtu mbledh barin në skaje dhe e çon atë te tehet. 
Kjo mundëson prerje shumë të saktë të skajeve.

ULËSE E RREGULLUESHME ME SPIRALE
Pozicioni i uljes mund të rregullohet individualisht për 
pothuajse çdo madhësi trupi - pa përdorimin e veglave. 
Sipërfaqja e ulëses nuk rrëshqet.

STIHL MODEL I VOZITJES me 1 pedal
Drejtimi i lëvizjes (përpara ose prapa) mund të zgjidhet me 
levën e shpejtësive në boshtin e timonit, dhe shpejtësia mund 
të rregullohet vazhdimisht me pedalin e gasit, nga ndalesa në 
shpejtësinë maksimale. Pedalet e gasit dhe të frenave janë të 
vendosura njësoj si në një makinë me transmision automatik.

Zbrazje e thjeshtë e shportës
Shporta plastike e barit zbrazet lehtësisht me një tërheqje 
nga ulësja e shoferit. Falë dizajnit të menduar mirë, pastrimi 
është shumë i lehtë.

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

L = Pajisje luksoze (p.sh. tempomati)
S = Hedhja e barit të prerë anash
X = Model ekonomik
Z = STIHL EVC motor 2-cilindër

① Pa karburant
②  Performanca e sipërfaqes në kushte optimale
③ Pasiguria sipas RL 2006 / 42 / EG

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.
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RT 4082 RT 4097 SX RT 4112 SZ RT 5097

Kapaciteti (cm3) 452 452 635 452

Performancat (kW) 8,2 8,9 12,6 8,2

Performancat (PS) 11,1 12,1 17,1 11,1

Lloji i ndërruesit të shpejtësive hidrostatik hidrostatik hidrostatik hidrostatik

Tipi i motorit EVC 4000 EVC 4000 EVC 7000 EVC 4000

Pesha e pajisjes (kg)1 203 197 221 228

Sipërfaqja e lëndinës② deri … (m2) 4.000 6.000 8.000 6.000

Gjerësia e prerjes (cm) 80 95 110 95

Lartësia e prerjes (cm) 35 – 90 35 – 90 35 – 90 30 – 100

Kapaciteti i rezervuarit (I) 6 9 9 9

Shpejtësia nominale (U/min) 2.700 3.100 2.800 2.700

Rrezja e kthesës (m) 0,9 0,8 0,7 0,8

Vëllimi i mbledhësit të barit (I) 250 – – 250

Gjatësia e mjetit pa grumbulluesin e 
barit (cm)

177 187 191 206

Gjatësia e mjetit me grumbulluesin e 
barit (cm)

213 – – 242

Gjerësia e mjetit me kositëse (cm) 90 116 132 101

Lartësia e pajisjes deri në ulëse (cm) 117 115 118 115

Niveli i matur i presionit të zërit 
(dB(A))

86 85 86 86

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit 
(dB(A))

100 100 100 100

Pasiguria e nivelit të presionit të 
zërit③ (dB(A))

2 2 2 2

Vlera e dridhjes në ulëse (m/s2) 0,60 0,50 0,50 0,98

Pasiguria e dridhjes në ulëse ③ (m/s2) 0,30 0,25 0,25 0,49

Vlera e dridhjes në timon 3,0 2,8 2,5 2,6

Pasiguria e dridhjes në timon ③ (m/s2) 1,50 1,40 1,25 1,30

Funksioni i mulçërimit

Shkarkim anësor – ⬤ ⬤ –

Ngasje me një pedal ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Lidhësja elektromagnetike e tehut ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Sistem navigimi i sigurt ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Ulësja e rregullueshme me spirale ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Zbrazje e lehtë e shportës ⬤ – – ⬤

Përshkrimi

● Kositëse kompakte dhe 
e manovrueshme me 
ulëse për punë precize

● Për përdorim në shtëpi 
dhe për profesionistët 
e kopshtarisë dhe 
rregullimin e peizazhit

● Rregullim i thjeshtë i 
lartësisë së kositjes dhe 
kuplungut të tehut

● Kositëse rrotulluese me 
mjet për mirëmbajtjen e 
lëndinave të mëdha

● E rehatshme falë ulëses 
së rregullueshme të 
shoferit

● Funksionim efikas falë 
sistemit të mbledhjes 
së barit dhe shkarkimit 
anësor

● Kosa e fuqishme me 
ulëse për mirëmbajtjen 
e livadheve shumë të 
mëdha

● Sistemi i drejtimit me një 
pedale për manovrim të 
shpejtë

● Punë efikase falë sistemit 
udhëzues të mbledhjes 
dhe shkarkimit anësor të 
barit të prerë

● Kositëse e fuqishme 
me ulëse për mirëm-
bajtjen e lëndinave të 
mëdha

● Lëvizje me pedale për 
manovrim të shpejtë

● Rregullim i thjeshtë 
i lartësisë së kositjes 
dhe kuplungut të tehut

Nr. i artikullit  6140 200 0005 6165 200 0012 6165 200 0013 6160 200 0023 

traktor kositës
ƒ
Shumë hapësirë, pak përpjekje.

⬤⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

Kapaciteti (cm3)

Performancat (kW)

Performancat (PS)

Lloji i ndërruesit të shpejtësive

Tipi i motorit

Pesha e pajisjes (kg)1

Sipërfaqja e lëndinës

Gjerësia e prerjes (cm)

Lartësia e prerjes (cm)

Kapaciteti i rezervuarit (I)

Shpejtësia nominale (U/min)

Rrezja e kthesës (m)

Vëllimi i mbledhësit të barit (I)

Gjatësia e mjetit pa grumbulluesin e 
barit (cm)

Gjatësia e mjetit me grumbulluesin e 
barit (cm)

Gjerësia e mjetit me kositëse (cm)

Lartësia e pajisjes deri në ulëse (cm)

Niveli i matur i presionit të zërit 
(dB(A))

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit 
(dB(A))

Pasiguria e nivelit të presionit të 
zërit③ (dB(A))

Vlera e dridhjes në ulëse (m/s2)

Pasiguria e dridhjes në ulëse 

Vlera e dridhjes në timon

Pasiguria e dridhjes në timon 

Funksioni i mulçërimit

Shkarkim anësor

Ngasje me një pedal

Lidhësja elektromagnetike e tehut

Sistem navigimi i sigurt

Ulësja e rregullueshme me spirale

Zbrazje e lehtë e shportës

Përshkrimi

Nr. i artikullit  

 praktikë

Drejtimi i lëvizjes (përpara ose prapa) mund të zgjidhet me 
levën e shpejtësive në boshtin e timonit, dhe shpejtësia mund 
të rregullohet vazhdimisht me pedalin e gasit, nga ndalesa në 
shpejtësinë maksimale. Pedalet e gasit dhe të frenave janë të 
vendosura njësoj si në një makinë me transmision automatik.

Shporta plastike e barit zbrazet lehtësisht me një tërheqje 
nga ulësja e shoferit. Falë dizajnit të menduar mirë, pastrimi 

103kositëse dore, kositëse traktor dhe ajrosës lëndine
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Aksesorë për kositëset e barit me traktor

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Komplet për copëtim
Me tehe shumëfunksionale dhe aksesor për prerje.

AMK 097 6907 007 1029 Gjerësia e tehut nga 95 cm Modele të zgjedhura nga seria T5

AMK 127 6907 007 1032 Gjerësia e tehut nga 110 cm + 125 cm Modele të zgjedhura nga seria T5 
dhe të gjitha modelet nga seria T6

Zinxhirë për borë
ASK 018 6907 730 3432

Për vozitje të sigurt në dëborë.

RT 4097 SX, RT 5097, RT 5097 Z, 
RT 5112 Z

ASK 020 6907 730 3437 RT 4112 SZ, RT 6112 ZL, 
RT 6127 ZL

Kompleti për pastrim të borës

ASP 125 6907 730 3018

Kompleti për pastrimin e borës me rregullim të 
lehtë dhe të rehatshëm të lartësisë dhe rregullim 
anësor të lopatës nga ulësja.
Lugë me gjerësi 125 cm

Seria T4 (përveç modelit RT 
4082), T5 dhe T6

Deflektor

Deflektor për nxjerrjen e barit të kositur nga pjesa 
e pasme.

ADF 400 6907 760 6926 RT 4082

ADF 500 6907 760 6931 Seritë T5 dhe T6

Tenda për magazinim

AAH 300 6907 700 2101 Tenda për magazinim, mbrojtje nga pluhuri dhe 
moti. Seritë T5, T6

Mbushës baterie

ACB 010 6907 430 2520
Mbushës baterie për ruajtjen e mbushjes. për të 
gjitha modelet e traktorëve kositës.

Bateri dimërore

AAW 012 6907 400 1101
Bateri dimërore për të gjitha modelet e traktorëve 
kositës.

Rol kopshti

AGW 098 6907 760 3601
Rul kopshti, i gjerë 98 cm, për të gjitha modelet e 
traktorëve kositës.
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RT 5097 Z RT 6112 ZL RT 6127 ZL

Kapaciteti (cm3) 635 635 764

Performancat (kW) 12,2 12,2 15,6

Performancat (PS) 16,6 16,6 21,2

Lloji i ndërruesit të shpejtësive hidrostatik hidrostatik hidrostatik

Tipi i motorit EVC 7000 EVC 7000 EVC 8000

Pesha e pajisjes (kg)1 237 268 281

Sipërfaqja e lëndinës② deri … (m2) 6.000 8.000 10000

Gjerësia e prerjes (cm) 95 110 125

Lartësia e prerjes (cm) 30 – 100 30 – 110 30 – 110

Kapaciteti i rezervuarit (I) 9 9 9

Shpejtësia nominale (U/min) 2.700 2.700 2.950

Rrezja e kthesës (m) 0,8 0,7 0,7

Vëllimi i mbledhësit të barit (I) 250 350 350

Gjatësia e mjetit pa grumbulluesin e barit (cm) 206 206 206

Gjatësia e mjetit me grumbulluesin e barit (cm) 242 260 260

Gjerësia e mjetit me kositëse (cm) 101 117 132

Lartësia e pajisjes deri në ulëse (cm) 116 118 118

Niveli i matur i presionit të zërit (dB(A)) 86 86 90

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit (dB(A)) 100 100 105

Pasiguria e nivelit të presionit të zërit③ (dB(A)) 2 2 2

Vlera e dridhjes në ulëse (m/s2) 0,98 0,50 0,50

Pasiguria e dridhjes në ulëse ③ (m/s2) 0,49 0,25 0,25

Vlera e dridhjes në timon 2,2 4,4 4,4

Pasiguria e dridhjes në timon ③ (m/s2) 1,10 2,20 2,20

Funksioni i mulçërimit

Tempomati – ⬤ ⬤

Shkarkim anësor – – –

Ngasje me një pedal ⬤ ⬤ ⬤

Kositëse sinkrone – ⬤ ⬤

Lidhësja elektromagnetike e tehut ⬤ ⬤ ⬤

Sistem navigimi i sigurt ⬤ ⬤ ⬤

Ulësja e rregullueshme me spirale ⬤ ⬤ ⬤

Zbrazje e lehtë e shportës ⬤ ⬤ ⬤

Përshkrimi

● Një kositëse e fuqishme me 
një motor me dy cilindra

● Rregullim i thjeshtë i lartësisë 
së kositjes dhe kuplungut të 
tehut

● Koshere plastike me bar 250 
litra me dorezë në formë shtize

● Një makinë kositëse e 
fuqishme me ulëse, edhe për 
terrene të vështira

● Komoditet i lartë i vozitjes falë 
tempomatit dhe transmisionit 
me një pedale

● Mbledhëse bari plastike e 
madhe, 350 litra me dorezë 
me formë shtize

● Kositëse e fuqishme me ulëse 
për mirëmbajtjen e lëndinave 
të mëdha

● Rregullim i thjeshtë i lartësisë 
së kositjes dhe kuplungut të 
tehut

● Ekran LCD i qartë dhe i 
thjeshtë

Nr. i artikullit  6160 200 0024 6170 200 0029 6170 200 0030 

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

L = Pajisje luksoze (p.sh. tempomati)
S = Hedhja e barit të prerë anash
X = Model ekonomik
Z = STIHL EVC motor 2-cilindër

① Pa karburant
② Performanca e sipërfaqes në kushte optimale
③ Pasiguria sipas RL 2006 / 42 / EG

Aksesorë për kositëset e barit me traktor

Komplet për copëtim

Zinxhirë për borë

Kompleti për pastrim të borës

Deflektor

Tenda për magazinim

Mbushës baterie

Bateri dimërore

Rol kopshti

RT 6127 ZL

hidrostatik

EVC 8000

10000

110

Kositëse e fuqishme me ulëse 
për mirëmbajtjen e lëndinave 

Rregullim i thjeshtë i lartësisë 
së kositjes dhe kuplungut të 

Ekran LCD i qartë dhe i 

104 105kositëse dore, kositëse traktor dhe ajrosës lëndinekositëse dore, kositëse traktor dhe ajrosës lëndine
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Pajisje shtesë për ajrosës së lëndinës

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

AFK 050

6910 700 9601 Shporta pranuese me Vëllim 50 l. RL 540, RLE 540
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RLa 240 RL 540 RLE 240

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës – –

Kapaciteti (cm3) – 149 –

Fuqia nominale (kW) 0,9 2,2 1,5

Fuqia nominale (PS) – 3,0 –

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL Kohler HD675 OHV SC –

Bateria e rekomanduar AK 30 S – –

Sipërfaqe e lëndinës deri në … (m2) 250 2.000 500

Pesha e pajisjes (kg) 14② 33④ 16⑤

Thellësia e punës (mm) 15 25 15

Shpejtësia nominale e veglës së 
punës (U/min)

3.300 2.800 4.100

Gjerësia e punës (cm) 34 38 34

Gjatësia maksimale e pajisjes (cm) 131 131 131

Gjerësia e pajisjes (cm) 56 54 56

Maks. Lartësia e pajisjes (cm) 119 111 119

Niveli i matur i presionit të zërit (dB(A)) 77 81 79

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit (dB(A)) 94 94 95

Pasiguria e nivelit të presionit të zërit①

(dB(A))
3 2 3

Vlera e dridhjes (m/s2) 4,8 4,12 5,2

Pasiguria e vlerës së dridhjes① (m/s2) 2,4 2,06 2,08

Shporta pranuese ⬤ ⬤

Rul për frezë ⬤ – ⬤

Akordimi i thellësisë së punës①

në dorezë / Shtëpizë
– / ⬤ ⬤ / – – / ⬤

Funksionet⑥ – –

Përshkrimi

● Ajrues kompakt me bateri për 
lëndina më të vogla dhe më të 
pjerrëta

● I përshtatshëm për skarifizimin 
dhe hekurosjen të lëndinave

● Thellësia e dëshiruar e 
punës mund të rregullohet 
vazhdimisht

● Ajrues i fuqishëm lëndinash 
me benzinë   për lëndina më të 
mëdha

● Thellësia e dëshiruar e punës 
rregullohet lehtësisht në 
dorezë

● Funksionim i lëvizshëm falë 
rrotave që rrotullohen pa 
pengesë

● Ajrues kompakt elektrik për 
lëndina, për lëndina më të vogla

● Funksionim i lëvizshëm falë 
rrotave që rrotullohen pa 
pengesë

● Është e lehtë për t’u 
transportuar dhe kursen 
hapësirë me magazinimin e saj

Nr. i artikullit  6291 011 6600 6290 011 3105 6291 011 5615 

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

Llojet e motorit
SC = SmartChoke
OHV = Lloji i valvulës

①  Pasiguria sipas RL 2006 / 42 / EG
② Pa bateri
③  Me bateri, pa mbushës

④ Pa karburant
⑤ Pa kabllo
⑥   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve 

të testeve nga faqja 210

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

ajrues fushash
ƒ
AJROSJE SIÇ DUHET.
PËR LENDINË MË TË 
DENDUR DHE MË TË 
SHËNDETSHME

Funksioni i pajisjeve me benzinë

Motor me sistem të lehtë ndezjeje 
Falë teknologjisë SmartChoke, motori ndizet
në çdo temperaturë me konsum minimal të energjisë.

Funksionet ndërfunksionale

Rregullimi i thellësisë së punës
Në modelet RL 540 dhe RLE 540, thellësia e punës së tehut 
mund të rregullohet në raport me tokën në gjashtë hapa 
duke përdorur një rrote rrotulluese të projektuar ergonomi-
kisht në timon. Në modelet RLA 240 dhe RLE 240, thellësia 
e punës mund të rregullohet vazhdimisht duke përdorur 
ndërprerësit rrotullues të projektuar ergonomikisht në 
shtëpizë. Kjo lejon që si njësia e skarifikimit ashtu edhe ruli i 
frezës të rregullohen në raport me tokën.

Lidhje e lehtë e tehut
Ndërrim i lehtë nga pozicioni i transportit në atë të punës.

Shporta e palosshme për mbledhjen e barit
Mbledhësi i barit prej 50 litrash është bërë nga pëlhurë 
tekstili rezistente ndaj grisjes. Korniza e çelikut me dorezë 
mbajtëse siguron stabilitet dhe e bën të rehatshme për 
bartje.

Dorezë drejtuese e rregullueshme në 
lartësi
Timoni i RLA 240 dhe RLE 240 mund të rregullohen 
lehtësisht në katër lartësi të ndryshme. Gjithashtu paloset në 
tre mënyra për transport të lehtë dhe kursen hapësirë për 
magazinim. 

Shtëpizë polimerike
Shtëpizë polimerike, një material me teknologji të lartë,
është një kombinim i lehtësisë, rezistencës së lartë dhe 
qëndrueshmërisë.

Njësi skarifikimi/njësi krehjeje  
Tehet e fiksuara të skarifikuesit sigurojnë ajrosje efikase 
të lëndinës. Tehet e tyre të mprehta dhe të ndërtuara fort 
mbështesin vazhdimisht rezultate efikase të punës. Ruli i 
frezës, me dhëmbët e tij me spirale, kreh butësisht materialin 
bimor të tharë dhe myshkun nga lëndina pa e prerë atë.

Funksioni i pajisjeve me bateri

TEKNOLOGJIA E BATERISË STIHL ME JON LITIUMI
Puna me bateritë STIHL AK mundëson punë të rehatshme 
dhe pa zhurmë.

Pajisje shtesë për ajrosës së lëndinës

AFK 050

Fushëveprimi i dorëzimit

Kapaciteti (cm3)

Fuqia nominale (kW)

Fuqia nominale (PS)

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL

Bateria e rekomanduar

Sipërfaqe e lëndinës deri në … (m2)

Pesha e pajisjes (kg)

Thellësia e punës (mm)

Shpejtësia nominale e veglës së 
punës (U/min)

Gjerësia e punës (cm)

Gjatësia maksimale e pajisjes (cm)

Gjerësia e pajisjes (cm)

Maks. Lartësia e pajisjes (cm)

Niveli i matur i presionit të zërit (dB(A))

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit (dB(A))

Pasiguria e nivelit të presionit të zërit
(dB(A))

Vlera e dridhjes (m/s2)

Pasiguria e vlerës së dridhjes

Shporta pranuese

Rul për frezë

Akordimi i thellësisë së punës
në dorezë / Shtëpizë

Funksionet⑥

Përshkrimi

Nr. i artikullit  

⬤⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

në çdo temperaturë me konsum minimal të energjisë.

Dorezë drejtuese e rregullueshme në 

Timoni i RLA 240 dhe RLE 240 mund të rregullohen 
lehtësisht në katër lartësi të ndryshme. Gjithashtu paloset në 
tre mënyra për transport të lehtë dhe kursen hapësirë për 

Shtëpizë polimerike, një material me teknologji të lartë,
është një kombinim i lehtësisë, rezistencës së lartë dhe 

Tehet e fiksuara të skarifikuesit sigurojnë ajrosje efikase 
të lëndinës. Tehet e tyre të mprehta dhe të ndërtuara fort 
mbështesin vazhdimisht rezultate efikase të punës. Ruli i 
frezës, me dhëmbët e tij me spirale, kreh butësisht materialin 
bimor të tharë dhe myshkun nga lëndina pa e prerë atë.

107kositëse dore, kositëse traktor dhe ajrosës lëndine
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Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 123

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

Segmentet më të rëndësishme 
që lidhen me teknologjinë
ƒ

Kosë dhe trimer me motor
ƒ
HIQNI PLOTËSISHT BIMËT E EGRA

Funksioni i pajisjeve me benzinë

STIHL 2-MIX-Motor
Motori STIHL 2-MIX është jashtëzakonisht i fuqishëm dhe në 
të njëjtën kohë ekonomik. Ndarja e gazrave të shkarkimit dhe 
gazit të freskët - minimizon humbjet gjatë pastrimit,
rrit performancën dhe në të njëjtën kohë - zvogëlon 
konsumin.

STIHL M-Tronic
STIHL M-Tronic kërkon vetëm një pozicion ndezjeje në 
dorezën e kombinuar për një ndezje të �ohtë. Pas 

ndezjes, menjëherë mund të shtoni gaz të plotë. Sasia e 
kërkuar e karburantit llogaritet me saktësi dhe dozohet sipas 
nevojës. Përndryshe ndizet normalisht në pozicionin I.

STIHL ErgoStart
Siguron një nisje të rehatshme pa konsum energjie dhe pa 
tërhequr kabllon. Një sustë shtesë në mes të rrotullës së 
starterit dhe boshtit rrotullues zbut forcën maksimale të 
nisjes.

Dorezë për manovrim Advance Grip
Doreza të reja ergonomike për punë pa lodhje dhe 
mundësinë e ndryshimit të pozicionit të dorezës

Funksionet ndërfunksionale

SISTEMI KUNDËR DRIDHJEVE STIHL
Amortizatorët prej gome dhe sustat prej çeliku zvogëlojnë 
transmetimin e dridhjeve të motorit në duar dhe krahë, gjë 
që mundëson punë të rehatshme. Sistemi kundër dridhjeve 
STIHL mund të realizohet në 1 ose 4 pika.

Mjete të ndryshme prerëse
Për të qenë gati për detyra të ndryshme, mund të zgjidhni 
nga një gamë e gjerë mjetesh të ndryshme prerëse.

Amortizatorët prej gome dhe sustat prej çeliku zvogëlojnë 
transmetimin e dridhjeve të motorit në duar dhe krahë, gjë 
që mundëson punë të rehatshme. Sistemi kundër dridhjeve 

Për të qenë gati për detyra të ndryshme, mund të zgjidhni 

Funksioni i pajisjeve me bateri

FUQI KONSTANTE E PAVARUR NGA GJENDJA E 
MBUSHJES SË BATERISË.
Me markat e tjera të pajisjeve që funksionojnë me bateri, 
performanca zakonisht zvogëlohet derisa bateria shkarkohet 
gjatë punës. Ky nuk është rasti me veglat me bateri STIHL me 
FUQI KONSTANTE. Falë elektronikës inteligjente, vegla juaj 
STIHL funksionon me performancë vazhdimisht të lartë.

SISTEMI KUNDËR DRIDHJEVE STIHL
Amortizatorët prej gome dhe sustat prej çeliku zvogëlojnë 
transmetimin e dridhjeve të motorit në duar dhe krahë, gjë 
që mundëson punë të rehatshme. Sistemi kundër dridhjeve 
STIHL mund të realizohet në 1 ose 4 pika.

Mjete të ndryshme prerëse
Për të qenë gati për detyra të ndryshme, mund të zgjidhni 
nga një gamë e gjerë mjetesh të ndryshme prerëse.

Motori STIHL 2-MIX është jashtëzakonisht i fuqishëm dhe në 
të njëjtën kohë ekonomik. Ndarja e gazrave të shkarkimit dhe 
gazit të freskët - minimizon humbjet gjatë pastrimit,
rrit performancën dhe në të njëjtën kohë - zvogëlon 

STIHL M-Tronic kërkon vetëm një pozicion ndezjeje në 
dorezën e kombinuar për një ndezje të �ohtë. Pas 

ndezjes, menjëherë mund të shtoni gaz të plotë. Sasia e 
kërkuar e karburantit llogaritet me saktësi dhe dozohet sipas 
nevojës. Përndryshe ndizet normalisht në pozicionin I.

Siguron një nisje të rehatshme pa konsum energjie dhe pa 
tërhequr kabllon. Një sustë shtesë në mes të rrotullës së 
starterit dhe boshtit rrotullues zbut forcën maksimale të 

Doreza të reja ergonomike për punë pa lodhje dhe 
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FSA 30 Set FSA 30 FSA 45 Risi FSA 50 Risi Set FSA 50 FSA 57 Set FSA 57

Fushëveprimi i 
dorëzimit

Bateria dhe 
mbushësi pa beteri dhe mbushës me AS 2 + AL 1 me bateri të integruar pa beteri dhe mbushës me AK 10 + AL 101 pa beteri dhe mbushës me AK 10 + AL 101

Vegla për kositje PolyCut 3-2 PolyCut 3-2 PolyCut 2-2 AutoCut C 3-2 AutoCut C 3-2 AutoCut C 3-2 AutoCut C 3-2

Tensioni maksimal (V) 12 12 – 40 40 40 40

Tensioni nominal (V) 10,8 10,8 18 36 36 36 36

Konsumi i energjisë (kW) 0,24 0,24 0,30 0,43 0,43 0,40 0,40

Performansat (kW) 0,13⑤ 0,13⑤ 0,13⑤ 0,30⑤ 0,30⑤ 0,28⑤ 0,28⑤

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL

Bateria e rekomanduar AS 2 AS 2 – AK 10 AK 10 AK 10 AK 10

Maks. Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar① (deri në ... min)

19 19 20 50 50 50 50

Pesha e pajisjes (kg) 2,1⑥ 2,3⑦ 2,3⑦ 2,9⑥ 3,7⑦ 2,7⑥ 3,9⑦

Diametri i rrethit të prerjes (mm) 230 230 250 280 280 280 280

Gjatësia e pajisjes pa mjete prerëse (mm) 1.160 1.160 1.100 1.475 1.475 1.490 1.490

Niveli i presionit të zërit②③ (dB(A)) 76 / 76 / – 76 / 76 / – 80 / 77 / – 69 / – / – 69 / – / – 74 / – / – 74 / – / –

Niveli i fuqisë se zërit②③ (dB(A)) 89 / 89 / – 89 / 89 / – 94 / 87 / – 85 / – / – 85 / – / – 89 / – / – 89 / – / –

Vlera e dridhjes②④ majtas (m/s2) 1,5 / 1,5 / – 1,5 / 1,5 / – – / 1,7 / – 2,6 / – / – 2,6 / – / – 4,0 / – / – 4,0 / – / –

Vlera e dridhjes②④ djathtas (m/s2) 1,9 / 1,9 / – 1,9 / 1,9 / – – / 4,9 / – 0,9 / – / – 0,9 / – / – 4,0 / – / – 4,0 / – / –

Rregullim doreze pa vegla ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Dorezë që mbështjell / Dorezë për dy 
duar (dorezë kositëseje) / Dorezë

– / – / ⬤ – / – / ⬤ – / – / ⬤ – / – / ⬤ – / – / ⬤ – / – / ⬤ – / – / ⬤

Përdoret për kositje / prerje / sharrim ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / –

Funksionet⑧

Përshkrimi

● Pajisje 2-në-1: konvertim i lehtë i prerëses në një prerëse skajesh
● I lehtë, i vogël dhe praktik
● Kompakt për ruajtje
● Distancuesi mbron nga pengesat siç janë pemët dhe shkurret gjatë 

punës
● Me një bosht që mund të rregullohet në gjatësi

● Dizajn i hollë falë baterisë së integruar
● Pajisje 2-në-1: konvertim i lehtë nga 

prerës në prerës skajesh
● I lehtë, i vogël dhe praktik
● Me një bosht që mund të rregullohet 

në gjatësi

● Pajisje 2-në-1: konvertim i lehtë nga prerës në prerës skajesh
● Distancues fleksibël për shkurtim pothuajse të plotë rreth pengesave
● Kompakt dhe i balancuar mirë
● Kokë shumëkëndëshe për kositje
● Me një bosht që mund të rregullohet në gjatësi

● Kompakt dhe i balancuar mirë
● Distancuesi mbron nga pengesat siç janë pemët dhe shkurret gjatë punës
● Me një bosht që mund të rregullohet në gjatësi

Nr. i artikullit  FA10 011 5700 FA10 011 5710 4512 011 5701 FA11 011 5703 FA11 011 5713 4522 011 5734 4522 011 5748 

  Vetëm deri sa të 
mbarojnë furnizimet!

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤ Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë

⑥ Pa bateri, mjet prerës dhe mbrojtje
⑦ Me bateri, mjet prerës dhe mbrojtje, pa mbushës
⑧   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime 
dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

② Mjet me fije / thikë plastike / vegël metalike

Jetëgjatësia e baterisë
mund të gjendet në fillim të faqes 22

Risi

pa beteri dhe mbushës

AutoCut C 3-2

● Pajisje 2-në-1: konvertim i lehtë nga prerës në prerës skajesh
● Distancues fleksibël për shkurtim pothuajse të plotë rreth pengesave
● Kompakt dhe i balancuar mirë
● Kokë shumëkëndëshe për kositje
● Me një bosht që mund të rregullohet në gjatësi

FA11 011 5703 

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤ Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë

me bateri të integruar

Dizajn i hollë falë baterisë së integruar
Pajisje 2-në-1: konvertim i lehtë nga 

Me një bosht që mund të rregullohet 

110 111Kosë dhe trimer me motorKosë dhe trimer me motor
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FSA 70 R Set FSA 70 R FSA 120 FS 38 FS 55 FS 55 FS 55 R

Fushëveprimi i 
dorëzimit

Bateria dhe mbushësi pa beteri dhe mbushës me AK 20 + AL 101 pa beteri dhe mbushës – – – –

Vegla për kositje AutoCut C 12-2 AutoCut C 12-2 GrassCut 230-2 AutoCut C 6-2 GrassCut 230-2 AutoCut C 26-2 AutoCut C 26-2

Rripi – – Rrip i dyfishtë për krahë – Rrip për bartje Rrip për bartje Rrip për bartje

Kapaciteti (cm3) – – – 27,2 27,2 27,2 27,2

Tensioni maksimal (V) 40 40 40 – – – –

Tensioni nominal (V) 36 36 36 – – – –

Konsumi i energjisë (kW) 1,00 1,00 1,03 – – – –

Performansat (kW) 0,80⑤ 0,80⑤ 0,80⑤ 0,80 0,80 0,80 0,80

Performansat (PS) – – – 1,10 1,10 1,10 1,10

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX 2-MIX 2-MIX 2-MIX

Bateria e rekomanduar AK 20 AK 20 AP 300 S – – – –

Maks. Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar① (deri në ... min) 

90 90 110 – – – –

Pesha e pajisjes (kg) 3,2⑥ 4,4⑧ 4,5⑥ 4,1⑦ 4,8⑦ 4,8⑦ 4,4⑦

Diametri i rrethit të prerjes (mm) 380 380 230 380 230 230 230

Gjatësia e pajisjes pa mjete prerëse (mm) 1.660 1.660 1.785 1.470 1.695 1.695 1.695

Gjatësia e kabllos (m) – – – – – – –

Niveli i presionit të zërit②③ (dB(A)) 76 / 79 / – 76 / 79 / – 81 / 82 / 81 94 / 97 / – 96 / – /94 96 / – /94 96 / – / –

Niveli i fuqisë se zërit②③ (dB(A)) 91 / 91 / – 91 / 91 / – 94 / 93 / 94 105 / 106 / – 106 / – /104 106 / – /104 106 / – / –

Vlera e dridhjes②④ majtas (m/s2) 4,9 / 3,8 / – 4,9 / 3,8 / – 2,6 / 1,8 / 3,3 9,5 / 9,5 / – 6,8 / – /6,8 6,8 / – /6,8 8,5 / – / –

Vlera e dridhjes②④ djathtas (m/s2)24 2,0 / 2,0 / – 2,0 / 2,0 / – 2,3 / 1,3 / 2,1 8,0 / 8,0 / – 5,6 / – /5,6 5,6 / – /5,6 8,5 / – / –

STIHL ErgoStart – – – • •

Rregullim doreze pa vegla ⬤ ⬤ ⬤ – – – –

Dorezë shumëfunksionale për njërën dorë – – – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Dorezë që mbështjell / Dorezë për dy duar 
(dorezë kositëseje) / Dorezë

⬤ / – / – ⬤ / – / – – / ⬤ / – – / – / ⬤ – / ⬤ / – – / ⬤ / – ⬤ / – / –

Boshti i makinës në shtizë – – E ngurtë fleksibile fleksibile fleksibile fleksibile

Njohja automatike e veglave – – ⬤ – – – –

Përdoret për kositje / prerje / sharrim ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / –

Funksionet⑨ – – – –

Përshkrimi

● Raporti i shkëlqyer fuqi-peshë
● Sistemi Rapid Click për heqje të shpejtë të 

kokës së kositjes pa vegla
● EasySpool i avancuar për mbështjellje të 

shpejtë dhe të lehtë të kokës së kositjes

● Përdorimi i mjeteve të ndryshme prerëse, siç janë 
tehet metalike për kositjen e barit

● Dy cilësime shpejtësie (ECO dhe Max) përveç 
kontrollit të shpejtësisë së ndryshueshme

● Rregullimi i fuqisë në varësi të mjetit të lidhur (metal 
ose fije)

● Pompë manuale e 
karburantit për ndezje më 
të shpejtë

● STIHL ErgoStart ose 
STIHL ElastoStart mund të 
instalohen më vonë

● Pompë manuale e karburantit për ndezje më 
të shpejtë

● Pompë manuale e 
karburantit me qëllim 
ndezjeje më të shpejtë

Nr. i artikullit  FA07 011 5703 FA07 011 5710 FA08 200 0018 4140 200 0576 4140 200 0584 4140 200 0583 4140 200 0585 

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤ Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
⑥ Pa bateri, mjet prerës dhe mbrojtje

⑦ Pa karburant, pa mjet prerës dhe mbrojtëse 
⑧ Me bateri, mjet prerës dhe mbrojtje, pa mbushës
⑨   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

C = Pajisje komoditeti 
E = STIHL ErgoStart
R = Dorezë e rrumbullakët 

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime 
dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

② Mjet me fije / thikë plastike / vegël metalike

Jetëgjatësia e baterisë
mund të gjendet në fillim të faqes 16

FS 38

AutoCut C 6-2

0,80

2-MIX

4,1

1.470

94

105

9,5

8,0

–

fleksibile

⬤⬤

● Pompë manuale e 
karburantit për ndezje më 
të shpejtë

● STIHL ErgoStart ose 
STIHL ElastoStart mund të 
instalohen më vonë

4140 200 0576

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤ Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
⑥ Pa bateri, mjet prerës dhe mbrojtje

Përdorimi i mjeteve të ndryshme prerëse, siç janë 

Dy cilësime shpejtësie (ECO dhe Max) përveç 

Rregullimi i fuqisë në varësi të mjetit të lidhur (metal 

112 113Kosë dhe trimer me motorKosë dhe trimer me motor
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FSE 31 FSE 52 FSE 60 FSA 200 FS 91 FS 120 FS 120 FS 235

Fushëveprimi i 
dorëzimit

Bateria dhe mbushësi – – – pa beteri dhe mbushës – – – –

Vegla për kositje Koka e kositëses AutoCut C 3-2 AutoCut C 6-2 GrassCut 260-2 BrushCut 250-3 GrassCut 230-2 AutoCut 27-2, AutoCut C 26-2

Rripi – – – Rrip në dy shpatulla Rrip në dy shpatulla Rrip në dy shpatulla Rrip në dy shpatulla Rrip në dy shpatulla

Kapaciteti (cm3) – – – – 28,4 30,8 30,8 36,3

Tensioni maksimal (V) – – – 40 – – – –

Tensioni nominal (V) 230 230 230 36 – – – –

Konsumi i energjisë (kW) 0,25 0,50 0,54 2,00 – – – –

Performansat (kW) – – – 1,60⑤ 0,95 1,30 1,30 1,50

Performansat (PS) – – – – 1,30 1,80 1,80 2,10

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL – – – 4-MIX® 2-MIX 2-MIX 2-MIX

Bateria e rekomanduar – – – AP 500 S – – – –

Maks. Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar① (deri në ... min) 

– – – 70 – – – –

Pesha e pajisjes (kg) 2,2⑧ 2,2⑧ 3,9⑧ 5,7⑥ 5,8⑦ 6,4⑦ 6,4⑦ 6,8⑦

Diametri i rrethit të prerjes (mm) 245 300 350 450 420 420 420 420

Gjatësia e pajisjes pa mjete prerëse (mm) 1.100 1.310 1.530 1.805 1.800 1.765 1.765 1.807

Gjatësia e kabllos (m) 0,24 0,33 0,55 – – – – –

Niveli i presionit të zërit②③ (dB(A)) 82 / – / – 83 / – / – 95 / – / – 80 / 87 / 85 96 / – / 94 101 / – / 99 101 / – / 99 99 / – / 99

Niveli i fuqisë se zërit②③ (dB(A)) 92 / – / – 94 / – / – 104 / – / – 94 / 98 / 106 104 / – / 104 109 / – / 107 109 / – / 107 108 / – / 108

Vlera e dridhjes②④ majtas (m/s2) 1,2 / – / – 3,0 / – / – 3,9 / – / – 2,8 / 2,5 / 2,2 5,5 / – / 5,0 5,9 / – / 5,9 5,9 / – / 5,9 5,1 / – / 4,3

Vlera e dridhjes②④ djathtas (m/s2)24 1,8 / – / – 4,5 / – / – 3,6 / – / – 1,6 / 1,8 / 1,8 4,5 / – / 4,3 4,2 / – / 3,9 4,2 / – / 3,9 4,1 / – / 2,9

Rregullim doreze pa vegla ⬤ ⬤ – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ –

Dekompresim automatik – – – – ⬤ ⬤ ⬤ –

Dorezë shumëfunksionale për njërën dorë – – – – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Dorezë që mbështjell / Dorezë për dy duar 
(dorezë kositëseje) / Dorezë

– / – / ⬤ – / – / ⬤ – / – / ⬤ – / ⬤ / – – / ⬤ / – – / ⬤ / – – / ⬤ / – – / ⬤ / –

Boshti i makinës në shtizë – – Fleksibil E ngurtë E ngurtë E ngurtë E ngurtë E ngurtë

Njohja automatike e veglave – – – ⬤ – – – –

Sistemi kundër dridhjeve STIHL – – – 4-pika 1-pikë 1-pikë 1-pikë 1-pikë

Përdoret për kositje / prerje / sharrim ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / ⬤ ⬤ / – / ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – /

Vlerësimi i testit⑨ – – – – – – –

Funksionet⑨ – – – – – – –

Përshkrimi

● I lehtë, i vogël dhe praktik
● Koka rrotulluese e kositjes arrin 

edhe në vendet e vështira për 
t'u arritur

● Doreza e rregullueshme

● Kompakt dhe i lehtë
● Koka rrotulluese e kositjes arrin 

edhe në vendet e vështira për 
t'u arritur

● Doreza e rregullueshme
● Me një bosht që mund të 

rregullohet në gjatësi

● I fuqishëm dhe kompakt
● Bosht i lakuar për ekuilibër të 

mirë

● Doreza dy-duarsh e 
bën të lehtë kositjen e 
sipërfaqeve të mëdha

● Gati për përdorim me 
lidhës inteligjent 2 A

● Mund të përdoret me një 
sërë veglash prerëse

● STIHL 4-MIX®-Motor i 
fuqishëm

● Rrip i dyfishtë i mbushur 
për supe kursen energji 
dhe rrit rehatinë

● Zbatim universal falë një 
përzgjedhjeje të gjerë 
aksesorësh prerës

● Rrip i dyfishtë i mbushur 
për supe kursen energji 
dhe rrit rehatinë

● Punë e lehtë me dorezën 
shumëfunksionale

● Doreza dy-duarshe e 
bën të lehtë kositjen e 
sipërfaqeve të mëdha

● Rrip supi me mbushje të 
dyfishtë kursen energji dhe 
rrit rehatinë

● Funksionim i lehtë falë 
dorezës shumëfunksionale

● Doreza për dy duar e bën 
më të lehtë kositjen e 
sipërfaqeve të mëdha

● Trajtim i lehtë falë dorezës 
shumëfunksionale

● I përshtatshëm edhe gjatë 
përdorimit të gjatë falë 
sistemit anti-dridhje STIHL

● Ideale për pastrimin e barit 
të fortë dhe bimësisë

Nr. i artikullit  4815 011 4103 4816 011 4104 4809 011 4111 FA03 200 0016 4180 200 0545 4134 200 0326 4134 200 0428 4151 200 0018 

  Vetëm deri sa të 
mbarojnë furnizimet!

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤ Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
⑥ Pa bateri, mjet prerës dhe mbrojtje

⑦ Pa karburant, pa mjet prerës dhe mbrojtëse 
⑧ Pa kabllo, vegla prerëse dhe mbrojtje
⑨   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe mund të 
ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

② Mjet me fije / thikë plastike / vegël metalike
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pa beteri dhe mbushës

GrassCut 260-2

Rrip në dy shpatulla

94

2,8

● Doreza dy-duarsh e 
bën të lehtë kositjen e 
sipërfaqeve të mëdha

● Gati për përdorim me 
lidhës inteligjent 2 A

● Mund të përdoret me një 
sërë veglash prerëse

FA03 200 0016 

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤ Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë
⑥ Pa bateri, mjet prerës dhe mbrojtje

FSE 60

AutoCut C 6-2

–

–

–

–

Fleksibil

I fuqishëm dhe kompakt
Bosht i lakuar për ekuilibër të 

Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe mund të 

114 115Kosë dhe trimer me motorKosë dhe trimer me motor
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  Vetëm deri sa të 
mbarojnë furnizimet!

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤ Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë

⑥ Pa bateri, mjet prerës dhe mbrojtje
⑦ Pa karburant, pa mjet prerës dhe mbrojtëse 
⑧   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

K = Boshti i shkurtër ①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime 
dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

② Mjet me fije / thikë plastike / vegël metalike
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FS 250 FS 351 FSA 400 FSA 400 K FS 350 FS 460 FR 235

Fushëveprimi i 
dorëzimit

Bateria dhe mbushësi – – pa beteri dhe mbushës pa beteri dhe mbushës – – –

Vegla për kositje BrushCut 250-3 GrassCut 230-2 BrushCut 300-3 WoodCut 200-22 BrushCut 300-3 WoodCut 225-24 AutoCut 36-2

Rripi Rrip në dy shpatulla Rrip në dy shpatulla Rrip pylli ADVANCE X-TREEm Rrip pylli ADVANCE X-TREEm Rrip i dyfishtë i shpatullave Rrip universal ADVANCE Sistemi mbështetës

Kapaciteti (cm3) 40,2 40,2 – – 40,2 45,6 36,3

Tensioni maksimal (V) – – 40 40 – – –

Tensioni nominal (V) – – 36 36 – – –

Konsumi i energjisë (kW) – – 2,60 2,60 – – –

Performansat (kW) 1,60 1,60 2,00⑤ 2,00⑤ 1,60 2,20 1,50

Performansat (PS) 2,20 2,20 – – 2,20 3,00 2,10

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX 2-MIX 2-MIX 2-MIX 2-MIX

Bateria e rekomanduar – – AP 500 S AP 500 S – – –

Maks. Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar① (deri në ... min) 

– – 40 50 – – –

Pesha e pajisjes (kg) 6,3⑦ 6,3⑦ 7,1⑥ 6,9⑥ 7,3⑦ 8,4⑦ 10,3⑦

Diametri i rrethit të prerjes (mm) 420 420 520 300 420 420 420

Gjatësia e pajisjes pa mjete prerëse (mm) 1.770 1.770 1.790 1.680 1.765 1.795 2.750

Niveli i presionit të zërit②③ (dB(A)) 102 / – / 100 102 / – / 100 83 / 85 / 88 – / – / 92 98 / – / 98 102 / – / 103 99 / – / 99

Niveli i fuqisë se zërit②③ (dB(A)) 109 / – / 109 109 / – / 109 96 / 97 / 102 – / – / 110 109 / – / 107 111 / – / 112 108 / – / 108

Vlera e dridhjes②④ majtas (m/s2) 5,7 / – / 5,3 5,7 / – / 5,3 2,4 / 2,4 / 2,7 – / – / 1,3 2,8 / 1,9 / 3,5 2,9 / – / 2,5 4,9 / – / 2,2

Vlera e dridhjes②④ djathtas (m/s2)24 4,3 / – / 5,4 4,3 / – / 5,4 1,6 / 1,8 / 2,3 – / – / 1,5 2,9 / 1,6 / 2,5 2,6 / – / 2,6 4,9 / – / 2,1

Rregullim doreze pa vegla ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Dekompresim automatik – – – – – – ⬤

Dorezë shumëfunksionale për njërën dorë ⬤ ⬤ – – ⬤ ⬤ ⬤

Dorezë që mbështjell / Dorezë për dy duar 
(dorezë kositëseje) / Dorezë

– / ⬤ / – – / ⬤ / – – / ⬤ / – – / ⬤ / – – / ⬤ / – – / ⬤ / – ⬤ / – / –

Boshti i makinës në shtizë E ngurtë E ngurtë E ngurtë E ngurtë E ngurtë E ngurtë E ngurtë

Njohja automatike e veglave – – ⬤ ⬤ – – –

Sistemi kundër dridhjeve STIHL 1-pikë 1-pikë 4-pika 4-pika 4-pika 4-pika ⬤

Përdoret për kositje / prerje / sharrim ⬤ / – / ⬤ / – / ⬤ / ⬤ / ⬤ / – / ⬤ ⬤ / / ⬤ / / ⬤ / – / –

Funksionet⑧ – – – – –

Përshkrimi

● Doreza dy-duarshe e bën të 
lehtë kositjen e sipërfaqeve të 
mëdha

● Punë e lehtë me dorezën 
shumëfunksionale

● Ndezje e butë dhe pa shkundje 
falë STIHL ElastoStart sistemit.

● Doreza për dy duar e bën më 
të lehtë kositjen e sipërfaqeve 
të mëdha

●  Funksionim i lehtë falë dorezës 
shumëfunksionale

● Ndezje pa pengesa dhe pa 
shkundje falë STIHL ElastoStart 
sistemit.

● Kositëse bari me bateri shumë e 
fuqishme profesionale

● Mund të përdoret me një sërë 
veglash prerëse

● Doreza dy-duarshe e bën të 
lehtë kositjen e sipërfaqeve të 
mëdha

● Kositëse bari profesionale me 
bateri shumë e fuqishme me 
bosht të shkurtër

● Mund të përdoret me një sërë 
veglash prerëse

● Dorezë ergonomike për dy duar, 
e projektuar posaçërisht
për sharrim

● Për heqjen e barit ose bimësisë
së ngatërruar

● Me dorezë shumëfunksionale 
dhe rregullim të dorezës pa vegla

● STIHL M-Tronic kontrollon 
plotësisht elektronikisht motorin

● STIHL 2-MIX motor jashtëzako-
nisht i fuqishëm

● Kositëse bari me benzinë   e 
fuqishme për kositje të rënda të 
sipërfaqeve të mëdha

● Doreza mbështjellëse e bën të 
lehtë kositjen në hapësira të 
ngushta

● Kositëse bari shpine e fuqishme 
për përdorim në shpate dhe 
pjerrësi

● Manovrim i lehtë me
dorezën shumëfunksionale

Nr. i artikullit  4134 200 0332 4147 200 0546 FA09 011 5707 FA09 011 5708 4134 200 0399 4147 200 0420 4151 200 0016 

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤ Performanca mekanike si një vlerë krahasuese për pajisjet me benzinë

Rrip pylli ADVANCE X-TREEm

● Kositëse bari profesionale me 
bateri shumë e fuqishme me 
bosht të shkurtër

● Mund të përdoret me një sërë 
veglash prerëse

● Dorezë ergonomike për dy duar, 
e projektuar posaçërisht
për sharrim

FA09 011 5708 

Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime 
dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

FSA 400

pa beteri dhe mbushës

BrushCut 300-3

Rrip pylli ADVANCE X-TREEm

AP 500 S

88

102

2,7

2,3

E ngurtë

Kositëse bari me bateri shumë e 
fuqishme profesionale
Mund të përdoret me një sërë 

Doreza dy-duarshe e bën të 
lehtë kositjen e sipërfaqeve të 
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kokat e 
kositëses① Fije për kositje

Nr. i artikullit Ø② (mm)
Sasia e 

rekomanduar e 
mbushjes (m)

Forma e 
fijeve për 

kositje
Përshkrimi Përshtatshmëria

TrimCut

TrimCut C 32-2 4002 710 2198 2,4 / 2,7 / 3,0 1 × 8
Me dy fije për kositje dhe pastrim. 
Fijet e kositjes rregullohen
manualisht më pas.

– – – – – – – – – – – – – – –

TrimCut C 42-2 4003 710 2122 2,4 / 2,7 / 3,0 1 × 8 – – – – – – – – – – – – – – – – – –

TrimCut C 52-2 4005 710 2117 2,4 / 2,7 / 3,0 / 3,3 1 × 8 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

AutoCut

Fadenspule 6421 710 4300 1,4 –

Me dy ose katër fije për kositje
dhe pastrim. Fijet e prerjes 
rregullohen automatikisht duke 
prekur kokën në tokë.

– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

Fadenspule 
për Autocut C 3-2

4009 710 4304 1,6 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

AutoCut 2-2 4008 710 2100 1,6 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

AutoCut C 3-2 4009 710 2100 1,6 1 × 5 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

AutoCut C 6-2 4006 710 2126 2,0 / 2,4 1 × 4 – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

AutoCut C 12-2 Risi 4010 710 2102 2,0 1 × 5 – – – – – – – – – – – – – – – ⑦ – – – – – –

AutoCut C 26-2 4002 710 2169 2,4 / 2,7 1 × 7 – – – – – – – – – – – – – –

AutoCut 36-2 4002 710 2170 2,4 / 2,7 / 3,0 / 3,3 2 × 4 – – – – – – – – – – – – – – – –

AutoCut 46-2 4003 710 2115 2,4 / 2,7 / 3,0 / 3,3 2 × 4 – – – – – – – – – – – – – – – – – –

AutoCut 56-2 4005 710 2107 2,4 / 2,7 / 3,0 / 3,3 2 × 4 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

SuperCut

SuperCut 20-2 4002 710 2162 2,4 2 × 3 Me dy fije, për kositje dhe pastrim. 
Rregullim automatik i fijes së
prerjes në gjatësinë optimale të 
prerjes.

– – – – – – – – – – – – – –

SuperCut 40-2 4003 710 2140 2,4 1 × 7,5 – – – – – – – – – – – – – – – – – –

PolyCut

PolyCut 2-2③ 4008 710 2102 230 – –

Mjet prerës universal për punë 
pastrimi sipërfaqësore. Me dy 
thika plastike të lëvizshme.

– – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

Polycut 6-2③ 4006 710 2134 300 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

DuroCut

DuroCut 5-2④ 4006 710 2131 1,6 / 2,0 / 2,4 / L 2 × 0,2 Fije e dyfishtë ose e katërfishtë, 
për kositje dhe pastrim edhe 
në bar më të fortë. - Lartësi e 
ulët prerjeje. - Fija e kositjes 
është bërë nga një material i 
qëndrueshëm që është shumë 
rezistente ndaj konsumimit.

– – – – – – – – – – – – – – – – – – –

DuroCut 20-2⑤ 4002 710 2182 2,0 / 2,4 / 2,7 / L / XL 2 × 0,2 – – – – – – – – – – – – – –

DuroCut 40-4⑥ 4005 710 2114 2,7 / 3,0 / 3,3 / 4,0 /  
XL / XXL 4 × 0,25 – – – – – – – – – – – – – – – – –

E përshtatshme
E kombinuar

– E papranueshme

① Lejohet vetëm me mbrojtje
②  Numrat me shkronja të trasha tregojnë diametrin 

e filetos që koka kositëse ka si standard.

③  Si alternativë, mund të pajiset 
me fije të prera sipas gjatësisë

④ Përfshirë 6 copë fije L

⑤ Përfshirë 12 copë fije XL
⑥ Përfshirë 12 copë fije XXL
⑦ RapidClick System

⑧  Për FSA 60 R me numër porosie FA04
⑨  Për FSA 60 R me numër porosie FA12 

Fija kositëse e rrumbullakët
  Fije prerjeje me teknologji të lartë 
në formën e një kryqi CF3 Pro

Fije kositëse rrumbullake dhe pa zhurmë
Fije kositëse katrore
Fije kositëse pesëkëndëshe

TrimCut AutoCut SuperCut PolyCut DuroCut

Mjete prerëse
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Përshkrimi

Me dy fije për kositje dhe pastrim. 
Fijet e kositjes rregullohen

Me dy ose katër fije për kositje
dhe pastrim. Fijet e prerjes 
rregullohen automatikisht duke 
prekur kokën në tokë.

Me dy fije, për kositje dhe pastrim. 
Rregullim automatik i fijes së
prerjes në gjatësinë optimale të 

Mjet prerës universal për punë 
pastrimi sipërfaqësore. Me dy 
thika plastike të lëvizshme.

Fije e dyfishtë ose e katërfishtë, 
për kositje dhe pastrim edhe 
në bar më të fortë. - Lartësi e 
ulët prerjeje. - Fija e kositjes 
është bërë nga një material i 
qëndrueshëm që është shumë 
rezistente ndaj konsumimit.

Përfshirë 12 copë fije XL
Përfshirë 12 copë fije XXL
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Veglat metalike për prerje

Nr. i artikullit Ø Diametri i lidhjes (mm) Përshkrimi Përshtatshmëria

GrassCut①

230 mm (2 F) 4001 713 3805 25,4

Teh prerës bari
I bërë prej çeliku. Versione me numër 
të ndryshëm tehesh ose dhëmbësh për 
prerjen e barit të trashë dhe të thatë 
dhe kallamishteve.

– – – – – –

260 mm (2 F) 4001 713 3812 25,4 – – – – – – – –

230 mm (4 F) 4001 713 3801 25,4 – – – – – –

230 mm (4 F) 4000 713 3801 20,0 – – – – – – – – –

230 mm (8 F) 4001 713 3803 25,4 – – – – – –

255 mm (8 F) 4000 713 3802 20,0 – – – – – – – –

250 mm (40 Z)③ 4001 713 3806 25,4 – – – – – – – – – –

250 mm (40 Z)③ 4000 713 3806 20,0 – – – – – – – –

BrushCut①

250 mm (3 F) 4112 713 4100 25,4 Tehu për bari të keq
Tehu dykrahësh ose trekrahësh nga 
çeliku. Për çarjen dhe heqjen e barit të 
ashpër, të lënë pas dore, shkurreve të 
ulëta dhe gjembave.

– – – – – – – – –

300 mm (3 F) 4119 713 4100 20,0 – – – – – – – –

350 mm (3 F) 4110 713 4100 20,0 – – – – – – – – – – – –

ShredCut④⑤

270 mm (2 F) 4000 713 3903 20,0 Tehu për copëtim
Me dy krahë, i bërë prej çeliku, për
hollimin dhe copëtimin e bimësisë së 
fortë dhe gardheve me gjemba.

– – – – – – – – –

320 mm (2 F) 4000 713 3902 20,0 – – – – – – – – – – – –

WoodCut, dhëmbor i mprehtë⑤⑥

200 mm (80 Z) 4112 713 4201 25,4 Teh sharre rrethore
Mjet i posaçëm i bërë prej çeliku për 
motorsharra me kapacitet të mesëm. 
Për shkurre me rrënjë dhe trungje të 
hollë pemësh.

– – – – – – – – – – – –

200 mm (44 Z) 4000 713 4200 20,0 – – – – – – – – – – –

225 mm (48 Z) 4000 713 4205 20,0 – – – – – – – –

WoodCut, dhëmbor daltë⑤⑥

200 mm (22 Z) 4112 713 4203 25,4 Teh sharre rrethore
Mjet i posaçëm i bërë prej çeliku për 
bari fortësie mesatare. Për shkurre 
nyjore, trungje të hollë pemësh, sharrim 
dhe operacione shpëtimi. Ideale për 
bimët e reja.

– – – – – – – – – – –

200 mm (22 Z) 4119 713 4200 20,0 – – – – – – – – – – –

225 mm (24 Z) 4000 713 4201 20,0 – – – – – – – –

WoodCut, metal i fortë⑤⑥

225 mm (36 Z) 4000 713 4211 20,0

Tehu i sharrës rrethore
Një mjet i veçantë shumë i fuqishëm për 
të punuar në zona me rërë dhe të thata, 
si dhe për prerje afër tokës.

– – – – – – – –

E përshtatshme
E përshtatshme vetëm për FS 491 C-EM

– E papranueshme

GrassCut BrushCut ShredCut WoodCut

F = anësori
Z = dhëmbëzoret 

① Lejohet vetëm me mbrojtje
② Atomizues
③  Jashtëzakonisht rezistent, jetëgjatësi e madhe

④  Lejohet vetëm me mbrojtje nga copat e prerjes
⑤ Miratim vetëm për FS me dorezë për dy duar
⑥ Lejohet vetëm me kufizues, shih faqen 124

⑦  HP = High-Performance (20 % 
performancë më e lartë e prerjes)
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④  Lejohet vetëm me mbrojtje nga copat e prerjes
⑤ Miratim vetëm për FS me dorezë për dy duar
⑥ Lejohet vetëm me kufizues, shih faqen 124
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I bërë prej çeliku. Versione me numër 
të ndryshëm tehesh ose dhëmbësh për 
prerjen e barit të trashë dhe të thatë 

Tehu dykrahësh ose trekrahësh nga 
çeliku. Për çarjen dhe heqjen e barit të 
ashpër, të lënë pas dore, shkurreve të 

Me dy krahë, i bërë prej çeliku, për
hollimin dhe copëtimin e bimësisë së 
fortë dhe gardheve me gjemba.

Mjet i posaçëm i bërë prej çeliku për 
motorsharra me kapacitet të mesëm. 
Për shkurre me rrënjë dhe trungje të 

Mjet i posaçëm i bërë prej çeliku për 
bari fortësie mesatare. Për shkurre 
nyjore, trungje të hollë pemësh, sharrim 
dhe operacione shpëtimi. Ideale për 

Një mjet i veçantë shumë i fuqishëm për 
të punuar në zona me rërë dhe të thata, 
si dhe për prerje afër tokës.
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pajisje shtesë

Nr. i artikullit Gjatësia e plotë e prerësit 
(mm) Përshkrimi I pajtueshëm me

 Set deflektori

4002 200 000 – Përbëhet nga një kokë AutoCut dhe një 
deflektor. FS 120, FS 250

 Setet e thikave plastike

4002 007 1000 145 PolyCut 12-2, 28-2, 48-2

Fijet e forcuara Paketimi 48 copë

0000 930 3503 – Madhësia L, 2 mm, të forcuara DuroCut 5-2, 20-2

0000 930 3504 – Madhësia XL, 3 mm, të forcuara DuroCut 20-2, 40-4

trimi fije

PËRMBLEDHJE E NGJYRAVE, TRASHËSISË DHE APLIKIMIT TË FIJEVE PËR KOSITJE

Formën Diametri i fijes së prerjes (mm) Përshkrimi

1,4 1,6 2,0 2,4 2,7 3,0 3,3 4,0

Rrumbullakët 
I zbatueshëm universalisht për punë krasitjeje dhe kositjeje

– – –
i rrumbullakët dhe i qetë 
Nivel i ulët zhurme, i rekomanduar për përdorim me kositëse bari 
elektrike dhe me bateri për shkak të konsumit më të ulët të energjisë.

– – – – Katrore
Për kositje efikase të barit të trashë, të drunjtë dhe barërave të këqija

– – – – – Pesëkëndëshe 
I aplikueshëm universalisht, me performancë të lartë prerjeje

– – –
High-Tech CF3 Pro
Prodhuar nga tre lloje të ndryshme plastike për fleksibilitet,
qëndrueshmëri dhe performancë të lartë prerjeje

Trimi fije rrumbullake1

Nr. i artikullit Ø (mm) Gjatësia e rrotullës

Rrumbullakët

0000 930 2284 1,4 16,0

0000 930 2334 1,6 19,0

0000 930 3638 1,6 100,0

0000 930 2335 2,0 14,0

0000 930 2336 2,0 60,0

0000 930 2337 2,0 119,0

0000 930 2338 2,4 14,0

0000 930 2339 2,4 41,0

0000 930 2340 2,4 83,0

0000 930 2246 2,4 253,0

0000 930 2341 2,7 9,0

0000 930 2343 2,7 65,0

0000 930 2227 2,7 208,0

0000 930 2542 3,0 162,0

0000 930 2543 3,0 271,0

0000 930 2569 3,3 573,0

0000 930 3607 4,0 27,0②

0000 930 3603 4,0 87,0②

Rrumbullakët dhe pa zhurmë

0000 930 2415 1,6 19,0

0000 930 2416 2,0 14,0

0000 930 2418 2,0 60,0

0000 930 2419 2,4 14,0

0000 930 2421 2,4 83,0

0000 930 2535 2,4 253,0

0000 930 2422 2,7 9,0

0000 930 2423 2,7 65,0

0000 930 2414 2,7 208,0

0000 930 3708 4,0 27,0②

Trimi fije rrumbullake1

Nr. i artikullit Ø (mm) Gjatësia e rrotullës

Katrore

0000 930 2640 2,4 41,0

0000 930 2641 2,4 83,0

0000 930 2612 2,4 253,0

0000 930 2613 2,4 420,0

0000 930 2642 2,7 32,0

0000 930 2643 2,7 65,0

0000 930 2616 2,7 208,0

0000 930 2617 2,7 347,0

0000 930 2644 3,0 53,0

0000 930 2619 3,0 162,0

0000 930 2620 3,0 271,0

0000 930 2645 3,3 38,0

0000 930 2622 3,3 137,0

0000 930 2623 3,3 228,0

Pesëkëndëshe

0000 930 3340 2,4 48,0

0000 930 3341 2,4 97,0

0000 930 3339 2,4 291,0

0000 930 3343 2,7 77,0

0000 930 3303 2,7 215,0

0000 930 3344 3,0 58,0

0000 930 3305 3,0 203,0

0000 930 3306 3,0 339,0

Trimi fije rrumbullake1

Nr. i artikullit Ø (mm) Gjatësia e rrotullës

Kositje CF3 Pro

0000 930 4318 2,0 45,0

0000 930 4319 2,0 91,0

0000 930 4300 2,4 35,0

0000 930 4303 2,4 70,0

0000 930 4313 2,4 212,0

0000 930 4320 2,4 345,0

0000 930 4301 2,7 26,0

0000 930 4304 2,7 53,0

0000 930 4314 2,7 172,0

0000 930 4321 2,7 280,0

0000 930 4302 3,0 21,0

0000 930 4305 3,0 43,0

0000 930 4315 3,0 134,0

0000 930 4322 3,0 215,0

0000 930 4311 3,3 34,0

0000 930 4316 3,3 113,0

0000 930 4323 3,3 180,0

① Rrotullimi
② Për DuroCut

③  Shpjegimi i markës së certifikimit anash210

Aksesorë për vegla të prerjes

Nr. i artikullit Vlerësimi i 
testit③ Përshkrimi I pajtueshëm me

Limë të sheshta
0814 212 3000

Lima të sheshta për përpunimin e teheve për bimësi 
të dendur dhe tehe sharre rrethore me dhëmbë të 
mprehtë. 200 mm.

me këllëf deri te 
mirëmbajtja e pastër.

 Doreza për limë

0811 490 7860 Dorezë druri limë prej 4,0 deri 5,5 mm

FH 3 0000 881 4503 Dorezë e butë limë të sheshta deri 
150 mm

pajisje shtesë

 Set deflektori

 Setet e thikave plastike

Fijet e forcuara

Trimi fije rrumbullake1

Nr. i artikullit

Kositje CF3 Pro

0000 930 4318

0000 930 4319

0000 930 4300

0000 930 4303

0000 930 4313

0000 930 4320

0000 930 4301

0000 930 4304

0000 930 4314

0000 930 4321

0000 930 4302

0000 930 4305

0000 930 4315

0000 930 4322

0000 930 4311

0000 930 4316

0000 930 4323

③  Shpjegimi i markës së certifikimit anash210

Aksesorë për vegla të prerjes

Limë të sheshta

 Doreza për limë

Nivel i ulët zhurme, i rekomanduar për përdorim me kositëse bari 
elektrike dhe me bateri për shkak të konsumit më të ulët të energjisë.

Për kositje efikase të barit të trashë, të drunjtë dhe barërave të këqija

I aplikueshëm universalisht, me performancë të lartë prerjeje

Gjatësia e rrotullës

41,0

83,0

253,0

420,0

32,0

65,0

208,0

347,0

53,0

162,0

271,0

38,0

137,0

228,0

48,0

97,0

291,0

77,0

215,0

58,0

203,0

339,0
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① Miratim vetëm për FS me dorezë për dy duar
②  Konvertimi i mundur vetëm në kombinim me unazën mbrojtëse 4147 717 2701, e përfshirë në dërgesë 

③ Për modele  Ja numri .0 prej 11/25E përshtatshme
– E papranueshme
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Mbrojtja e mjetit të kositjes

Nr. i artikullit Rrethi maksimal i 
prerjes-Ø (mm)

Deflektor

4180 007 1028 420 260 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4119 710 8103 420 260 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

Deflektor për thikë

4144 710 8116 – 230 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4147 710 8115 – 305 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4147 007 1021 – 305 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4148 710 8105  – 350 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4148 710 8106  – 250 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

Deflektor për kokat me tre fije

4140 710 8100 420 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4140 710 8101 380 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4144 710 8117 420 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4147 710 8100 480 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4151 710 8107 450 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4180 007 1030 420 – – – – – – – – – – – – - – – – – – – – – – – –

FA05 710 8100 350 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4147 710 8112 520 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4148 710 8104 560 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

FA12 710 8110 350 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

 FA07 710 8100 380 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4144 710 8127 380 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

FA03 710 8100 450 – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

Komplet për fillestar 
(tehe prerëse, mbrojtëse nga copëzat dhe pjesë montimi)

4147 007 1023 –  270 – – – – – – – – – – - – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4148 007 1012 – 320 – – – – – – – – – – - – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

Deflektor për sharra rrethore 
(Ndalesë dhe mbrojtje për tehet e sharrës rrethore)①

4180 710 8202 – 200 – – – – – – - – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4147 007 1008② – 200 – – – – – – – – – - – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4147 007 1009② – 225 – – – – – – – – – - – – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4147 710 8210 – 200 – – – – – – – – – – - – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4147 710 8211 – 225 – – – – – – – – – – - – – – – – – – – – – – – – – – – – – – –

4148 710 8202 – 225 – – – – – – – – – – - – – – – – – – – – – – – – – – – –

4148 710 8203 – 250 – – – – – – – – – – - – – – – – – – – – – – – – – – – –

③ Për modele  Ja numri .0 prej 11/25
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MH 445 R MH 585 MH 600 MH 685 MH 700

Kapaciteti (cm3) 139 149 212 173 252

Performansat (kW) 2,2 2,3 4,4 2,9 5,2

Performansat (PS) 3,0 3,1 6,0 3,9 7,1

Ngasja

1 shpejtësi për 
lëvizje përpara dhe 1 
shpejtësi për lëvizje 

prapa

1 shpejtësi për 
lëvizje përpara dhe 

1 shpejtësi për 
lëvizje prapa

2 shpejtësi për 
lëvizje përpara dhe 1 
shpejtësi për lëvizje 

prapa

1 shpejtësi për 
lëvizje përpara dhe 1 
shpejtësi për lëvizje 

prapa

2 shpejtësi për 
lëvizje përpara dhe 1 
shpejtësi për lëvizje 

prapa

STIHL motori EVC 200 C Kohler HD675 
OHV SC EHC 600 Kohler HD775 

OHV SC EHC 700

Pesha e pajisjes① (kg) 37 44 62 46 113

Kapaciteti i rezervuarit (I) 0,9 1,4 3,6 1,4 4

Shpejtësia nominale (U/
min)

3.100 2.900 3.600 3.200 3.600

Gjerësia e punës 
standard (cm)

45 85 79 85 121

Diametri i shatit (cm) 30 32 31 32 36

Gjatësia maksimale e 
pajisjes (cm)

122 122 163 122 155

Gjerësia e pajisjes me 
gamën standarde të 
dorëzimit (cm)

57 57 85 57 128

Maks. Lartësia e 
pajisjes (cm)

118 119 105 119 105

Niveli i garantuar i fuqisë 
së zërit (dB(A))

93 93 101 93 100

Niveli i matur i presionit të 
zërit (dB(A))

80 79 87 80 86

Pasiguria e nivelit të 
presionit të zërit② (dB(A))

2 2 2 2 2

Vlera e dridhjes (m/s2) 5,5 5,0 6,9 6,0 6,9

Pasiguria e vlerës së 
dridhjes② (m/s2)

2,2 2,5 2,76 2,4 2,76

Rregullimi qendror i 
timonit

⬤ ⬤ – ⬤ –

Pozita për pastrim ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Dhëmbëzor nënkalues ⬤ ⬤ – ⬤ –

Sistemi kundër dridhjeve ⬤ ⬤ – ⬤ –

Përshkrimi

● Falë sistemit 
anti-dridhje STIHL

● Gjerësia standarde 
prej 45 cm mund 
të reduktohet në 
25 cm

● Anash për montim 
dhe pastrim më të 
lehtë të teheve të 
shatës

● Për sipërfaqe me 
madhësi mesatare 
dhe shtretër më 
lule

● Gërmim efikas 
edhe në tokë të 
fortë

● Set për ndarje 
të gërmimit për 
zvogëlimin e 
gjerësisë së punës

● Për kushte të 
vështira pune dhe 
toka të vështira

● Komponentë 
jashtëzakonisht të 
fortë të bërë nga 
çeliku i kalitur dhe 
alumini

● Tehe shatash me 
formë të veçantë 
për gërmim efikas

● Gjerësia standarde 
prej 85 cm mund 
të reduktohet në 
60 cm

● Shata të projektuara 
posaçërisht për 
gërmim efikas

● I përshtatshëm 
edhe gjatë 
përdorimit të 
gjatë falë sistemit 
anti-dridhje STIHL

● Frezë me benzinë 
jashtëzakonisht 
e fuqishme me 
transmision të 
kundërt

● Për aplikime të 
rënda dhe toka të 
vështira

● Komponentë 
jashtëzakonisht të 
fortë të bërë nga 
çeliku i kalitur dhe 
alumini

Nr. i artikullit 6241 011 3914 6241 011 3922 6250 011 3915 6241 011 3932 6251 011 3913

Llojet e motorit
SC = SmartChoke
OHV = Lloji i valvulës

R = Ecje prapa⬤ Sipas standardi  Vetëm deri sa 
të mbarojnë 
furnizimet!

① Pa karburant
② Pasiguria sipas RL 2006 / 42 / EG

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 128

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

Frezë
ƒ
TOKA KULTIVOHET
DHE FORCA RUHET

Dhëmbë freni me mundësi rrotullimi 180°
Thellësia e depërtimit të parmendës dhe shpejtësia e lëvizjes 
mund të përcaktohen me anë të dhëmbit të frenimit. Dhëmbi 
i frenave me mundësinë e rrotullimit 180° lehtëson punën 
në kalime të ngushta dhe në kthesa. Është gjithashtu shumë 
lehtë i arritshëm, mund të rregullohet në 3 lartësi dhe nuk 
mund të humbasë.

Kontroll i lehtë me gaz
Të gjitha frezat me benzinë   mund të operohen me të dyja 
dorezat. Kontrolli i gazit është gjithashtu i arritshëm,
kështu që mund ta rregulloni rregullatorin e shpejtësisë
në dorezë me gishtin e madh gjatë drejtimit. Në këtë mënyrë,
fuqia dozohet siç duhet gjatë gërmimit.

Pozita për pastrim
Në pozicionin e pastrimit, mund t’i pastroni thikat e imëta 
grirëse në timon jashtëzakonisht lehtë, si dhe t’i montoni
dhe çmontoni ato.

Rregullimi qendror i drejtimit
Me anë të një leve shtrëngimi të shpejtë, doreza mund të 
rregullohet anash dhe në lartësi dhe mund të paloset gjatë 
transportit ose ruajtjes së frezës.

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë

TOKA KULTIVOHETTOKA KULTIVOHET
DHE FORCA RUHETDHE FORCA RUHET

Kapaciteti (cm3)

Performansat (kW)

Performansat (PS)

Ngasja

STIHL motori

Pesha e pajisjes

Kapaciteti i rezervuarit (I)

Shpejtësia nominale (U/
min)

Gjerësia e punës 
standard (cm)

Diametri i shatit (cm)

Gjatësia maksimale e 
pajisjes (cm)

Gjerësia e pajisjes me 
gamën standarde të 
dorëzimit (cm)

Maks. Lartësia e 
pajisjes (cm)

Niveli i garantuar i fuqisë 
së zërit (dB(A))

Niveli i matur i presionit të 
zërit (dB(A))

Pasiguria e nivelit të 
presionit të zërit

Vlera e dridhjes (m/s2)

Pasiguria e vlerës së 
dridhjes② (m/s2)

Rregullimi qendror i 
timonit

Pozita për pastrim

Dhëmbëzor nënkalues

Sistemi kundër dridhjeve

Përshkrimi

Nr. i artikullit

  Vetëm deri sa 
të mbarojnë 
furnizimet!

  

 praktikë

Në pozicionin e pastrimit, mund t’i pastroni thikat e imëta 
grirëse në timon jashtëzakonisht lehtë, si dhe t’i montoni

Me anë të një leve shtrëngimi të shpejtë, doreza mund të 
rregullohet anash dhe në lartësi dhe mund të paloset gjatë 
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Pajisje për frezë

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Plug

AHK 800 6906 710 1142 Ndërtimi dhe mbulimi i shtretërve për rritjen e perimeve.
I rregullueshëm. MH 600, MH 700

Set rrotash hekuri AMR

Rrota hekuri jashtëzakonisht të forta për përpunim më të 
lehtë dhe më efikas të tokës së vështirë për t'u kultivuar.

AMR 060 6906 710 0922 MH 600

AMR 070 6906 710 0924 MH 700

Rrota transporti 
pneumatike 

ART 012 6906 740 1401 Rrota 12" për transportin e frezës. MH 600

Përshtatës transporti me 
teh formë ylli 

AHT 600 6906 820 2200

Përshtatës për transportin dhe fiksimin e tehut yll në frezën 
motorike, transporti duke përdorur goma pneumatike. 
Gomat pneumatike nuk përfshihen në dërgesë. MH 600

Peshat shtesë 

AZG 030 6906 820 0111 Për përpunim më efikas të tokës së vështirë për t’u kultivuar,
me kursim energjie. Fushëveprimi i dorëzimit: 2 × 9,0 kg.

MH 560, MH 585, 
MH 685

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet! Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 131

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

SHPUES I TOKËS
ƒ
PAJISJE e fuqishme shpimi. 
Edhe për tokë të fortë.

STIHL 4-MIX®-Motor
Kombinon avantazhet e motorëve me dy dhe katër taktë. 
Konsum i ulët, gazra të ulët shkarkimi, nuk nevojiten 
ndërrimet e vajit. Nivel i ulët zhurme. Fuqi e lartë dhe çi¾ 
rrotullues i lartë.

SISTEMI KUNDËR DRIDHJEVE STIHL
Zvogëlon transmetimin e dridhjeve të motorit në dorezë, dhe 
kështu në trup. Për punë të rehatshme me kursim të fuqisë. 

DOREZË SHUMËFUNKSIONALE PËR NJËRËN DORË
Të gjitha kontrollet janë të vendosura në një vend në dorezën 
e majtë. Makina kontrollohet nga presioni i gishtave - dora 
mbetet në pozicionin e punës.

SHTESA PËR ZONA MË TË MËDHA
Mbrojtësi me sipërfaqe të madhe mbështetet në trup ose 
këmbë gjatë procesit të shpimit. Ofron jo vetëm rehati, por 
edhe shpim të qetë dhe të saktë gjatë funksionimit.

QuickStop freni i burgisë
QuickStop freni i shpuesit ndërpret furnizimin me energji 
nëse shpuesi ngec. Një burgi shpimi e bllokuar mund të 
debllokohet përsëri duke përdorur pajisjen e frenave.

SHTESA PËR ZONA MË TË MËDHA

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit 

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

SHPUES I TOKËS
ƒ
PAJISJE e fuqishme shpimi. PAJISJE e fuqishme shpimi. 
Edhe për tokë të fortë.Edhe për tokë të fortë.

STIHL 4-MIX®-Motor
Kombinon avantazhet e motorëve me dy dhe katër taktë. 
Konsum i ulët, gazra të ulët shkarkimi, nuk nevojiten 
ndërrimet e vajit. Nivel i ulët zhurme. Fuqi e lartë dhe çi¾ 
rrotullues i lartë.

SISTEMI KUNDËR DRIDHJEVE STIHL
Zvogëlon transmetimin e dridhjeve të motorit në dorezë, dhe 
kështu në trup. Për punë të rehatshme me kursim të fuqisë. 

DOREZË SHUMËFUNKSIONALE PËR NJËRËN DORË
Të gjitha kontrollet janë të vendosura në një vend në dorezën 
e majtë. Makina kontrollohet nga presioni i gishtave - dora 
mbetet në pozicionin e punës.

I pajtueshëm me

MH 600, MH 700

MH 560, MH 585, 
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Pajisje shtesë SHPUES TOKE

Nr. i artikullit Ø (mm) Gjatësia 
(mm) Përshkrimi I pajtueshëm me

Burgi toke 4404 680 2004 40

695

Për të gjitha llojet e tokës.
BT 106, BT 106 C, 
BT 120 C, BT 121, 
BT 130, BT 131

4404 680 2006 60

4404 680 2009 90

4404 680 2012 120

4404 680 2015 150

4404 680 2020 200

4404 680 2030 300 750

Burgi e tokës Për mbjelljen 
e bimëve

4311 680 2515 150 525 Shpues special për shpimin
e vrimave për mbjelljen e bimëve, në formë cilindrike.

BT 106, BT 106 C, 
BT 120 C, BT 121, 
BT 130, BT 131

Burgi toke copëtues

4404 680 1900 260 660 Vrimë speciale për lirimin
e tokës dhe mbjelljen e bimëve.

BT 106, BT 106 C, 
BT 120 C, BT 121, 
BT 130, BT 131

Zgjatjet e boshtit 4313 680 2300 – 250
Zgjatim për shpues toke për vrima të thella.

BT 106, BT 106 C, 
BT 120 C, BT 121, 
BT 130, BT 1314311 680 2350 – 450

Mbrojtësi

4313 748 2501 – – Si zëvendësim për një shtroje ekzistuese. BT 121, BT 130, 
BT 131

Koka shtrënguese për burgi

4311 680 4010 – – Për shpime spirale deri në Ø 13 mm. Për përdorim me 
shpuese me lidhje cilindrike.

BT 106, BT 106 C, 
BT 120 C, BT 121, 
BT 130, BT 131
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BT 45④ BT 131④

shpimi i vrimave të mbjelljes

Kapaciteti (cm3) 27,2 36,3

Performansat (kW) 0,8 1,4

Performansat (PS) 1,1 1,9

STIHL motori – 4-MIX®

Shpejtësia e rrotullimeve (min¯1) 910 200

Shpejtësia e rrotullimeve①. Shpejtësia (min¯1) 2.710 –

Pesha e pajisjes① (kg) 4,9 10,0

Niveli i presionit të zërit② (dB(A)) 98 92

Niveli i fuqisë se zërit② (dB(A)) 103 100

Vlera e dridhjes majtas③ (m/s2) 7,2 1,7

Vlera e dridhjes djathtas③ (m/s2) 6,1 2,0

Filtër ajri me një jetë të gjatë shërbimi – ⬤

Valvula automatike e dekompresionit – ⬤

QuickStop freni i burgisë – ⬤

Përshkrimi

● Shpues dore me një motor të fuqishëm 
benzine dhe një shpues për mbjelljen e 
vrimave

● Ndezje e rehatshme pa e rrotulluar 
mjetin gjatë punës pa ngarkesë

● Për shpimin e vrimave me diametër
deri në 300 mm

● Motor i fuqishëm STIHL 4-MIX® me rezervuar të madh 
karburanti

● Funksionim i sigurt falë frenit të shpimit STIHL QuickStop
● Me një jastëk të madh mbështetës

Nr. i artikullit  4314 200 0001 4313 011 2120 

⬤ Sipas standardi ① Pa karburant, pa vegla shpimi
② K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
④ Veglat e shpimit nuk janë përfshirë në paketim

Pajisje shtesë për shpuese dore

Nr. i artikullit Ø (mm) Gjatësia 
(mm) Përshkrimi I pajtueshëm me

Burgi për dru 4314 682 5013 13 320

I përforcuar dhe i izoluar anash me spirale dhe prerëse. 
Me aksesorin 6 krahësh. BT 45

4314 682 5019 19

4604314 682 5022 22

4314 682 5025 25

Burgi për mbjelljet 4314 680 1903 76

595 Zëvendësimi i kokës dhe filetoja M14. BT 454314 680 1904 102

4314 680 1905 127

Koka shtrënguese

4314 710 6500 – – Diapazoni 13 mm BT 45
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Pajisje shtesë SHPUES TOKE

Burgi toke

Burgi e tokës Për mbjelljen 
e bimëve

Burgi toke copëtues

Zgjatjet e boshtit

Mbrojtësi

Koka shtrënguese për burgi

Pajisje shtesë për shpuese dore

Burgi për dru

Burgi për mbjelljet

Koka shtrënguese

Motor i fuqishëm STIHL 4-MIX® me rezervuar të madh 

Funksionim i sigurt falë frenit të shpimit STIHL QuickStop
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WP 300 WP 600

Kapaciteti (cm3) 212 212

Performansat (kW) 4,4 4,4

Performansat (PS) 6,0 6,0

STIHL motori EHC 605 EHC 605

Pesha e pajisjes (kg) 26② 29②

Shpejtësia nominale (U/min) 3.600 3.600

Kapaciteti i rezervuarit (I) 3,6 3,6

Lidhja e tubit (inç) 2 3

Kapaciteti maksimal i rrjedhjes (m3/h) 37 63

Rrjedha maksimale e vëllimit (I/min) 615 1.050

Lartësia maksimale e shtypjes (m) 33 31

Lartësia maksimale e thithjes (m) 7,0 7,0

Shtypja maksimale shkarkimi (bar) 3 3

Gjatësia e pajisjes (cm) 47 54

Gjerësia e pajisjes (cm) 44 44

Lartësia e pajisjes (cm) 44 45

Niveli i matur i presionit të zërit (dB(A)) 86 87

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit (dB(A)) 101 103

Pasiguria e nivelit të presionit të zërit 
(dB(A))① 2 3

Përshkrimi

● Pompë vetëmbushëse me lidhje 2" për rrjedhje 
mesatare

● Një rrjedhë maksimale prej afërsisht 37 m3/orë 
dhe një lartësi totale shkarkimi prej 33 m

● Kornizë e fortë për stabilitet në sipërfaqe të 
ndryshme

● Pompë vetëmbushëse me lidhje 3" për rrjedhje 
të mëdha

● Një rrjedhë maksimale prej afërsisht 63 m3/orë 
dhe një lartësi totale shkarkimi prej 31 m

● Kornizë e fortë për stabilitet në sipërfaqe të 
ndryshme

Nr. i artikullit  VB03 011 2000 VB04 011 2000 

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

POMPA PËR UJË
ƒ
Trajtim sasie të madhe 
uji me lehtësi.

SISTEMI KUNDËR DRIDHJEVE
Një sistem efektiv kundër dridhjeve siguron amortizim të 
shkëlqyer të dridhjeve, madje edhe në shpejtësi të larta të 
motorit.

PËRDORIM I THJESHTË, MIRËMBAJTJE E LEHTË
Të gjithë komponentët që lidhen me servisimin janë 
lehtësisht të arritshëm. Filtri i ajrit mund të zëvendësohet pa 
vegla.

DIZAJN KOMPAKT
Dizajni kompakt lejon transport të lehtë dhe ruajtje që kursen 
hapësirë.

CENZOR VAJI
Sapo niveli i vajit bie nën nivelin e kërkuar për funksionim të 
sigurt, motori fiket automatikisht.

KORNIZË STABILE
Korniza e fortë siguron stabilitet të mirë në sipërfaqe 
të ndryshme dhe në të njëjtën kohë mbron motorin nga 
dëmtimet.

STIHL EHC Motori
Të gjitha pompat e ujit STIHL janë të pajisura me motorë 
benzine katërtaktësh të fuqishëm dhe të besueshëm.

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

PËR FLEKSIBILITET MË TË MADH
Për ta bërë gamën e aplikimit të pompave të ujit sa më fleksibël të jetë e mundur, tubat nuk përfshihen. Për këtë 
arsye, kur zgjidhni tubat e thithjes dhe presionit, sigurohuni që ato të jenë bërë nga material që ruan formën e tij 
dhe është rezistent ndaj presionit. Diametri i brendshëm i tubit duhet të korrespondojë me madhësitë e lidhjeve të 
pompës së ujit. (2", 3" ose 4"). Një filtër thithjeje (i përfshirë në fushëveprimin e dorëzimit) duhet të përdoret me 
tubin e thithjes. 

① Pasiguria sipas RL 2006 / 42 / EG
② Pa karburant

KUR MERRET UJI NGA UJËRAT SIPËRFAQËSORE, 
DUHET TË RESPEKTOHEN RREGULLORET LOKALE.

Kapaciteti (cm3)

Performansat (kW)

Performansat (PS)

STIHL motori

Pesha e pajisjes (kg)

Shpejtësia nominale (U/min)

Kapaciteti i rezervuarit (I)

Lidhja e tubit (inç)

Kapaciteti maksimal i rrjedhjes (m3/h)

Rrjedha maksimale e vëllimit (I/min)

Lartësia maksimale e shtypjes (m)

Lartësia maksimale e thithjes (m)

Shtypja maksimale shkarkimi (bar)

Gjatësia e pajisjes (cm)

Gjerësia e pajisjes (cm)

Lartësia e pajisjes (cm)

Niveli i matur i presionit të zërit (dB(A))

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit (dB(A))

Pasiguria e nivelit të presionit të zërit 
(dB(A))①

Përshkrimi

Nr. i artikullit  

PËR FLEKSIBILITET MË TË MADH
Për ta bërë gamën e aplikimit të pompave të ujit sa më fleksibël të jetë e mundur, tubat nuk përfshihen. Për këtë 
arsye, kur zgjidhni tubat e thithjes dhe presionit, sigurohuni që ato të jenë bërë nga material që ruan formën e tij 
dhe është rezistent ndaj presionit. Diametri i brendshëm i tubit duhet të korrespondojë me madhësitë e lidhjeve të 
pompës së ujit. (2", 3" ose 4"). Një filtër thithjeje (i përfshirë në fushëveprimin e dorëzimit) duhet të përdoret me 
tubin e thithjes. 

① Pasiguria sipas RL 2006
② Pa karburant

KUR MERRET UJI NGA UJËRAT SIPËRFAQËSORE, 
DUHET TË RESPEKTOHEN RREGULLORET LOKALE.

Sapo niveli i vajit bie nën nivelin e kërkuar për funksionim të 

Korniza e fortë siguron stabilitet të mirë në sipërfaqe 
të ndryshme dhe në të njëjtën kohë mbron motorin nga 

Të gjitha pompat e ujit STIHL janë të pajisura me motorë 
benzine katërtaktësh të fuqishëm dhe të besueshëm.
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a SR 200⑤ SR 420⑤

Kapaciteti (cm3) 27,2 56,5

Pesha e pajisjes① (kg) 7,8 10,8

Përmbajtja e enës (l) 10 13

Rrjedhja maksimale e ajrit pa sistem② (m3/h) 780 1.260

Rrezja maksimale e spërkatjes horizontale (m) 9,0 12,0

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 93 101

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 104 113

Vlera e dridhjes④ (m/s2) 1,1 2,3

Dorezë shumëfunksionale për njërën dorë ⬤ –

Sistem afatgjatë i filtrimit të ajrit – ⬤

STIHL ElastoStart – –

Funksioni i shpërndarjes së granulave –

Sistemi kundër dridhjeve STIHL ⬤ ⬤

Përshkrimi

● Për përdorim në kultura deri në 2.5 m të larta
● Manovrim i lehtë me dorezën shumëfunksi-

onale
● I rehatshëm falë sistemit anti-dridhje STIHL

● Spërkatës i fuqishëm me rreze shumë të 
gjatë

● I rehatshëm edhe gjatë punëve më të gjata 
falë sistemit anti-vibrim STIHL

Nr. i artikullit  4241 011 2601 4203 011 2611 

Pajisje shtesë për Atomizer

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Rrip beli

4203 710 9102 Shpërndan ngarkesën në mes të ijëve
dhe shpatullave dhe siguron rehati optimale gjatë veshjes. SR 200, SR 420

Rrjeti mbrojtës

4203 760 8100 Rrjeta mbrojtëse parandalon hyrjen e gjetheve dhe kështu parandalon 
uljen e performancës (pajisje shtesë për STIHL BR 380 dhe SR 420). BR 380 dhe SR 420

Set montimi i pompës

Siguron një rrjedhje të vazhdueshme të përzierjes kur spërkatni pemë me 
lartësi mesatare dhe të larta.

4244 007 1029 SR 430

4241 007 1006 SR 200 (pa fotografi)

④ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
⑤  Gjatë përdorimit të spërkatësve, duhet të 

respektohen rregulloret specifike të vendit

  Vetëm deri sa të mbarojnë 
furnizimet!

① Pa karburant, komplet, pa përmbajtje
② Pa sistem për fryrjeje
③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

spërkatësit  136

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 135

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

Atomizer
ƒ
Kujdes efektiv për 
gjelbërimin.
Në çdo terren.

STIHL 2-MIX-Motor
STIHL 2-MIX-MOTOR jo vetëm që është jashtëzakonisht i 
fuqishëm dhe i besueshëm, por gjithashtu zvogëlon emetimet 
e gazrave të shkarkuara dhe konsumin e karburantit, si dhe 
kështu kostot e punës. 

Konvertim i përdorimit 2 në 1
Pajisja universale SR 450 mund të shndërrohet lehtësisht 
nga një atomizues në një fryrës me disa hapa. Pa pajisje të 
posaçme dhe pa njohuri të posaçme teknike.

Rezervuar me vrimë të madhe mbushjeje
Përmes vrimës së madhe të mbushjes, rezervuari mund të 
mbushet shpejt dhe lehtë. Arrin lehtësisht në brendësi dhe 
mund të pastrohet lehtësisht.

Sistemi i dozimit me levë
Leva e madhe e dozimit në SR 450 për spërkatjen
ose nxjerrjen e granulave ndodhet direkt poshtë dorezës 
së kontrollit. Me një lëvizje të dorës, jo vetëm që mund ta 
ndizni dhe fikni rrjedhën e pluhurit, por edhe të rregulloni 
përqendrimin e saktë.

Dorezë kontrolli shumëfunksionale
Në dorezën e kontrollit ka elementë për kontrollin e motorit 
dhe valvulën për furnizimin e preparatit të spërkatjes. Përveç 
kontrollit të motorit, ju mund ta rregulloni lehtësisht
rrjedhën e preparatit spërkatës me njërën dorë.

rëndësishme që lidhen 

Sistemi i dozimit me levë

Kapaciteti (cm3)

Pesha e pajisjes

Përmbajtja e enës (l)

Rrjedhja maksimale e ajrit pa sistem

Rrezja maksimale e spërkatjes horizontale (m)

Niveli i presionit të zërit

Niveli i fuqisë se zërit

Vlera e dridhjes

Dorezë shumëfunksionale për njërën dorë

Sistem afatgjatë i filtrimit të ajrit

STIHL ElastoStart

Funksioni i shpërndarjes së granulave

Sistemi kundër dridhjeve STIHL 

Përshkrimi

Nr. i artikullit  

Pajisje shtesë për Atomizer

Rrip beli

Rrjeti mbrojtës

Set montimi i pompës

  Vetëm deri sa të mbarojnë 
furnizimet!

  

 praktikë

ose nxjerrjen e granulave ndodhet direkt poshtë dorezës 
së kontrollit. Me një lëvizje të dorës, jo vetëm që mund ta 
ndizni dhe fikni rrjedhën e pluhurit, por edhe të rregulloni 

Dorezë kontrolli shumëfunksionale
Në dorezën e kontrollit ka elementë për kontrollin e motorit 
dhe valvulën për furnizimin e preparatit të spërkatjes. Përveç 
kontrollit të motorit, ju mund ta rregulloni lehtësisht
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Risi PKA 30 Risi SGA 30④ Risi Set SGA 30④ SG 11④

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës pa beteri dhe mbushës me AS 2 + AL 1

Tensioni maksimal (V) 12 12 12 –

Tensioni nominal (V) 10,8 10,8 10,8 –

Konsumi i energjisë (kW) 0,04 0,04 0,04 –

Sistemi i baterive STIHL –

Bateria e rekomanduar AS 2 AS 2 AS 2 –

Mbushja maksimale e enës pas 
mbushjes së baterisë① (deri në ... 
copë)

– 7 7 –

Pesha e pajisjes (kg) 0,9⑤ 2,1⑤ 2,1⑤ 0,46⑧

Përmbajtja e enës (l) – 5 5 1,5

Shpejtësia minimale e rrjedhjes së 
ujit (l/min)

– 3,4 3,4 0,5

Shpejtësia maksimale e rrjedhjes 
së ujit (l/min)

– 3,9 3,9 0,6

Presioni i punës (bar) 1,5 - 2,5 1,5 - 2,5 1,5 - 2,5 1,5 - 3,0

Gjerësia e pajisjes (mm) 128 195 195 240

Thellësia e pajisjes (mm) 259 200 200 127

Lartësia e pajisjes (mm) 145 634 634 308

Niveli i presionit të zërit② (dB(A)) – 70 70 –

Niveli i fuqisë se zërit② (dB(A)) – 77,2 77,2 –

Vlera e dridhjes djathtas③ (m/s2) – 4,4 4,4 –

Funksionet⑦ –

Përshkrimi

● PKA 30 mund të përdoret 
vetëm në kombinim me 
SG 21, SG 31 dhe një 
rezervuar uji nën presion

● Koka e pompës me 
presion të rregullueshëm 
vazhdimisht për dozim 
të saktë dhe tregues të 
integruar të nivelit të 
mbushjes

● Pompim automatik për 
dozim të vazhdueshëm të 
lëngjeve

● Dozim i saktë falë 
presionit të rregullueshëm 
vazhdimisht

● Koka e pompës rregullimin e vazhdueshëm presioni 
dhe tregues niveli mbushjeje

● Aplikim praktik, i saktë dhe i njëtrajtshëm i 
produkteve për mbrojtjen dhe kujdesin e bimëve për 
kopshte të vogla dhe të mesme

● Tubi teleskopik dhe gryka e rregullueshme lejojnë 
përshtatje fleksibile në përdorime të ndryshme

● Funksionim i thjeshtë me 
një dorë

● Valvula e sigurisë mbron 
nga presioni i tepërt

● Gryka konike e zbrazët 
garanton saktësi të lartë

● I përshtatshëm për 
aplikimin e produkteve të 
lëngshme për mbrojtjen 
dhe kujdesin e bimëve 
rreth shtëpisë dhe në 
kopsht

Nr. i artikullit  SA09 011 9104 SA09 011 7004  00,00 SA09 011 7014  00,00 4255 019 4910 

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

Spërkatësit dhe 
aksesorët
ƒ
Mbrojtja e synuar e 
bimëve është e thjeshtë.

Mbajtëse e integruar e tubit të spërkatjes
Mbrojeni sistemin e spërkatjes së pajisjes suaj me mbajtësen 
e integruar të tubit të spërkatjes gjatë kohës së ndërprerjes 
së punës, transportit ose ruajtjes.

IPX4 Certifikuar
Klasat e mbrojtjes IPX përcaktojnë mbrojtjen e pajisjeve 
elektrike ose elektronike nga lagështia. Testimi i mbrojtjes 
nga lagështia përcaktohet në faza të ndryshme. IPX4 teston 
mbrojtjen kundër spërkatjeve të ujit nga të gjitha anët. 
Veglat me bateri me këtë certifikim janë të dizajnuara për 
përdorim të përditshëm, madje edhe në shi.

Sistem i rehatshëm bartjeje
Me sistemin e rehatshëm të mbajtjes, mund të punoni rehat 
dhe pa lodhje, edhe gjatë detyrave më të gjata të punës, falë 
shpërndarjes së optimizuar të peshës. Jastëku i shpinës i 
ajrosur garanton një përshtatje të rehatshme.

Rregullimi i presionit të punës dhe 
rrjedhës së ujit
Presioni i punës mund të rregullohet vazhdimisht për të 
siguruar një aplikim të njëtrajtshëm të lëngut, të përshtatur 
në mënyrë optimale për detyrën specifike. Kjo mund 
të kontribuojë në një konsum më të ulët të lëngjeve të 
përdorura (p.sh. pesticideve).

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. 
Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

Këshilla e profesionistëve
E shumëllojshme: Koka e pompës me bateri PKA 30, e cila përfshihet në fushëveprimin e dorëzimit të spërkatësit SGA 30, 
eliminon gjithashtu nevojën për pompim manual kur kërkohet me spërkatësit SG 21 dhe SG 31. Kjo ju lejon të ndërroni lehtësisht 
enët për aplikime të ndryshme, të tilla si plehërimi ose spërkatja e bimëve. Instalimi është i shpejtë dhe i lehtë, dhe funksionimi 
është i thjeshtë. Pastaj mund ta rregulloni vëllimin e rrjedhjes për aplikimin tuaj specifik duke përdorur një rregullim të presionit pa 
hapa në mes të 1.5 bar dhe 2.5 bar.

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të 
baterisë janë udhëzime dhe mund të ndryshojnë 
në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

② K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)

⑥ Pa beteri dhe përmbajtje
⑦ Me bateri, pa mbushës dhe përmbatje
⑧ Pa përmbajtje
⑨   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 

210

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
④  Gjatë përdorimit të spërkatësve, duhet të 

respektohen rregulloret specifike të vendit
⑤ Pa bateri

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 140

Fushëveprimi i dorëzimit

Tensioni maksimal (V)

Tensioni nominal (V)

Konsumi i energjisë (kW)

Sistemi i baterive STIHL

Bateria e rekomanduar

Mbushja maksimale e enës pas 
mbushjes së baterisë
copë)

Pesha e pajisjes (kg)

Përmbajtja e enës (l)

Shpejtësia minimale e rrjedhjes së 
ujit (l/min)

Shpejtësia maksimale e rrjedhjes 
së ujit (l/min)

Presioni i punës (bar)

Gjerësia e pajisjes (mm)

Thellësia e pajisjes (mm)

Lartësia e pajisjes (mm)

Niveli i presionit të zërit

Niveli i fuqisë se zërit

Vlera e dridhjes djathtas

Funksionet⑦

Përshkrimi

Nr. i artikullit  

Këshilla e profesionistëve
E shumëllojshme: Koka e pompës me bateri PKA 30, e cila përfshihet në fushëveprimin e dorëzimit të spërkatësit SGA 30, 
eliminon gjithashtu nevojën për pompim manual kur kërkohet me spërkatësit SG 21 dhe SG 31. Kjo ju lejon të ndërroni lehtësisht 
enët për aplikime të ndryshme, të tilla si plehërimi ose spërkatja e bimëve. Instalimi është i shpejtë dhe i lehtë, dhe funksionimi 
është i thjeshtë. Pastaj mund ta rregulloni vëllimin e rrjedhjes për aplikimin tuaj specifik duke përdorur një rregullim të presionit pa 
hapa në mes të 1.5 bar dhe 2.5 bar.

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të 
baterisë janë udhëzime dhe mund të ndryshojnë 
në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

② K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)

Me sistemin e rehatshëm të mbajtjes, mund të punoni rehat 
dhe pa lodhje, edhe gjatë detyrave më të gjata të punës, falë 
shpërndarjes së optimizuar të peshës. Jastëku i shpinës i 

Presioni i punës mund të rregullohet vazhdimisht për të 
siguruar një aplikim të njëtrajtshëm të lëngut, të përshtatur 
në mënyrë optimale për detyrën specifike. Kjo mund 
të kontribuojë në një konsum më të ulët të lëngjeve të 

 praktikë
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SG 31④ Risi SGA 60④ Risi Set SGA 60④ SG 51④ SGA 85④

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës me AK 10 + AL 101 pa beteri dhe mbushës

Tensioni maksimal (V) – 40 40 – 40

Tensioni nominal (V) – 36 36 – 36

Konsumi i energjisë (kW) – 0,02 0,02 – 0,06

Sistemi i baterive STIHL – –

Bateria e rekomanduar – AK 10 AK 10 – AP 200 S

Mbushja maksimale e enës pas 
mbushjes së baterisë① (deri në ... 
copë)

– 2 5 25 – 1.000

Pesha e pajisjes (kg) 1,8⑥ 5,0⑤ 5,0⑤ 4,5⑧ 6,2⑤

Përmbajtja e enës (l) 5,0 15 15 12,0 17,0

Shpejtësia minimale e rrjedhjes së 
ujit (l/min)

0,5 – – 0,4 1,5

Shpejtësia maksimale e rrjedhjes 
së ujit (l/min)

0,6 1,8 1,8 1,0 3,1

Presioni i punës (bar) 1,5 - 3,0 4,5 4,5 1,0 - 6,0 1 – 6

Gjerësia e pajisjes (mm) 240 358 358 398 406

Thellësia e pajisjes (mm) 127 313 313 230 292

Lartësia e pajisjes (mm) 308 546 546 498 606

Niveli i presionit të zërit② (dB(A)) – 55 55 – 66

Niveli i fuqisë se zërit② (dB(A)) – 69,0 69,0 – 77

Vlera e dridhjes djathtas③ (m/s2) – 1,8 1,8 – 0,9

Manometra – – – ⬤ ⬤

Funksionet⑦ – –

Përshkrimi

● Bartje e rehatshme falë rripit të 
shpatullave

● Mbushje e lehtë falë hapjes së 
madhe të mbushjes

● Funksionim i saktë falë valvulës 
ergonomike të mbylljes me një tub 
teleskopik

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit:
1 × Grykë konike e zbrazët prej 
bronzi, 1 × Grykë me të sheshtë

● Spërkatës me bateri për kopshte më të mëdha në shtëpi private
dhe për profesionistë

● Për përdorim në kultivimin e frutave, kultivimin e perimeve, 
kopshtarinë dhe në plantacione

● Komoditet i lartë pune falë sistemit të mbajtjes
që rregullohet për individin

● Aplikim i saktë dhe i njëtrajtshëm i produkteve për mbrojtjen dhe 
kujdesin e bimëve

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit:
1 × Grykë e vetme, 1 × Grykë e dyfishtë, 1 × Grykë e katërfishtë, 
1 × Grykë me spërkatje të sheshtë, 1 × Grykë e rregullueshme

● Jetëgjatësi e gjatë shërbimi falë ndërtimit të fortë
● Levë pompe e ndryshueshme për përdorim me dorën e djathtë ose 

të majtë
● Aplikim i synuar i agjentëve spërkatës falë grykës standarde konike 

prej bronzi

● Ideale për përdorim në kulturat e arave në peizazh,
kultivimin e frutave dhe vreshtarinë

● Me një shtizë të fortë prej bronzi
● Rregullim i lehtë i presionit të punës në mes të 1 bar dhe 6 bar

duke përdorur kontrollin rrotullues

Nr. i artikullit  4255 019 4930 SA10 011 7004 SA10 011 7014 4255 019 4950 4854 011 7004 

⬤ Sipas standardi ①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime 
dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës

② K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2,0 dB(A)

③ K vlera sipas RL 2006/42/EG = 2 m/s2
④  Gjatë përdorimit të spërkatësve, duhet të 

respektohen rregulloret specifike të vendit

⑧ Pa përmbajtje
⑨   Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

⑤ Pa bateri
⑥ Pa beteri dhe përmbajtje
⑦ Me bateri, pa mbushës dhe përmbatje
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● Jetëgjatësi e gjatë shërbimi falë ndërtimit të fortë
● Levë pompe e ndryshueshme për përdorim me dorën e djathtë ose 

të majtë
● Aplikim i synuar i agjentëve spërkatës falë grykës standarde konike 

prej bronzi

4255 019 4950 

⑤ Pa bateri
⑥ Pa beteri dhe përmbajtje
⑦ Me bateri, pa mbushës dhe përmbatje

SGA 60④

me AK 10 + AL 101

Spërkatës me bateri për kopshte më të mëdha në shtëpi private

Për përdorim në kultivimin e frutave, kultivimin e perimeve, 

Aplikim i saktë dhe i njëtrajtshëm i produkteve për mbrojtjen dhe 

1 × Grykë e vetme, 1 × Grykë e dyfishtë, 1 × Grykë e katërfishtë, 
1 × Grykë me spërkatje të sheshtë, 1 × Grykë e rregullueshme
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Pajisje shtesë për spërkatëset

Nr. i artikullit Këndi i spërkatjes / 
paraqitja e spërkatjes Materiali Niveli optimal i 

presionit (bar) Përshkrimi I pajtueshëm me

Teleskopik 
atomizues 4255 500 0900 – Plastikë – Zgjeron zonën e shkallëzuar të punës 

deri në 90 cm.

SG 21, SG 31, 
SG 51, SG 71, 
SGA 30, SGA 85

Gryka e spërkatësit

4255 500 5800
80°

Plastikë –

Minimizon sipërfaqen e ekspozuar 
ndaj erës, duke reduktuar kështu 
shpërndarjen me erë. Parandalon që 
spërkatjet të hyjnë në kontakt me bimët 
fqinje.

SG 21, SG 31, 
SG 51, SG 71, 
SGA 30, SGA 60, 
SGA 85

Set grykë

4255 007 1000
80°

Plastikë –

Përbëhet nga dy grykë me një spërkatje 
të sheshtë për trajtim sipërfaqësor 
dhe dy grykë konike të zbrazëta për 
spërkatjen e bimëve individuale. Një 
mbajtëse gryke është e nevojshme për 
montim në spërkatës që përshtatet.

SG 11, SG 21, 
SG 31, SG 51, 
SG 71, SGA 30, 
SGA 60, SGA 85

85°

Grykë 
80-04

4255 502 1700
80°

Tunxh 2,0

Grykë spërkatëse e sheshtë me kalibër 
të madh për aplikim në sipërfaqe. 
Veçanërisht i përshtatshëm për luÄimin 
e barërave të këqija me pika të mëdha. 
Një mbajtëse gryke është e nevojshme 
për montim në spërkatës që përshtatet.

SG 21, SG 31, 
SG 51, SG 71, 
SGA 30, SGA 60, 
SGA 85

Grykë 
65-0025

4255 502 1701
65°

Tunxh 2,0

Grykë e sheshtë me kalibër të vogël, me 
rrjedhje të ulët për shpërndarje shumë 
të imët dhe të synuar të preparateve 
spërkatëse. Një mbajtëse për grykë 
është e nevojshme për montim në 
spërkatës që përshtatet.

SG 21, SG 31, 
SG 51,SG 71, 
SGA 30, SGA 60, 
SGA 85

Rrip i ijëve me këllëf

4854 710 9100 – – –

E bën më të lehtë transportimin e 
spërkatësve me bateri të ngarkuara. 
Gjatë pushimeve nga puna, shtiza mund 
të fiksohet në këllëfin e rripit.

SGA 85

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

SHKUNDËS SPECIAL 
I DEGËVE
ƒ
Teknologji e përparuar 
që jep rezultate.

Funksioni i pajisjeve me benzinë

Sistemi AFATGJATË I FILTRIT të ajrit 
Kontribuon në jetëgjatësinë e filtrit dhe mbrojtjen optimale 
të motorit edhe në kushte ekstreme.

Pompë manuale e karburantit
Përmes përdorimit të shpeshtë të pompës manuale të 
karburantit para se të ndizni makinën, mund të zvogëloni 
numrin e tërheqjeve në ndezje me rreth 40 %. Më shpejtë 
përgatitet një sasi e mjaÄueshme e karburantit gjatë ndezjes.

Koka e makinës nuk ka nevojë të 
lubrifikohet
Kursime në mirëmbajtje.

Funksionet ndërfunksionale

Dorezë shumëfunksionale
Të gjitha kontrollet në një dorezë që mundësojnë funksionim 
të thjeshtë dhe të rehatshëm.

Bosht alumini i palosshëm
I lehtë, i fortë, i palosshëm me dorezë gome për manovrim 
më të lehtë.

Grabujë me fibra karboni
Falë dy grabujave me katër fibra karboni të lëvizshme, ju 
mund të mblidhni shpejt, me efikasitet dhe lehtë fruta dhe 
arra në një sipërfaqe të madhe. Ndërrimi i fibrave të karbonit 
është i shpejtë dhe i lehtë.

Kontroll shpejtësie me tre nivele
Duke përdorur çelësin në pajisje, mund ta ndryshoni 
lehtësisht dhe shpejt shpejtësinë e mjetit në 3 nivele. Kjo ju 
lejon të përdorni shpejtësinë ideale në varësi të situatës.

Funksioni i pajisjeve me bateri

Kabllo dhe prizë fleksibël e energjisë
Pajisja mund të lidhet me baterinë përmes një kablloje 
energjie dhe prize. Për të mundësuar një funksionim 
veçanërisht fleksibël dhe efikas, kablloja e energjisë dhe 
priza duhet të jenë sa më fleksibël të jetë e mundur. Kjo 
parandalon lirimin e lidhësit të energjisë dhe në të njëjtën 
kohë thjeshton trajtimin e pajisjes.

Segmentet më të rëndësishme 
që lidhen me teknologjinë
ƒ

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 135

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit 

SHKUNDËS SPECIAL 
I DEGËVE
ƒ
Teknologji e përparuar Teknologji e përparuar 
që jep rezultate.që jep rezultate.

Sistemi AFATGJATË I FILTRIT të ajrit 
Kontribuon në jetëgjatësinë e filtrit dhe mbrojtjen optimale 
të motorit edhe në kushte ekstreme.

Pompë manuale e karburantit
Përmes përdorimit të shpeshtë të pompës manuale të 
karburantit para se të ndizni makinën, mund të zvogëloni 
numrin e tërheqjeve në ndezje me rreth 40 %. Më shpejtë 
përgatitet një sasi e mjaÄueshme e karburantit gjatë ndezjes.

Koka e makinës nuk ka nevojë të 
lubrifikohet
Kursime në mirëmbajtje.

Kabllo dhe prizë fleksibël e energjisë
Pajisja mund të lidhet me baterinë përmes një kablloje 
energjie dhe prize. Për të mundësuar një funksionim 
veçanërisht fleksibël dhe efikas, kablloja e energjisë dhe 
priza duhet të jenë sa më fleksibël të jetë e mundur. Kjo 
parandalon lirimin e lidhësit të energjisë dhe në të njëjtën 
kohë thjeshton trajtimin e pajisjes.

Segmentet më të rëndësishme 
që lidhen me teknologjinë
ƒ

I pajtueshëm me

SG 21, SG 31, 
SG 51, SG 71, 
SGA 30, SGA 85

SG 21, SG 31, 
SG 51, SG 71, 
SGA 30, SGA 60, 
SGA 85

SG 11, SG 21, 
SG 31, SG 51, 
SG 71, SGA 30, 
SGA 60, SGA 85

SG 21, SG 31, 
SG 51, SG 71, 
SGA 30, SGA 60, 
SGA 85

SG 21, SG 31, 
SG 51,SG 71, 
SGA 30, SGA 60, 
SGA 85

SGA 85

140 Atomizues dhe spërkatës
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⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

  Vetëm deri sa të 
mbarojnë furnizimet!

② K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2,0 dB(A)
③ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2 m/s2
④ Pa beteri dhe vegla

⑤ Pa karburant, pa vegla
⑥ Pa karburant, pa mjet prerës dhe mbrojtëse
⑦ Pa karburant, me thikë

C = Pajisje komoditeti
E = STIHL ErgoStart

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë 
dhënë si udhëzime dhe mund të ndryshojnë në varësi të 
aplikimit dhe mënyrës së punës

 B
u

jq
ë

s
i

SP 92 C-E SP 452 SP 452 SP 482 SP 482 SP 482

Fushëveprimi i dorëzimit – 1,86 m bosht 2,26 m bosht  1,86 m bosht  2,26 m bosht 2,60 m bosht

Kapaciteti (cm3) 24,1 41,6 41,6 45,6 45,6 45,6

Performansa (kW) 0,9 2,0 2,0 2,2 2,2 2,2

Performansa (PS) 1,2 2,7 2,7 3,0 3,0 3,0

Shpejtësia e punës pa ngarkesë (U/min) 2.800 2.900 2.900 2.900 2.900 2.900

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX 2-MIX 2-MIX 2-MIX 2-MIX 2-MIX

Pesha e pajisjes (kg) 5,4⑤ 12,6⑤ 12,6⑤ 12,6⑤ 12,6⑤ 12,6⑤

Kapaciteti i rezervuarit (I) 0,54 0,76 0,76 0,76 0,76 0,76

Niveli i presionit të zërit (dB(A))② 90 98 98 98 98 98

Niveli i fuqisë se zërit (dB(A))② 105 112 112 112 112 112

Vlera e dridhjes majtas (m/s2)③ 5,8 8,0 8,0 8,0 8,0 8,0

Vlera e dridhjes djathtas (m/s2)③ 6,4 5,5 5,5 5,5 5,5 5,5

STIHL ErgoStart ⬤ – – – – –

STIHL ElastoStart – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Dorezë shumëfunksionale për njërën dorë ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Sistemi kundër dridhjeve STIHL ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Përshkrimi

● Makinë shumë e lehtë dhe e specializuar për 
mbledhjen e ullinjve, arrave dhe frutave të vogla

● I rehatshëm edhe gjatë përdorimit të gjatë falë 
sistemit anti-dridhje STIHL

● Trajtim i lehtë me dorezën shumëfunksionale

● Në dispozicion me gjatësi të ndryshme boshti
● Për mbledhje profesionale të frutave të vogla si 

ullinj, arra dhe bajame
● Motor i fuqishëm STIHL 2-MIX me konsum të ulët 

karburanti
● Kohë e gjatë funksionimi falë rezervuarit të zgjatur 

të karburantit

● Trajtim i lehtë falë dorezës shumëfunksionale
● I përshtatshëm edhe gjatë përdorimit të gjatë falë sistemit anti-dridhje STIHL
● Vjelës special shumë i fuqishëm ullinjsh, arrash dhe frutash të vogla

Nr. i artikullit  4259 011 0704 VB01 200 0010 VB01 200 0011 VB01 200 0008 VB01 200 0009 VB01 200 0013 

CILËSIA ËSHTË 
AJO QË NA 
LËVIZ 
ƒ
KARBURANTET DHE
LUBRIKANTËT 
NGA FAQJA 198

142 143Shkundës special i degëveShkundës special i degëve
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SP 482

 1,86 m bosht

45,6

2,2

3,0

2.900

2-MIX

12,6

0,76

98

112

8,0

5,5

● Trajtim i lehtë falë dorezës shumëfunksionale
● I përshtatshëm edhe gjatë përdorimit të gjatë falë sistemit anti-dridhje STIHL
● Vjelës special shumë i fuqishëm ullinjsh, arrash dhe frutash të vogla

VB01 200 0008 

② K vlera sipas RL 2006
③ K vlera sipas RL 2006
④ Pa beteri dhe vegla

SP 452 

2,26 m bosht

41,6

2,0

2,7

2.900

2-MIX

12,6⑤

0,76

98

112

8,0

5,5

–

⬤⬤

⬤⬤

⬤⬤

Në dispozicion me gjatësi të ndryshme boshti
Për mbledhje profesionale të frutave të vogla si 

Motor i fuqishëm STIHL 2-MIX me konsum të ulët 

Kohë e gjatë funksionimi falë rezervuarit të zgjatur 

VB01 200 0011 

Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë 
dhënë si udhëzime dhe mund të ndryshojnë në varësi të 



Segmentet më të rëndësishme 
që lidhen me teknologjinë
ƒ

FRYRËSI
ƒ
Fuqi e �rtë fryrjeje 
për rezultate të pastra.

Funksionet ndërfunksionale

SISTEMI ANTI-VIBRIM STIHL
Zvogëlon dridhjet në minimum dhe kështu siguron
rehati gjatë përdorimit të zgjatur.

Funksioni i pajisjeve me benzinë

STIHL ElastoStart
Me anë të një elementi amortizues në dorezën e aktivizimit, 
forcat e tërheqjes zvogëlohen gjatë nisjes. Një proces i 
njëtrajtshëm nisjeje kursen muskujt dhe nyjat.

HD2-Filtër
Ky filtër ajri parandalon hyrjen e pluhurit të imët në 
transmision - për një jetëgjatësi veçanërisht të gjatë 
shërbimi. Falë materialit special, filtri pastrohet lehtësisht 
duke e shpëlarë, për shembull, me STIHL Varioclean dhe ujë 
të ngrohtë.

Levë gazi me fiksim pozicioni
dhe buton ndalimi
Doreza e gazit mund të bllokohet në pozicionin e gazit të 
plotë. Një shtypje e shkurtër me gishtin e madh e fik motorin. 
Pajisja pastaj është automatikisht gati për t'u rinisur.

Funksioni i pajisjeve me bateri

Fuqi konstante
Me markat e tjera të pajisjeve që funksionojnë me bateri, 
performanca zakonisht zvogëlohet derisa bateria shkarkohet 
gjatë punës. Ky nuk është rasti me veglat me bateri STIHL me 
FUQI KONSTANTE. Falë elektronikës inteligjente, vegla juaj 
STIHL funksionon me performancë vazhdimisht të lartë.

SISTEMI I REDUKTIMIT TË ZHURMËS
Teknologjia inovative zvogëlon ndjeshëm volumin e zërit. 
Në të njëjtën kohë, frekuencat shqetësuese reduktohen në 
minimum për të krijuar një tingull të këndshëm.

Menaxhimi i energjisë
Në varësi të nevojave, fuqia e fryrjes mund të rregullohet 
në mënyrë fleksibile në 4 nivele fuqie, duke përfshirë 
modalitetin e rritjes (Boost). Niveli i zgjedhur tregohet me 
LED-et që shkëlqejnë. Në modalitetin Boost, duke shtypur 
pedalin e gazit dhe pa ndryshuar pozicionin e dorës ose 
gishtit, fuqia maksimale e fryrëses së gjetheve aktivizohet 
përgjithmonë, pavarësisht nga niveli i fuqisë i zgjedhur 
më parë. Mund ta optimizoni jetëgjatësinë e baterisë duke 
zgjedhur nivelin e duhur të fuqisë.

FRYRËSE ME PRERËSE  151  PASTRUES ME BRUSHA RROTULLUESE  152  LARËS ME PRESION TË LARTË  156  
Fshesë me thithje të lagësht/të thatë  165  kompresor  169

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 150

STIHL ElastoStart
Me anë të një elementi amortizues në dorezën e aktivizimit, Me anë të një elementi amortizues në dorezën e aktivizimit, 
forcat e tërheqjes zvogëlohen gjatë nisjes. Një proces i 
njëtrajtshëm nisjeje kursen muskujt dhe nyjat.

HD2-Filtër
Ky filtër ajri parandalon hyrjen e pluhurit të imët në 
transmision - për një jetëgjatësi veçanërisht të gjatë 
shërbimi. Falë materialit special, filtri pastrohet lehtësisht 
duke e shpëlarë, për shembull, me STIHL Varioclean dhe ujë 
të ngrohtë.

Levë gazi me fiksim pozicioni
dhe buton ndalimi
Doreza e gazit mund të bllokohet në pozicionin e gazit të 
plotë. Një shtypje e shkurtër me gishtin e madh e fik motorin. 
Pajisja pastaj është automatikisht gati për t'u rinisur.

Në varësi të nevojave, fuqia e fryrjes mund të rregullohet 
në mënyrë fleksibile në 4 nivele fuqie, duke përfshirë 
modalitetin e rritjes (Boost). Niveli i zgjedhur tregohet me 
LED-et që shkëlqejnë. Në modalitetin Boost, duke shtypur 
pedalin e gazit dhe pa ndryshuar pozicionin e dorës ose 
gishtit, fuqia maksimale e fryrëses së gjetheve aktivizohet 
përgjithmonë, pavarësisht nga niveli i fuqisë i zgjedhur 
më parë. Mund ta optimizoni jetëgjatësinë e baterisë duke 
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BGA 30 Set BGA 30 BGA 45 BGA 50 Set BGA 50 BGA 160 BGA 86 BGA 300

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe 
mbushës me 2 × AS 2 + AL 1 me bateri të integruar pa beteri dhe 

mbushës
me AK 20 + 

AL 101 pa beteri dhe mbushës pa beteri dhe mbushës pa beteri dhe mbushës

Tensioni maksimal (V) 12 12 – 40 40 40 40 40

Tensioni nominal (V) 10,8 10,8 18 36 36 36 36 36

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL

Bateria e rekomanduar AS 2 AS 2 – AK 20 AK 20 AP 300 S AP 300 S AR 3000 L

Koha e funksionimit me baterinë e rekomanduar①

(deri në ... min)
25 25 10 115 115 110 150 150

Pesha e pajisjes (kg) 1,5⑥ 1,7⑦ 1,7⑦ 2,2⑥ 3,4⑦ 2,6⑥ 2,8⑥ 7,4⑥

Fuqia e fryrjes me grykë të rrumbullakët② (N) 5 5 5 11 11 21 15 26

Shpejtësia maksimale e ajrit (m/s) me grykë të 
rrumbullakët

43 43 44 55 55 78 69 86

Shpejtësia maksimale e ajrit (m/s) me grykë të 
sheshtë

40 40 – – – – 76 –

Rrjedha e ajrit (m3/h) me grykë të rrumbullakët 430 430 420 770 770 970 780 970

Rrjedha e ajrit (m3/h) me grykë të sheshtë 425 425 – 710 –

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 73 73 76 78 78 80 79 84

Niveli i presionit të zërit në 15 m diapazon④(dB(A)) 50 50 60 55 55 57 58 62

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 84 84 87 88 88 90 90 94

Vlera e dridhjes djathtas⑤ (m/s2) 0,5 0,5 3,2 0,6 0,6 0,7 0,5 0,2

Grykë e rrumbullakët ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Gryka e sheshtë ⬤ ⬤ – – – –

Rrip kraharori – – – – – – –

Rrip beli – – – – – – – ⬤

Funksionet⑧

Përshkrimi

● Për pastrim efikas të sipërfaqeve të shtruara 
me pllaka të vogla deri në të mesme

● Ndërrim i shpejtë nga tubi i gjatë i fryrjes në 
grykën e shkurtër dhe anasjelltas

● Për përdorim në zona të ndjeshme ndaj 
zhurmës

● Bateri e integruar litium-jon me tregues 
mbushjeje dhe kabllo mbushëse

● Për pastrim të shpejtë dhe efikas të sipërfaqeve 
të vogla nga gjethet dhe mbeturinat

● Funksionim i rehatshëm falë dorezës së butë 
dhe kontrollit me dy duar me bllokim të levës së 
shpejtësive

● Performancë konstante e fryrjes 
gjatë gjithë jetëgjatësisë së 
baterisë

● Për përdorim në zona të ndjeshme 
ndaj zhurmës

● Heqja e tubit të fryrësit nga 
shtëpiza pa vegla

● Për heqjen e gjetheve, barit të 
prerë dhe papastërtive

● Fuqi e vazhdueshme e fryrjes 
gjatë gjithë mbushjes së 
baterisë

● Për përdorim në zona të 
ndjeshme ndaj zhurmës

● Për heqjen e gjetheve, barit të prerë 
dhe papastërtive

● Manovrim praktik falë ekuilibrit të 
përsosur

● Fuqi e ndryshueshme e fryrjes falë 
kontrollit të shpejtësisë pa hapa

● Përdorim fleksibël me bateri AR ose 
AP (me shtesën ADA 1000)

● Rrjedhë ajri e lartë për pastrim 
efikas

● Veçanërisht i qetë falë teknologjisë 
inovative

Nr. i artikullit  BA08 011 5901 BA08 11 5911 4513 011 5901 BA05 011 5904 BA05 011 5917 BA09 011 5903 BA02 011 5903 BA03 011 5910

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe mund të 
ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës 

②  Forca e listuar në njuton (N) për të krahasuar performancën e fryrësit
③ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2,0 dB(A)

⑦ Pa karburant
⑧  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

④ Matja sipas ANSI/OPEI B175.2-2012 (R2019)
⑤ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2 m/s2
⑥ Pa bateri

⬤ Sipas standardi
  Me mundësi përditësimi (pajisje 
shtesë)

  Vetëm deri sa të 
mbarojnë furnizimet!

Jetëgjatësia e baterisë
mund të gjendet në fillim të faqes 16

BGA 50

pa beteri dhe 
mbushës

40

36

AK 20

115

2,2⑥

11

55

–

770

78

55

88

0,6

⬤⬤

–

–

–

● Performancë konstante e fryrjes 
gjatë gjithë jetëgjatësisë së 
baterisë

● Për përdorim në zona të ndjeshme 
ndaj zhurmës

● Heqja e tubit të fryrësit nga 
shtëpiza pa vegla

BA05 011 5904 

④ Matja sipas ANSI/OPEI B175.2-2012 (R2019)
⑤ K vlera sipas RL 2006
⑥ Pa bateri

me bateri të integruar

Bateri e integruar litium-jon me tregues 

Për pastrim të shpejtë dhe efikas të sipërfaqeve 
të vogla nga gjethet dhe mbeturinat
Funksionim i rehatshëm falë dorezës së butë 
dhe kontrollit me dy duar me bllokim të levës së 

Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe mund të 

146 147Pajisje për pastrim Pajisje për pastrim
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BG 50 BG 56 BG 86 BR 600 BR 700 BR 800 C-E

Kapaciteti (cm3) 27,2 27,2 27,2 64,8 64,8 79,9

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL 2-MIX 2-MIX 2-MIX 4-MIX® 4-MIX® 4-MIX®

Pesha e pajisjes (kg) 3,6⑦ 4,1⑦ 4,4⑦ 10,3 7⑦ 10,9 7⑦ 11,7 7⑦

Fuqia e fryrjes me grykë të rrumbullakët② (N) 13 13 15 32 35 41

Shpejtësia maksimale e ajrit (m/s) me grykë të 
rrumbullakët

71 71 76 106 88 97

Rrjedha e ajrit (m3/h) me grykë të rrumbullakët 700 700 755 1.150 1.550 1.700

Rrjedha e ajrit (m3/h) me grykë të sheshtë – 560 620 – – –

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 92 90 92 100 101 104

Niveli i presionit të zërit në 15 m 
diapazon④(dB(A))

– 70 70 75 75 77

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 105 104 105 107 109 112

Vlera e dridhjes djathtas⑤ (m/s2) 10,5 8,6 1,6 1,8 2,5 3,5

Grykë e rrumbullakët ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Gryka e sheshtë ⬤ –

STIHL ErgoStart – – ⬤ – – –

STIHL ElastoStart – – – – ⬤

STIHL Shtëpia – – – – – ⬤

Sistemi kundër dridhjeve STIHL – – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Rrip kraharori – – – ⬤

Rrip beli – – – ⬤ ⬤ ⬤

Set shtesë i pajisjeve thithëse – – – –

Përshkrimi

● Pastroni shpejt të gjitha zonat nga gjethet ose bari 
i prerë

●  Manovrim i rehatshëm me një dorezë me formë 
ergonomike

●  Efekt i fuqishëm fryrjeje falë motorit STIHL 2-MIX

● Pastron shpejt të gjitha sipërfaqet nga gjethet 
ose bari i prerë

● Manovrim i rehatshëm me një dorezë me formë 
ergonomike

● Fryrje e fuqishme falë motorit STIHL 2-MIX

● Pastron shpejt të gjitha sipërfaqet 
nga gjethet ose bari i prerë

● Komfort i lartë pune, edhe gjatë 
punëve të gjata dhe me shumë 
pluhur

● Ndezje e butë dhe pa dridhje falë 
STIHL ElastoStart

● Fryrës benzine jashtëzakonisht i 
fuqishëm

● Performancë e lartë pastrimi falë 
shpejtësisë së lartë të ajrit

● Konsum i ulët karburanti falë 
motorit 4-MIX®

● Një ventilator benzine jashtëzako-
nisht i fuqishëm

● I optimizuar për rrjedhje të lartë ajri 
dhe rrjedhje të gjerë ajri për detyra 
me kërkesa mesatare

● Konsum i ulët karburanti falë 
motorit 4-MIX®

● Fryrësi më i fuqishëm me 
benzinë STIHL 

● Mbushje praktike anësore për 
rinisje të rehatshme në shpinë

● Sistem ergonomik për bartje për 
rehati maksimale gjatë bartjes 
dhe punës

Nr. i artikullit  4229 01 1723    4241 011 1750 4241 011 1752 4282 011 1629 4282 011 1637 4283 011 1606 

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe mund
të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës 

②  Forca e listuar në njuton (N) për të krahasuar performancën e fryrësit

⑥ Pa bateri
⑦ Pa karburant
⑧  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

③ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2,0 dB(A)
④ Matja sipas ANSI / OPEI B175.2-2012 (R2019)
⑤ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2 m/s2

⬤ Sipas standardi
  Me mundësi përditësimi
(pajisje shtesë)

C = Pajisje komoditeti
E = STIHL ErgoStart
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● Pastron shpejt të gjitha sipërfaqet 
nga gjethet ose bari i prerë

● Komfort i lartë pune, edhe gjatë 
punëve të gjata dhe me shumë 
pluhur

● Ndezje e butë dhe pa dridhje falë 
STIHL ElastoStart

4241 011 1752 

③ K vlera sipas RL 2006
④ Matja sipas ANSI / OPEI B175.2-2012 (R2019)
⑤ K vlera sipas RL 2006

Pastron shpejt të gjitha sipërfaqet nga gjethet 

Manovrim i rehatshëm me një dorezë me formë 

Fryrje e fuqishme falë motorit STIHL 2-MIX

Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe mund
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AKSESORË PËR FRYRËS

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Rrip beli
Shpërndan ngarkesën e pajisjes
në mënyrë të barabartë në zonën e rripit. Nënshtresa e butë.4282 710 9101 BR 500, BR 700

grykat

Nr. i artikullit Forma Përdorimi I pajtueshëm me

Grykat

4866 701 8301 e drejtë Një rrymë e fortë ajri e bën më të lehtë pastrimin e sipërfaqeve BGA 57, BGA 86

4606 701 8301 e lakuar
Mundëson punën në sipërfaqe të mëdha,
me rrjedhje ajri paralel me tokën.

BGA 85, BG-KM

4282 708 6340 e lakuar BR 500, BR 700

① Pesha pa bateri
②  Gama e plotë e funksioneve mund të përdoret vetëm me BGA 300 nga gjenerata .1 (BA03 011 5910). Me BGA 300 

të gjeneratës .0 (BA03 011 5900) nuk ka kalim automatik në baterinë tjetër. Për të përcaktuar gjeneratën, ju lutemi 
kontrolloni informatat në pllakën e emrit të pajisjes suaj

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 152

FRYRËSIT, FRYRËSIT 
ME PRERËS DHE 
PRERËSE ME VAKUM
ƒ
Për pastrimin e kopshteve,
parqeve dhe shtigjeve.

KONTROLLI I RRJEDHJES SË AJRIT
Për të siguruar rrjedhje të vazhdueshme dhe të njëtrajtshme 
të ajrit, qesja e mbledhjes ka një hapje të veçantë ventilimi. 
Vetëm ajri mund të dalë prej tij - pavarësisht nivelit të 
mbushjes dhe papastërtisë në qesen e mbledhjes. Menaxhimi 
i rrjedhës së ajrit STIHL mundëson fuqi thithëse konstante 
dhe, si rrjedhojë, përparim të vazhdueshëm në punë.

Rregullim pa nivele i gazit
Doreza e gazit mund të fiksohet në çdo pozicion të dëshiruar 
në mes të punës pa ngarkesë dhe asaj me gaz të plotë, gjë që 
është veçanërisht e dobishme për seanca pune më të gjata. 
Është e lehtë dhe e rehatshme për t’u rregulluar sepse dora 
juaj qëndron gjithmonë në dorezën me formë ergonomike.

Sistemi kundër dridhjeve STIHL 
Kur përdoret pajisja juaj, gjenerohen dridhje, të cilat ndihen 
veçanërisht në zonën e dorezës. Elementet e amortizatorit 
dhe të sustës së sistemit anti-dridhje STIHL zvogëlojnë 
transferimin e dridhjeve të motorit në pjesën e dorezës dhe, 
rrjedhimisht, në trupin tuaj. Efekti: Pajisja juaj qëndron më e 
qëndrueshme në dorën tuaj dhe ju mund të punoni me shumë 
me më pak përpjekje.

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

FRYRËSIT, FRYRËSIT 
ME PRERËS DHE ME PRERËS DHE 
PRERËSE ME VAKUMPRERËSE ME VAKUM

Për pastrimin e kopshteve,Për pastrimin e kopshteve,
parqeve dhe shtigjeve.parqeve dhe shtigjeve.

KONTROLLI I RRJEDHJES SË AJRIT
Për të siguruar rrjedhje të vazhdueshme dhe të njëtrajtshme 

Sistemi kundër dridhjeve STIHL 
Kur përdoret pajisja juaj, gjenerohen dridhje, të cilat ndihen 

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë

CILËSIA ËSHTË AJO 
QË NA LËVIZ 
ƒ
KARBURANTET DHE 
LUBRIKANTËT NGA FAQJA 198

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit 

FRYRËSIT, FRYRËSIT FRYRËSIT, FRYRËSIT 
ME PRERËS DHE ME PRERËS DHE 
PRERËSE ME VAKUM
ƒ
Për pastrimin e kopshteve,Për pastrimin e kopshteve,
parqeve dhe shtigjeve.parqeve dhe shtigjeve.

KONTROLLI I RRJEDHJES SË AJRIT
Për të siguruar rrjedhje të vazhdueshme dhe të njëtrajtshme 
të ajrit, qesja e mbledhjes ka një hapje të veçantë ventilimi. 
Vetëm ajri mund të dalë prej tij - pavarësisht nivelit të 
mbushjes dhe papastërtisë në qesen e mbledhjes. Menaxhimi 
i rrjedhës së ajrit STIHL mundëson fuqi thithëse konstante 
dhe, si rrjedhojë, përparim të vazhdueshëm në punë.

Rregullim pa nivele i gazit
Doreza e gazit mund të fiksohet në çdo pozicion të dëshiruar 
në mes të punës pa ngarkesë dhe asaj me gaz të plotë, gjë që 
është veçanërisht e dobishme për seanca pune më të gjata. 
Është e lehtë dhe e rehatshme për t’u rregulluar sepse dora 
juaj qëndron gjithmonë në dorezën me formë ergonomike.

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

I pajtueshëm me

BR 500, BR 700

I pajtueshëm me

BGA 57, BGA 86

BGA 85, BG-KM

BR 500, BR 700

CILËSIA ËSHTË AJO 

198
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SHA 56 Set SHA 56 SHA 140 SH 86

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës me AK 20 + AL 101 pa beteri dhe mbushës

Kapaciteti (cm3) – – – 27,2

Tensioni maksimal (V) 40 40 40 –

Tensioni nominal (V) 36 36 36 –

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL –

Bateria e rekomanduar AK 20 AK 20 AP 300 S 2-MIX

Koha e funksionimit me baterinë e rekomanduar①

(deri në ... min)
25 25 60 –

Pesha e pajisjes (kg) 4,2⑤ 4,2⑤ 5,1⑤ 5,6⑥

Fuqia e fryrjes me grykë të rrumbullakët② (N) 8 8 – 15

Fuqia e fryrjes me grykë të sheshtë② (N) 8 8 – 15

Shpejtësia maksimale e ajrit (m/s) me grykë të 
rrumbullakët

56 56 – 76

Shpejtësia maksimale e ajrit (m/s) me grykë të 
sheshtë

61 61 – 89

Rrjedha e ajrit (m3/h) në modalitetin e thithjes 510 510 910 770

Rrjedha e ajrit (m3/h) me grykë të rrumbullakët 560 560 – 755

Rrjedha e ajrit (m3/h) me një grykë të sheshtë 490 490 – 620

Vëllimi i thesit të mbledhjes (I) 40 40 55 45

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) Fryrje / Thithje 81 / 83 81 / 83 83 92 / 91

Niveli i fuqisë së zërit③ (dB(A)) Fryrje / Thithje 94 / 94 94 / 94 96 105 / 103

Vlera e dridhjes majtas④ (m/s2) Fryrje / Thithje – / 0,8 – / 0,8 0,6 – / 2,7

Vlera e dridhjes djathtas④ (m/s2) Fryrje / Thithje 1,1 / 0,8 1,1 / 0,8 0,7 1,4 / 1,8

Funksioni i fryrjes dhe thithjes ⬤ / ⬤ ⬤ / ⬤ – / ⬤ ⬤ / ⬤

Grykë e rrumbullakët / Grykë e sheshtë ⬤ / ⑦ ⬤ / ⑦ – ⬤ / ⬤

Pompë manuale e karburantit – – – ⬤

STIHL ElastoStart – – – ⬤

Rregullimi i vazhdueshëm i numrit të rrotullimeve ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Sistemi kundër dridhjeve STIHL – – – ⬤

Funksionet⑧ –

Përshkrimi

● Funksionim ergonomik si fryrës ose thërrmues thithës me dorezë rrotulluese. 
● Qese mbledhjeje me formë asimetrike prej 40 litrash për thithje të rehatshëm. 
● Kalim i shpejtë nga modaliteti i fryrjes në modalitetin e thithjes falë konvertimit pa vegla.

● Për pastrim të shpejtë dhe efikas të sipërfaqeve të ndryshme
● Qese mbledhjeje prej 55 litrash që mund të hiqet pa vegla
● Menaxhimi i rrjedhës së ajrit STIHL mbështet fuqi thithjeje vazhdimisht të 

lartë

● Ndezje pa rritje të papritura të fuqisë falë sistemit STIHL ElastoStart.
● Praktik falë gazit që rregullohet vazhdimisht me butonin e ndalimit.
● I fuqishëm dhe ekonomik falë motorit STIHL 2-MIX.

Nr. i artikullit  SA02 011 7104 SA02 200 0001 SA07 011 71404 4241 011 0932 

Pajisje shtesë FRYRËSE ME COPËTUES

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Gryka e lakuar

4241 708 6302
Falë rrjedhës së gjerë të ajrit, të drejtuar paralelisht me tokën, me anë të 
një gryke të sheshtë me lak, gjethet dhe mbetjet e prerjes dhe kositjes 
mund të hiqen në mënyrë efektive nga sipërfaqe të mëdha të sheshta.

SH 86, SHA 56

Pajisje shtesë FRYRËSE ME COPËTUES

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Set integrues i qeses për
mbledhjen e mbeturinave

SA02 007 1000

45 l. zvogëlon peshën e pajisjes, për punë pa lodhje. Seti i instalimit
përbëhet nga një qese për mbledhjen e mbeturinave, një shpërndarës dhe 
një përshtatës. 
Instalimi është i mundur pa vegla.

SHA 56

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe mund 
të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës 

②  Forca e listuar në njuton (N) për të krahasuar performancën e fryrësit
③ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2,0 dB(A)

⑧  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 
210

⑨  Vetëm në kombinim me setin e bashkëngjitjes
së qeses së mbledhjes (SA02 007 1000)

④ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2 m/s2
⑤ Pa bateri
⑥ Pa karburant
⑦ Vetëm në modalitetin e fryrjes

⬤ Sipas standardi
  Me mundësi përditësimi
(pajisje shtesë)

C = Pajisje komoditeti
E = STIHL ErgoStart
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● Për pastrim të shpejtë dhe efikas të sipërfaqeve të ndryshme
● Qese mbledhjeje prej 55 litrash që mund të hiqet pa vegla
● Menaxhimi i rrjedhës së ajrit STIHL mbështet fuqi thithjeje vazhdimisht të 

lartë

SA07 011 71404 

Pajisje shtesë FRYRËSE ME COPËTUES

Gryka e lakuar

④ K vlera sipas RL 2006
⑤ Pa bateri
⑥ Pa karburant
⑦ Vetëm në modalitetin e fryrjes

Kalim i shpejtë nga modaliteti i fryrjes në modalitetin e thithjes falë konvertimit pa vegla.

I pajtueshëm me
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KGA 770 KG 550

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës

Tensioni maksimal (V) 40 –

Tensioni nominal (V) 36 –

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL –

Bateria e rekomanduar AP 200 S –

Sipërfaqe① deri …  (m2) 2.000 300

Pesha e pajisjes (kg) 16,9③ 6,0

Përmbajtja e enës (l) 40 25

Parimi i punës MultiClean PLUS MultiClean

Gjerësia e sipërfaqes së pastrimit (cm) 77 55

Niveli i presionit të zërit② (dB(A)) 64 –

Niveli i fuqisë se zërit② (dB(A)) 80 –

Rregullimi qendror i lartësisë ⬤ ⬤

Element mbrojtës për pajisjet e punës në 
terren

⬤ –

Shirit ngjitës gjithëpërfshirës + filtër ajri ⬤ –

Mbajtëse brushash ⬤ –

Dorezë me formë ergonomike për drejtim ⬤ –

Akku-Bateri për brushën me disk të 
rrumbullakët

⬤ –

Akku-Beteri për brusha me rul ⬤ –

Përdorim i brendshëm

Pllaka guri e përbërë ⬤ –

Llaç çimentoje ⬤ –

Përdorim i jashtëm

Asfalt ⬤ ⬤

Beton ⬤ ⬤

Pllaka guri e përbërë ⬤ ⬤

Kaldrma ⬤ ⬤

Funksionet④

Përshkrimi

● Pastrues me bateri për sipërfaqe të mëdha të 
brendshme dhe të jashtme.

● Funksionim me një sasi të vogël pluhuri falë filtrit 
të ajrit të integruar

● Shtytje dhe pastrim i lehtë i qosheve falë brushës 
së rrumbullakët me bateri dhe furçës me rul

● Me sistemin STIHL MultiClean për pastrimin e 
sipërfaqeve përreth shtëpisë

● Rregullim qendror i lartësisë në 8 pozicione për 
çdo sipërfaqe

● Jetëgjatësi e gjatë falë fijeve të forta të pastrimit

Nr. i artikullit  4860 011 4704 4860 019 4705 

①  Performanca e deklaruar e sipërfaqes për çdo mbushje të baterisë mund të ndryshojë në varësi të përdorimit
② K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2,0 dB(A)
③ Pa bateri
④  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

⬤ Sipas standardi
  Me mundësi 
përditësimi (pajisje shtesë)

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

PASTRUES ME BRUSHË 
RROTULLUESE
ƒ
Pastroni plotësisht sipërfaqet 
e mëdha të brendshme dhe të 
jashtme.

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

Pastroni plotësisht sipërfaqet Pastroni plotësisht sipërfaqet 

Vulosja dhe FILTRI I AJRIT
Gjatë pastrimit, vulosja dhe filtri i ajrit mbajnë edhe grimcat 
më të imëta.

SISTEM PASTRIMI STIHL MULTICLEAN 
Mundëson mbledhjen e llojeve të ndryshme të papastërtive 
- madje edhe të papastërtive të trasha, si dhe kanaçeve të 
pijeve dhe shisheve PET. Brusha shtesë me rul në STIHL 
MultiClean PLUS mbledh gjithashtu pluhur të imët. Mbledhja 
bëhet përpara pajisjes në mënyrë që mbeturinat të mos 
ngecin poshtë saj.

ENË PRAKTIKE PËR PASTRIM
Një enë veçanërisht e gjatë dhe e madhe merr shumë 
mbeturina, por nuk zë shumë hapësirë. Pajisja mund të ruhet 
drejt mbi enë për të kursyer hapësirë   pa rënë përmbajtja.

Materiale me një jetë të gjatë shërbimi
STIHL ofron një garanci katërvjeçare si sigurim
cilësie për brushat prej najloni që zgjasin shumë.

Rregullimi qendror i lartësisë së brushave
Përmes rregullimit qendror të lartësisë, makina përshtatet 
lehtësisht në sipërfaqe të ndryshme. Brushat anësore
ofrojnë pastrim të drejtpërdrejtë në skajin e një muri ose 
trotuari.

Dorezë shtytëse e rregullueshme në 
lartësi
Pesha e lehtë dhe doreza e drejtimit e formuar ergonomikisht
sigurojnë shtytje të lehtë dhe të rehatshme të makinës.

Fushëveprimi i dorëzimit

Tensioni maksimal (V)

Tensioni nominal (V)

Sistemi i baterisë STIHL / motori STIHL

Bateria e rekomanduar

Sipërfaqe① deri …  (m2)

Pesha e pajisjes (kg)

Përmbajtja e enës (l)

Parimi i punës

Gjerësia e sipërfaqes së pastrimit (cm)

Niveli i presionit të zërit

Niveli i fuqisë se zërit

Rregullimi qendror i lartësisë

Element mbrojtës për pajisjet e punës në 
terren

Shirit ngjitës gjithëpërfshirës + filtër ajri

Mbajtëse brushash

Dorezë me formë ergonomike për drejtim

Akku-Bateri për brushën me disk të 
rrumbullakët

Akku-Beteri për brusha me rul

Përdorim i brendshëm

Pllaka guri e përbërë

Llaç çimentoje

Përdorim i jashtëm

Asfalt

Beton

Pllaka guri e përbërë

Kaldrma

Funksionet④

Përshkrimi

Nr. i artikullit  

⬤⬤ Sipas standardi
  Me mundësi 
përditësimi (pajisje shtesë)

Materiale me një jetë të gjatë shërbimi

Rregullimi qendror i lartësisë së brushave
Përmes rregullimit qendror të lartësisë, makina përshtatet 
lehtësisht në sipërfaqe të ndryshme. Brushat anësore
ofrojnë pastrim të drejtpërdrejtë në skajin e një muri ose 

Dorezë shtytëse e rregullueshme në 

Pesha e lehtë dhe doreza e drejtimit e formuar ergonomikisht
sigurojnë shtytje të lehtë dhe të rehatshme të makinës.
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Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura 
me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet 
përshkruhen në këtë faqe. Shpjegime dhe shënime shtesë 
mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 162

⑤ Pa bateri
⑥ Pa kabllo, gati për përdorim
⑦  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve 

të testeve nga faqja 210

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë udhëzime dhe 
mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës 

② Presioni maksimal i lejuar i sistemit
③ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2 m/s2

LARËSE ME PRESION TË 
LARTË
ƒ
Performancë e �rtë pastrimi 
për një gamë të gjerë punësh.

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ
Bashkues i shpejtë me mbrojtje nga shpimi
Bashkuesi i shpejtë rezistent ndaj shpimit lejon lidhjen dhe 
shkëputjen e shpejtë të pistoletës me presion të lartë në ose 
nga tubi i presionit të lartë.

Motorë induksioni pa brusha dhe EC 
motorë
Falë motorëve të tyre me induksion pa brusha dhe motorëve 
EC, pastruesit me presion të lartë STIHL janë veçanërisht të 
fuqishëm dhe të qëndrueshëm.

Rregullimi i shtypjes/sasisë
Presioni i punës dhe vëllimi i ujit mund të rregullohen 
vazhdimisht për t'iu përshtatur detyrës specifike të pastrimit.

Rrotull tubi i integruar
Modelet PLUS kanë një rrotull të integruar të tubit për ruajtje 
praktike dhe të sigurt të tubave nën presion të lartë.

Rezervuar pastrimi i integruar
Përdorimi i preparateve të pastrimit është veçanërisht i 
shpejtë dhe i lehtë falë rezervuarit të integruar.

Ndarje e integruar për ruajtjen e grykës
Grykat mund të ruhen dhe mbrohen në mënyrë të sigurt në 
një ndarje praktike ruajtjeje.

Një pistoletë e përshtatshme me një tub 
grykë rrotulluese
Me tubin rrotullues të grykës, drejtimi i spërkatjes me presion 
të lartë mund të përshtatet gjithmonë në mënyrë ideale me 
detyrën e pastrimit që po kryhet.

Pompë prej bronzi me pistona të veshura
Përdorimi i materialeve me cilësi të lartë si bronzi ose çeliku 
inoks i veshur për pistona i bën pompat jashtëzakonisht të 
forta dhe të qëndrueshme.

Tub me presion të lartë me përforcim 
çeliku
Tubi i presionit të lartë me përforcim çeliku është veçanërisht 
i fortë dhe i përshtatshëm për përdorim në kushtet më të 
vështira.

për një gamë të gjerë punësh.për një gamë të gjerë punësh.
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RCA 20 Set RCA 20 REA 60 PLUS

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës me 2x AS 2 + AL 1 pa beteri dhe mbushës

Tensioni i rrjetit (V / faze / Hz) 10,8 / – / – 10,8 / – / – 36 / – / –

Sistemi i baterive STIHL

Bateria e rekomanduar AS 2 AS 2 AK 30 S

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar①

(deri në ... min)
15 15 25

Pesha e pajisjes (kg) 1,3⑤ 1,5⑥ 6,5⑤

Presioni i punës (bar) 22 22 100

Presioni maksimal② (bar) 24 24 130

Rrjedha minimale e ujit (l/orë) 140 140 240

Rrjedha maksimale e ujit (l/orë) 230 230 270

Temperatura maks. e ujit (°C) 40 40 40

Gjatësia e tubit nën presion të lartë (m) – – 5

Rezervuari i preparatit për pastrim, 
transparent (l)

0,4 0,4 –

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 73 73 72

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 84 84 85

Vlera e dridhjes majtas (m/s2) 1,0④ 1,0④ 1,7④

Vlera e dridhjes djathtas (m/s2) 1,5④ 1,5④ 2,0④

Set spërkatës i preparatit për 
pastrim / rezervuar me preparat pastrimi

⬤ / – / – ⬤ / – / – – / – / ⬤

Sistemi i dozimit të preparatit për pastrim ⬤ ⬤ –

Lidhje e shpejtë për tubin me presion të lartë – – ⬤

Rregullimi i presionit/vëllimit në pajisje/
pistoletë

– / ⬤ – / ⬤ ⬤ / –

Kokë alumini e pompës / kokë pompe prej 
bronzi / pistona të veshur

⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / –

Lidhëse për mbrojtje nga shpimit në pistoletë ⬤ ⬤ ⬤

Grykë rrotulluese e ndarë/
grykë shumëfunksionale me grykë rrotulluese 
të integruar

– / ⬤ – / ⬤ – / ⬤

Rrotull i integruar për tubin me presion të lartë – – ⬤

Funksionet⑦

Përshkrimi

● Për punë të vogla pastrimi rreth shtëpisë dhe në kopsht
● Pastrimi është i mundur pa një lidhje stacionare për 

energji elektrike dhe ujë
● Ndërrim i shpejtë i spërkatësit falë grykës 4-në-1

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit:
1 × 4-në-1 gryka, 1 × zgjatim i tubit të spërkatjes, 
1 × tub thithjeje me filtër, 1 × enë montuese uji, 
1 × set për spërkatjen e preparateve të pastrimit, 
1 × çantë ruajtjeje

● Fleksibilitet i lartë falë një dizajni 
veçanërisht kompakt, të lehtë
dhe portativ

● Grykë 3-në-1 me rotor, spërkatës të 
sheshtë dhe grykë preparati pastrimi

● Rrotull i integruar i tubit për ruajtje 
praktike të tubave nën presion të lartë

Nr. i artikullit  RA02 011 7603   RA02 011 7613 RA01 011 7601 

⬤⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

Fushëveprimi i dorëzimit

Tensioni i rrjetit (V

Sistemi i baterive STIHL

Bateria e rekomanduar

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar
(deri në ... min)

Pesha e pajisjes (kg)

Presioni i punës (bar)

Presioni maksimal

Rrjedha minimale e ujit (l/orë)

Rrjedha maksimale e ujit (l/orë)

Temperatura maks. e ujit (°C)

Gjatësia e tubit nën presion të lartë (m)

Rezervuari i preparatit për pastrim, 
transparent (l)

Niveli i presionit të zërit

Niveli i fuqisë se zërit

Vlera e dridhjes majtas (m/s2)

Vlera e dridhjes djathtas (m/s2)

Set spërkatës i preparatit për 
pastrim / rezervuar me preparat pastrimi

Sistemi i dozimit të preparatit për pastrim

Lidhje e shpejtë për tubin me presion të lartë

Rregullimi i presionit/vëllimit në pajisje/
pistoletë

Kokë alumini e pompës / kokë pompe prej 
bronzi / pistona të veshur

Lidhëse për mbrojtje nga shpimit në pistoletë

Grykë rrotulluese e ndarë/
grykë shumëfunksionale me grykë rrotulluese 
të integruar

Rrotull i integruar për tubin me presion të lartë

Funksionet⑦

Përshkrimi

Nr. i artikullit  

 praktikë

Ndarje e integruar për ruajtjen e grykës
Grykat mund të ruhen dhe mbrohen në mënyrë të sigurt në 

Një pistoletë e përshtatshme me një tub 

Me tubin rrotullues të grykës, drejtimi i spërkatjes me presion 
të lartë mund të përshtatet gjithmonë në mënyrë ideale me 

Pompë prej bronzi me pistona të veshura
Përdorimi i materialeve me cilësi të lartë si bronzi ose çeliku 
inoks i veshur për pistona i bën pompat jashtëzakonisht të 

Tub me presion të lartë me përforcim 

Tubi i presionit të lartë me përforcim çeliku është veçanërisht 
i fortë dhe i përshtatshëm për përdorim në kushtet më të 
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①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime 
dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës 

② Presioni maksimal i lejuar i sistemit

③ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2 m/s2
⑤  K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 1,5 m/s2 (RE 90), 2,0 m/s2 (ab RE 100 ), me grykë të sheshtë

⑥ Pa bateri
⑦ Pa kabllo, gati për përdorim
⑧  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

X= Versioni portativ
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REA 100 PLUS RE 80 X RE 80 RE 90 RE 110 RE 110 PLUS

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës – – – – –

Tensioni i rrjetit (V / faze / Hz) 36 / – / – 230 / 1 / 50 - 60 230 / 1 / 50 - 60 230 / 1 / 50 - 60 230 / 1 / 50 - 60 230 / 1 / 50 - 60

Konsumi i energjisë (kW) – 1,7 1,7 2,1 1,7 1,7

Sistemi i baterive STIHL – – – – –

Bateria e rekomanduar AP 30 – – – – –

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar① (deri në ... min)

43 – – – – –

Pesha e pajisjes (kg) 6,7⑥ 7,0⑦ 7,5⑦ 8,0⑦ 17,6⑦ 20,3⑦

Presioni i punës (bar) 125 90 90 100 110 110

Presioni maksimal② (bar) 150 120 120 130 150 150

Rrjedha minimale e ujit (l/orë) 270 330 330 350 380 380

Rrjedha maksimale e ujit (l/orë) 300 430 430 440 430 430

Temperatura maks. e ujit (°C) 40 40 40 40 40 40

Gjatësia e tubit nën presion të lartë (m) 6 5 5 6 7 8

Gjatësia e kabllos (m) – 5 5 5 5 5

Rezervuari i preparatit për pastrim, 
transparent (I)

– 0,5 0,5 0,5 0,5 0,5

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 75 80 80 80 73 73

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 87 91 91 90 85 85

Vlera e dridhjes majtas (m/s2) 1,7④ 2,5⑤ 2,5⑤ 2,5⑤ 0,9⑤ 0,9⑤

Vlera e dridhjes djathtas (m/s2) 2,0④ 2,5⑤ 2,5⑤ 2,5⑤ 1,8⑤ 1,8⑤

Set spërkatës i preparatit për 
pastrim / rezervuar me preparat pastrimi

– / – / ⬤ ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / –

Lidhje e shpejtë për tubin me presion të lartë ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Rregullimi i presionit/vëllimit në pajisje/
pistoletë

⬤ / – – / – – / – – / – – / – – / –

Kokë alumini e pompës / kokë pompe prej 
bronzi / pistona të veshur

⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / –

Dorezë teleskopike alumini – – – – ⬤ ⬤

Kapaku i palueshëm për ruajtjen e grykave – – – – ⬤ ⬤

Lidhëse për mbrojtje nga shpimit në pistoletë ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Grykë rrotulluese e ndarë/
grykë shumëfunksionale me grykë rrotulluese 
të integruar

– / ⬤ ⬤ / – ⬤ / – ⬤ / – ⬤ / – ⬤ / –

Rrotull i integruar për tubin me presion të lartë ⬤ – – – – ⬤

Funksionet⑧

Përshkrimi

● Mundëson një sërë detyrash 
pastrimi pa lidhje me energji 
elektrike ose ujë

● Fleksibilitet i lartë falë një 
dizajni veçanërisht kompakt, të 
lehtë dhe portativ

● Grykë 3-në-1 me rotor, 
spërkatës të sheshtë dhe 
grykë preparati për pastrim

● Një pastrues me presion të 
lartë veçanërisht kompakt dhe 
i lëvizshëm

● Pastrim i plotë me grykë 
rrotulluese dhe të sheshtë

● Bashkuesja e shpejtë për lidhje 
të lehtë të tubit dhe pistoletës 
me presion të lartë

● Një pastrues me presion të 
lartë me shasi veçanërisht të 
lehtë

● Pastrim i plotë me një rotor 
dhe një grykë me një grykë të 
sheshtë

● Bashkues i shpejtë për lidhje 
të lehtë të tubit me presion të 
lartë dhe pistoletës

● Pastrues me presion të lartë i lehtë dhe i 
rehatshëm

● Bashkuesja e shpejtë për lidhje të lehtë të tubit 
dhe pistoletës me presion të lartë

● Pozicion parkimi për ruajtjen e grykës gjatë 
pushimeve të punës

● Larëse me presion të fuqishëm me motor 
induksioni pa brusha

● Dizajn kompakt me dorezë teleskopike prej 
alumini për shkarkim

● Hapësirë anësore për ruajtjen e grykave dhe 
kabllove

● Larëse me presion të fuqishëm me motor 
induksioni pa brusha

● Hapësirë anësore për ruajtjen e grykave dhe 
kabllove

● Bobinë e integruar e tubit për ruajtje praktike të 
tubit me presion të lartë

Nr. i artikullit  RA01 011 7610 RE02 011 4508 RE02 011 4538 RE02 011 4503 4950 011 4520 RE04 011 4506

③ K vlera sipas RL 2006
④ K vlera sipas RL 2006
⑤  K vlera sipas RL 2006

● Pastrues me presion të lartë i lehtë dhe i 
rehatshëm

● Bashkuesja e shpejtë për lidhje të lehtë të tubit 
dhe pistoletës me presion të lartë

● Pozicion parkimi për ruajtjen e grykës gjatë 
pushimeve të punës

RE02 011 4503 

RE 80

50 - 60

–

–

Një pastrues me presion të 
lartë me shasi veçanërisht të 

Pastrim i plotë me një rotor 
dhe një grykë me një grykë të 

Bashkues i shpejtë për lidhje 
të lehtë të tubit me presion të 
lartë dhe pistoletës
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RE 120 RE 120 PLUS RE 130 PLUS RE 150 RE 170 PLUS RE 232 RE 362

Tensioni i rrjetit (V / faze / Hz) 230 / 1 / 50 - 60 230 / 1 / 50 - 60 230 / 1 / 50 - 60 230 / 1 / 50 - 60 230 / 1 / 50 - 60 230 / 1 / 50 - 60 400 / 3 / 50 - 60

Konsumi i energjisë (kW) 2,1 2,1 2,3 2,9 3,3 3,3 6,3

Pesha e pajisjes (kg) 20,0⑦ 21,2⑦ 21,2⑦ 30,0⑦ 31,0⑦ 36,0⑦ 72,0⑦

Presioni i punës (bar) 125 125 135 140 150 145 180

Presioni maksimal② (bar) 160 160 170 180 180 200 250

Rrjedha minimale e ujit (l/orë) 400 400 420 540 570 590 1.000

Rrjedha maksimale e ujit (l/orë) 480 480 500 610 640 660 1.080

Temperatura maks. e ujit (°C) 40 40 40 60 60 60 60

Gjatësia e tubit nën presion të lartë (m) 8 9 9 9 12 10 10

Gjatësia e kabllos (m) 5 5 5 5 5 5 5

Rezervuari i preparatit për pastrim, 
transparent (I)

0,5 0,5 0,5 2,0 2,0 – 2 × 2,5

Niveli i presionit të zërit③ (dB(A)) 74 74 74 71 71 76 76

Niveli i fuqisë se zërit③ (dB(A)) 86 86 86 85 85 90 87,5

Vlera e dridhjes majtas (m/s2) 2,2⑤ 2,2⑤ 1,3⑤ 0,8⑤ 0,9⑤ 2,5⑤ 2,5⑤

Vlera e dridhjes djathtas (m/s2) 2,2⑤ 2,2⑤ 2,4⑤ 1,5⑤ 1,4⑤ 2,5⑤ 2,5⑤

Set spërkatës i preparatit për 
pastrim / rezervuar me preparat pastrimi

⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – – / ⬤ / ⬤ – / ⬤ / ⬤ – / – / ⬤ – / ⬤ / ⬤

Sistemi i dozimit të preparatit për pastrim – – – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Tub çeliku i përforcuar me presion të lartë – – ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Lidhje e shpejtë për tubin me presion të lartë ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ – –

Rregullimi i presionit/vëllimit në pajisje/pistoletë – / – – / – – / – ⬤ / – ⬤ / – – / – ⬤ / ⬤

Kokë alumini e pompës / kokë pompe prej bronzi / 
pistona të veshur

⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – – / ⬤ / – – / ⬤ / ⬤ – / ⬤ / – – / ⬤ / ⬤

Manometra – – – – ⬤ – ⬤

Dorezë teleskopike alumini ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ – –

Kapaku i palueshëm për ruajtjen e grykave ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ – –

Lidhëse për mbrojtje nga shpimit në pistoletë ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Grykë rrotulluese e ndarë/grykë shumëfunk-
sionale me grykë rrotulluese të integruar

⬤ / – ⬤ / – ⬤ / – ⬤ / – ⬤ / – / – / –

Pistoletë e rehatshme me presion të lartë me 
shkop rrotulluese dhe dorezë të butë

⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Rrotull i integruar për tubin me presion të lartë – ⬤ ⬤ – ⬤ – –

Funksionet⑧

Përshkrimi

● Një pastrues i fuqishëm me 
presion të lartë me një motor 
induksioni të fuqishëm

● Hapësirë anësore për ruajtjen 
e grykave dhe kabllove

● Pistoletë me presion të lartë 
e rehatshme dhe e lehtë me 
SoÒGripp dhe grykë ekstra 
të gjatë

● Lagës me presion të lartë e 
fuqishme me motor indukti 
të fortë

● Pistolete me presion të 
lartë, komode dhe me kursim 
energjie, me SoÒGrip dhe 
nozulë ekstra të gjatë

● Karrocë e integruar për 
shlangun, për ruajtje të 
përshtatshme të shlangut me 
presion të lartë

● Një pastrues i fuqishëm me 
presion të lartë me një motor 
induksioni të fuqishëm

● Tub me presion të lartë 9 m i 
gjatë me përforcim çeliku

● Bobinë e integruar e tubit për 
ruajtje praktike të tubit me 
presion të lartë

● Një pastrues me presion të 
lartë më i qëndrueshëm me një 
presion pune prej 140 bar dhe 
rehati të lartë gjatë përdorimit

● Me kokë pompe prej bronzi, 
motor induksioni dhe tub 
presioni të lartë me armaturë 
çeliku

● Për përdorues komercialë dhe 
privatë me kërkesa të larta

● Një pastrues me presion të 
lartë më i qëndrueshëm për 
përdoruesit komercialë dhe 
privatë me kërkesa të larta

● Me pistona të veshura, kokë 
pompe prej bronzi, motor 
induksioni dhe tub presioni të 
lartë me veshje çeliku

● Rrotull tubi e integruar me 
udhëzues tubi

● Pastrues profesional i nivelit 
fillestar

● Sistem profesional spërkatjeje 
ergonomike

● Thithja e jashtme e detergjentit

● Për detyra pastrimi të vështira dhe 
përdorim ekstrem

● 2 enë detergjenti me ndërprerës
● Jetëgjatësi e gjatë shërbimi falë 

pompës së fuqishme dhe pistonit të 
fortë nga qeramika

Nr. i artikullit  4950 011 4540 4950 011 4550 4950 011 4560 RE01 011 4510 RE01 011 4541 4788 012 4503 4780 012 4510 

② Presioni maksimal i lejuar i sistemit
③ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2,0 dB(A)
④ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2 m/s2

⑤  K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 1,5 m/s2 (RE 90), 2,0 m/s2 (nga RE 100 ), me grykë të sheshtë
⑥ Pa bateri
⑦ Pa kabllo, gati për përdorim
⑧  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë 
janë dhënë si udhëzime dhe mund të ndryshojnë në 
varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës 
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● Një pastrues me presion të 
lartë më i qëndrueshëm me një 
presion pune prej 140 bar dhe 
rehati të lartë gjatë përdorimit

● Me kokë pompe prej bronzi, 
motor induksioni dhe tub 
presioni të lartë me armaturë 
çeliku

● Për përdorues komercialë dhe 
privatë me kërkesa të larta

RE01 011 4510 

⑤  K vlera sipas RL 2006
⑥ Pa bateri
⑦ Pa kabllo, gati për përdorim
⑧  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

RE 130 PLUS

50 - 60

⑦

–

–

Një pastrues i fuqishëm me 
presion të lartë me një motor 
induksioni të fuqishëm
Tub me presion të lartë 9 m i 
gjatë me përforcim çeliku
Bobinë e integruar e tubit për 
ruajtje praktike të tubit me 
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Pajisje shtesë për RCA 20

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Brusha larjeje rrotulluese

RA02 500 5900 Ø 15,5 cm. Për pastrimin e sipërfaqeve të ndjeshme, me brusha rrotulluese 
dhe kënd pune të rregullueshëm. RCA 20

Pajisje shtesë për RE 80–RE 170 I REA 60–REA 100

Brushë rrotulluese për larje

Ø 15,5 cm. Për pastrim efikas të sipërfaqeve të ndjeshme me unazë brushe 
rrotulluese dhe kënd pune të rregullueshëm.

4910 500 5900 RE 150 – RE 170

4910 500 5911 RE 80 – RE 140, 
REA 60  – REA 100

Pajisje shtesë për RE 80–RE 170 I REA 60–REA 100

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Brushë për larje 
RA 110

4910 500 3903 Ø 31 cm. Për pastrim të shpejtë të sipërfaqeve të mëdha pa spërkatje. 
Me rregullimin e presionit.

RE 80 – RE 170, 
REA 60  – REA 100

Brushë e gjerë për larje

4910 500 6000 Brushë e gjerë për larje 28,5 gjerësia. Për pastrimin e sipërfaqeve
të ndjeshme. Pjesë gome e integruar, grykë me presion të lartë.

RE 80 – RE 170, 
REA 60  – REA 100

Kompleti për pastrim të 
automjeteve

Përbëhet nga një brushë pastrimi, grykën për mjetin dhe grykën nën 
këndin 90°.

4910 500 6112 Me bashkim me bajonetë REA 60  – REA 100

Pajisje shtesë për RE 80–RE 170 I REA 60–REA 100

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me

Vazhduese e tubit nën
presion të lartë2

Me një bashkim të shpejtë, mundëson zgjatjen e tubit të larësit.

4910 500 8200 Gjatësi rreth 7 m, pëlhurë tekstili RE 80 – RE 130, 
REA 60  – REA 100

Kompleti për pastrim të 
gypave

4910 500 8000 15 m gjatësie. I përshtatshëm për tuba me diametër më të vogël. Me grykë. RE 80 – RE 163

Komplet për thithje

4910 500 0500 3 m gjatësie. Për furnizim me ujë pa presion nga fuçitë e shiut
dhe rezervuarët. Rekomandohet të përdorni një filtër uji. RE 80 – RE 462

Filtri i ujit
4910 500 5400 Mbron pompën nga papastërtitë nga furnizimi me ujë. 3⁄4” - lidhja. RE 80 – RE 170, 

REA 60  – REA 100

Preparat pastrimi për RCA, REA dhe RE

Nr. i artikullit Sasia Përshkrimi

Shampon dhe dyllë
për automjete CC 100

Për heqjen e papastërtive si kripa, pluhuri dhe mbetjet e insekteve nga të gjitha llojet e 
automjeteve. Përbërje me cilësi të lartë - dylli me një shkëlqim vizëllues.

0782 516 9300 1 l

Preparat për pastrimin
e gurëve dhe fasadave 
CS 100

0782 516 9500 5 l Për gurë të fortë, fasadë, beton, sipërfaqe druri ose pllaka. Shkrihet. Largon me siguri 
depozitat kokëforta të gjelbra, blozën dhe pluhurin.

Pastrues universal CU 100

Për heqjen e papastërtive të ndryshme nga sipërfaqet e forta rreth shtëpisë dhe në kopsht. I 
përshtatshëm për sipërfaqet e mëposhtme: të llakuara, metalike, guri, plastike dhe qelqi.

0782 516 9100 1 l

① Lidhni pajisjet e pastrimit me presion të lartë vetëm në një rrjet uji të pijshëm të pajisur me një valvul moskthimi
② vazhdimi i tubit me presion të lartë nuk mund të mbështillet në rrotull të tubit
③ Rekomandohet përdorimi i një kapaku mbrojtës të grykës

Preparat pastrimi për RCA, REA dhe RE

Shampon dhe dyllë
për automjete CC 100

Preparat për pastrimin
e gurëve dhe fasadave 
CS 100

Pastrues universal CU 100

I pajtueshëm me

RE 170

RE 140, 
REA 100

I pajtueshëm me

RE 170, 
REA 100

– RE 170, 
REA 100

REA 100

I pajtueshëm me

RE 130, 
REA 100

RE 163

– RE 462

RE 170, 
REA 100
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Karakteristikat e pajisjeve elektrike

NDEZJE AUTOMATIKE/ PRIZË
Fshesa ndizet dhe fiket automatikisht duke përdorur
një vegël elektrike të lidhur në prizë.

FSHESË PËR THITHJE TË 
LAGËSHT / TË THATË
ƒ
Performancë e �rtë pastrimi 
për një gamë të gjerë punësh.

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

Funksionet ndërfunksionale

FUNKSIONI FRYRËS
Funksioni i fryrjes është i përshtatshëm për pastrimin e 
zonave të vështira për t'u arritur. Për këtë qëllim, futni tubin e 
thithjes në lidhjen e daljes së ajrit.

RUAJTJE E AKSESORËVE E INTEGRUAR 
Në varësi të modelit, aksesorët e shumtë mund të vendosen 
në kutinë e integruar ose në mbajtëset e dhëna. Aksesor me 
tub thithjeje dhe mbajtëse për kabllon e energjisë.

PASTRIMI I FILTRIT
Gjithmonë performancë optimale falë pastrimit të shpejtë 
dhe të lehtë të elementit të filtrit. 

SISTEM ME SHUMË FILTRA
Sistemi me shumë filtra filtron mirë pluhurin e trashë dhe të 
imët. Elementi i filtrit mund të lahet, higjienik, ekonomik dhe 
mbron mjedisin.

THITHJE E THATË DHE E LAGËSHT
Fshesat e kompanisë STIHL për pastrimin e sipërfaqeve 
të lagura dhe të thata janë të përshtatshme për pastrimin 
e sipërfaqeve të lagura dhe të thata. SEA 20 i ri mund të 
përdoret vetëm në sipërfaqe të thata.

GRYKË DYSHEMEJE E PALOSSHME
Kur kaloni nga dyshemeja me qilim në atë të lëmuar, gryka e 
dyshemesë mund të ndryshohet lehtësisht me ndërprerësin 
e këmbës.

Performancë e �rtë pastrimi Performancë e �rtë pastrimi 
për një gamë të gjerë punësh.për një gamë të gjerë punësh.

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 168

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

③ Me bateri, gati për përdorim, pa mbushës
④  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime 
dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës 

② K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2,0 dB(A)
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Set SEA 20

Fushëveprimi i dorëzimit me AS 2 + AL 1

Tensioni maksimal (V) 12

Tensioni nominal (V) 10,8

Konsumi i energjisë (kW) 0,11

Sistemi i baterive STIHL

Bateria e rekomanduar AS 2

Koha e funksionimit me baterinë e rekomanduar①

(deri në ... min)
14

Pesha e pajisjes (kg) 1,3③

Nënpresioni maksimal (mbar) 65

Nënpresioni maksimal (turbinë) (I/s) 20

Vëllimi i rezervuarit (I) 0,8

Gjatësia minimale e tubit të thithjes (m) 0,5

Gjatësia maksimale e tubit të thithjes (m) 1,5

Diametri i brendshëm i tubit të thithjes (mm) 29

Gjatësia e kabllos për rrymë (m) –

Niveli i presionit të zërit② (dB(A)) 68

Element filtri letre / element filtri prej leshi ⬤ / –

Filtër qese letre / filtër qese leshi – / –

Pajisje thithëse plastike / çelik inoks ⬤ / –

Pajisje antistatike –

Grykë dyshemeje e palosshme –

Grykë universale / Grykë fugash ⬤ / ⬤

Përshtatës për vegla elektrike –

Qarku mbështetës –

Thithje opsionale e thatë dhe e lagësht –

Funksionet④

Përshkrimi

● Pastrim i shpejtë dhe efikas i zonave të vogla brenda dhe përreth shtëpisë
● Përdorim i gjithanshëm falë aksesorëve të pasur
● Sistem filtrimi me dy faza me pastrues për filtrim efikas të ajrit

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit:
1 × grykë për fugë, 1 × grykë universale me aksesor të lëvizshëm me fije brushe,
1 × tub vazhdues, 49 cm, 1 × tub thithjeje, 1 × çantë transporti

Nr. i artikullit  SA03 011 7310 

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime 
dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës 

② K vlera sipas RL 2006

Fushëveprimi i dorëzimit

Tensioni maksimal (V)

Tensioni nominal (V)

Konsumi i energjisë (kW)

Sistemi i baterive STIHL

Bateria e rekomanduar

Koha e funksionimit me baterinë e rekomanduar
(deri në ... min)

Pesha e pajisjes (kg)

Nënpresioni maksimal (mbar)

Nënpresioni maksimal (turbinë) (I/s)

Vëllimi i rezervuarit (I)

Gjatësia minimale e tubit të thithjes (m)

Gjatësia maksimale e tubit të thithjes (m)

Diametri i brendshëm i tubit të thithjes (mm)

Gjatësia e kabllos për rrymë (m)

Niveli i presionit të zërit

Element filtri letre / element filtri prej leshi

Filtër qese letre / filtër qese leshi

Pajisje thithëse plastike / çelik inoks

Pajisje antistatike

Grykë dyshemeje e palosshme

Grykë universale / Grykë fugash

Përshtatës për vegla elektrike

Qarku mbështetës

Thithje opsionale e thatë dhe e lagësht

Funksionet④

Përshkrimi

Nr. i artikullit  

Sistemi me shumë filtra filtron mirë pluhurin e trashë dhe të 
imët. Elementi i filtrit mund të lahet, higjienik, ekonomik dhe 

Fshesat e kompanisë STIHL për pastrimin e sipërfaqeve 
të lagura dhe të thata janë të përshtatshme për pastrimin 
e sipërfaqeve të lagura dhe të thata. SEA 20 i ri mund të 

Kur kaloni nga dyshemeja me qilim në atë të lëmuar, gryka e 
dyshemesë mund të ndryshohet lehtësisht me ndërprerësin 
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SE 33 SE 62 SEA 60 L SE 133 ME

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës

Tensioni maksimal (V) – – 40 –

Tensioni nominal (V) 230 230 36 230

Tensioni i rrjetit (i fazës) 1 1 – 1

Tensioni i rrjetit (Hz) 50 – 60 50 – 60 – 50 – 60

Konsumi i energjisë (kW) 1,40 1,40 0,45 1,40

Sistemi i baterive STIHL  – – –

Bateria e rekomanduar – – AK 20 –

Koha e funksionimit me baterinë e 
rekomanduar① (deri në ... min)

– – 26 –

Pesha e pajisjes (kg) 5,5④ 7,5④ 7,5③ 16④

Nënpresioni maksimal (mbar) 210 210 180 250

Nënpresioni maksimal (I/s) 60 60 30 75

Vëllimi i rezervuarit (I) 12 20 12 42

Gjatësia maksimale e tubit të thithjes (m) 2 2,5 2,2 5

Diametri i brendshëm i tubit të thithjes (mm) 37 32 32 32

Gjatësia e kabllos për rrymë (m) – – – 8,4

Niveli i presionit të zërit② (dB(A)) 73 71 68 68

Ndezje automatike / prizë (E) – – – ⬤

Sistemi i filtrave të shumëfishtë ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Pastrimi i filtrit automatik / manual – / – – / ⬤ – – / ⬤

Element filtri letre / element filtri prej leshi – / ⬤ ⬤ / – – / ⬤ – / ⬤

Filtër qese letre / filtër qese leshi ⬤ / – – / ⬤ – / ⬤ – / ⬤

Tub dore me bashkim të shpejtë – ⬤ – ⬤

Rregullimi i fuqisë – – ⬤ ⬤

Kontroll i shpejtësisë – – 2 Stufen Kontinuierlich

Nisje e butë – – – ⬤

Pajisje thithëse plastike / çelik inoks ⬤ / – ⬤ / – ⬤ / – – / ⬤

Pajisje antistatike – – – ⬤

Grykë dyshemeje e palosshme ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Grykë universale / Grykë fugash – / ⬤ ⬤ / ⬤ ⬤ / ⬤ – / ⬤

Përshtatës për vegla elektrike – – ⬤ ⬤

Qarku mbështetës – – – ⬤

Thithje opsionale e thatë dhe e lagësht ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Funksionet⑤ – –

Përshkrimi

● Një fshesë e fuqishme 
e nivelit fillestar me 
funksion fryrjeje për 
përdoruesit në shtëpi

● Ndërrim i lehtë në mes 
të thithjes së lagësht dhe 
të thatë falë grykës së 
palosshme të dyshemesë

● I lehtë për t’u përdorur 
dhe shumë ergonomik 
falë tubit të thithjes me 
dy pjesë

● Për heqjen e pluhurit, 
papastërtisë dhe 
lëngjeve

● Funksion fryrjeje për 
vende të vështira për t'u 
arritur

● Pastrim i lehtë me 
grykën e palosshme të 
dyshemesë

● 2 nivele fuqie për fuqi të lartë thithjeje 
ose jetëgjatësi të gjatë të baterisë

● Hapësirë   e menduar mirë për ruajtjen 
e aksesorëve për punë fleksibile dhe të 
këndshme

● Element filtri PET i ripërdorshëm dhe 
që lahet

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit:
1 × tub thithjeje 2.2 m, 1 × grykë 
dyshemeje, 1 × kolektor thithjeje me dy 
pjesë, 1 × grykë universale, 1 × grykë për 
fugë, 1 × përshtatës universal për vegla 
elektrike

● Për pastrim në kushte me 
ngarkesa të larta dhe pluhur

● Fuqi thithëse vazhdimisht e lartë 
falë pastrimit automatik të filtrit

● Funksionim i sigurt falë 
monitorimit të rrjedhës së ajrit

Nr. i artikullit  SE01 012 4413 4784 012 4400 SA04 011 7301 4786 012 4430 

①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime 
dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe mënyrës së punës 

② K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 2,0 dB(A)

③ Pa bateri, gati për përdorim
④ Me kabllo, gati për përdorim
⑤  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

⬤ Sipas standardi
  Mund ti instalohet shtesat
më vonë (aksesorët)

E = Ndezje automatike / prizë
L  = Klasa e pluhurit L
M  = Klasa e pluhurit M
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● Për pastrim në kushte me 
ngarkesa të larta dhe pluhur

● Fuqi thithëse vazhdimisht e lartë 
falë pastrimit automatik të filtrit

● Funksionim i sigurt falë 
monitorimit të rrjedhës së ajrit

4786 012 4430 

③ Pa bateri, gati për përdorim
④ Me kabllo, gati për përdorim
⑤  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

pa beteri dhe mbushës

2 nivele fuqie për fuqi të lartë thithjeje 
ose jetëgjatësi të gjatë të baterisë

e menduar mirë për ruajtjen 
e aksesorëve për punë fleksibile dhe të 

Element filtri PET i ripërdorshëm dhe 

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit:
1 × tub thithjeje 2.2 m, 1 × grykë 
dyshemeje, 1 × kolektor thithjeje me dy 
pjesë, 1 × grykë universale, 1 × grykë për 
fugë, 1 × përshtatës universal për vegla 

Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë dhënë si udhëzime 
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Pajisje shtesë për fshesat me THITHJE të lagësht dhe të thatë

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me 

Pet filtër

SA03 080 1900 Filtër PET që lahet për përdorim të zgjatur ose si zëvendësim. SEA 20

Set mini grykësh

SA03 007 1000

Për pastrimin e zonave shumë të ngushta ose të vështira për t'u arritur, siç 
është hapësira në mes të radiatorëve. 

Në set merrni:
1 × Adapter
2 × tub vazhdues
3 × grykë
1 × çantë ruajtjeje

SEA 20

Qeset e filtrimit

SE01 500 9000 Paketim me 5 copë. Nga letra. SE 33, SEA 60, SEA 100

4901 500 9004 Paketim me 5 copë. I bërë prej leshi të qëndrueshëm dhe të fortë. SE 62, SE 62 E

4901 500 9007 Me kapak pluhuri. SE 122 E

4901 500 9009 Me kapak pluhuri. SE 133 ME

 Elementet e filtrimit

4709 703 5900 Letër e fortë.  SE 62 – SE 122 E

4786 703 5902 Filtër i sheshtë i palosshëm PTFE, klasa e pluhurit M, me mundësi larje. SE 133 ME

Qese për depozitim të 
mbetjeve

4901 903 4900 Për largim të lehtë pa pluhur. 
Paketim me 5 copë, plastike. SE 133 ME

Kombi-Bodendüse

4901 500 2502 Gjerësia 260 mm. Përdoret për sipërfaqe të sheshta dhe qilima.
(diametri i lidhjes Ø 36 mm) SE 33 – SE 122 E

Autoset

4901 500 9500 Për pastrimin e sipërfaqeve të ndryshme në automjete. Grykë (300 mm), 
brushë thithëse, brusha dhe grykë gome. SE 33 – SE 133 ME, SEA 60

Set për thithje të lagësht

4901 500 9400 Për largimin e lëngjeve, grykë thithëse për fshirjen e dyshemeve të lagura, 
grykë gome me tub të lakuar, filtër çeliku inoks. SE 62 – SE 122 E

Zorrë thithëse

4901 500 0519 Gjatësi 3.5 m, me përshtatës për vegla elektrike, tub dore i përfshirë. SE 62 – SE 62 E

Kompresor me bateri
ƒ
Fryrja e shpejtë. Shfryrja e shpejtë.

K
o

h
ë

 e
 l

ir
ë

 d
h

e
 k

a
m

p
in

g

KOA 20 Set KOA 20

Fushëveprimi i dorëzimit pa beteri dhe mbushës me AS 2 + AL 1

Tensioni maksimal (V) 12 12

Tensioni nominal (V) 10,8 10,8

Sistemi i baterive STIHL

Bateria e rekomanduar AS 2 AS 2

Koha e funksionimit me baterinë e rekomanduar① (deri 
në ... min)

23 23

Pesha e pajisjes (kg) 1,5② 1,7③

Presioni maksimal (pompë me presion të lartë) (bar) 10,3 10,3

Rrjedha maksimale e vëllimit (pompë vëllimi) (I/min) 360 360

Gjatësia e pajisjes (mm) 282 282

Gjerësia e pajisjes (mm) 105 105

Lartësia e pajisjes (mm) 223 223

Niveli i presionit të zërit Funksioni i presionit të lartë④

(dB(A))
77 77

Presion i lartë Funksioni i fuqisë së zërit④ (dB(A)) 82 82

Niveli i fuqisë së zhurmës Funksioni i presionit të lartë④

(dB(A))
85 85

Niveli i fuqisë së zhurmës Funksioni i volumit④ (dB(A)) 90 90

Ekrani digjital ⬤ ⬤

Drita LED e integruar ⬤ ⬤

Magazinimi i pajisjeve shtesë ⬤ ⬤

Grep për varje ⬤ ⬤

Përshkrimi

● Për fryrje/shfryrje praktike të pajisjeve dhe gomave për kohën e lirë dhe sportet
● Mundësi për të zgjedhur funksionin e presionit të lartë ose funksionin volumetrik
● Trajtim i lehtë falë ekranit të projektuar ergonomikisht

Fushëveprimi shtesë i dorëzimit:
1 × tub vëllimi, 1 × tub nën presion, 3 × përshtatës

Nr. i artikullit  SA06 011 8204 SA06 011 8214 

② Pa bateri
③ Me bateri, pa mbushës
④ K vlera sipas RL 2006 / 42 / EG = 3,0 dB(A)

⬤ Sipas standardi ①  Kohët e listuara të punës për çdo mbushje të baterisë janë dhënë 
si udhëzime dhe mund të ndryshojnë në varësi të aplikimit dhe 
mënyrës së punës

Kompresor me bateri
ƒ
Fryrja e shpejtë. Shfryrja e shpejtë.

Fushëveprimi i dorëzimit

Tensioni maksimal (V)

Tensioni nominal (V)

Sistemi i baterive STIHL

Bateria e rekomanduar

Koha e funksionimit me baterinë e rekomanduar
në ... min)

Pesha e pajisjes (kg)

Presioni maksimal (pompë me presion të lartë) (bar)

Rrjedha maksimale e vëllimit (pompë vëllimi) (I/min)

Gjatësia e pajisjes (mm)

Gjerësia e pajisjes (mm)

Lartësia e pajisjes (mm)

Niveli i presionit të zërit Funksioni i presionit të lartë
(dB(A))

Presion i lartë Funksioni i fuqisë së zërit

Niveli i fuqisë së zhurmës Funksioni i presionit të lartë
(dB(A))

Niveli i fuqisë së zhurmës Funksioni i volumit

Ekrani digjital

Drita LED e integruar

Magazinimi i pajisjeve shtesë

Grep për varje

Përshkrimi

Nr. i artikullit  

⬤⬤ Sipas standardi

I pajtueshëm me 

SE 33, SEA 60, SEA 100

SE 122 E

– SE 122 E

SE 133 ME, SEA 60

SE 122 E
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Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet!

Segmentet më të 
rëndësishme që lidhen 
me teknologjinë
ƒ

GRIRËS PËR KOPSHTE
ƒ
PERFORMANCË E 
MREKULLUESHME 
THJESHTË E BËN ATË.

Aksesorë shtesë praktikë
mund ti gjeni në faqe 172

Hinka për mbushje ME SHURDHUES ZHURME
Zvogëlon zhurmën e gjeneruar gjatë copëtimit.

Thika Sanduiç e Konstruksionit
Falë mekanizmit special sanduiç me thika, masa e copëtimit 
copëtohet në mënyrë optimale me dridhje të reduktuara. 
Tehet shtesë me krahë dhe maja grirëse lejojnë copëtim më 
të mirë.

VRIMË MBUSHJEJE JASHTËZAKONISHT E MADHE
Për mbushje të lehtë me material bimor të butë dhe degë.

Gjeni copëtuesin e përshtatshëm të kopshtit

Material i përzier i 
copëtuar

Material i fortë i 
grimcuar

Lule të prera, gjethe,
degë të holla, etj.

Degë, thupra, pjesë 
drunore gardhi, etj.

< Sasia për t'u përpunuar >

GH 370 S

GHE 140 L

GHE 105

GHE 250

①  Pasiguria sipas RL 2006 / 42 / EG 
② Pa kabllo

⬤  Sipas standardi
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GHE 105 GHE 105

Kapaciteti (cm3) – –

Tensioni nominal (V) 230 230

Performansa (kW) 2,2 2,2

Performansa (PS) – –

STIHL motori – –

Pesha e pajisjes (kg) 19② 19②

Diametri maksimal i degës (mm) 35 35

Shpejtësia nominale e veglës së punës (U/min) 2.800 2.800

Vegël prerëse Multi-Cut 103 Multi-Cut 103

Gjatësia e pajisjes (cm) 77 77

Gjerësia e pajisjes (cm) 48 48

Lartësia maksimale e pajisjes (cm) 97 97

Niveli i matur i presionit të zërit (dB(A)) 92 92

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit (dB(A)) 102 102

Pasiguria e nivelit të presionit të zërit①

(dB(A))
3 3

Hapje në formë gjetheje tërfili ⬤ ⬤

Përshkrimi

● Për prerjen e degëve deri në 35 mm, krasitjen e 
gardheve dhe luleve

● Mbushje e lehtë falë hapjes së gjerë në formën e 
një gjetheje tërfili

● Transport i lehtë falë shasisë dhe peshës së ulët
● Veçanërisht i përshtatshëm për materiale me 

degë

● Për prerjen e degëve deri në 35 mm, krasitjen e 
gardheve dhe luleve

● Është e lehtë për t’u mbushur falë hapjes së gjerë 
në formën e një gjetheje tërfili.

● Praktik për transport falë shasisë dhe peshës së 
ulët

● Veçanërisht i përshtatshëm për degët

Nr. i artikullit  6007 011 1175 6007 011 1150 

REHATITË 
MAKSIMALE PËR
KUSHTE TË 
VËSHTIRA 
ƒ
Pajisjet mbrojtëse
NGA FAQJA 182

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet!  

Kapaciteti (cm3)

Tensioni nominal (V)

Performansa (kW)

Performansa (PS)

STIHL motori

Pesha e pajisjes (kg)

Diametri maksimal i degës (mm)

Shpejtësia nominale e veglës së punës (U/min)

Vegël prerëse

Gjatësia e pajisjes (cm)

Gjerësia e pajisjes (cm)

Lartësia maksimale e pajisjes (cm)

Niveli i matur i presionit të zërit (dB(A))

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit (dB(A))

Pasiguria e nivelit të presionit të zërit
(dB(A))

Hapje në formë gjetheje tërfili

Përshkrimi

Nr. i artikullit  
Gjeni copëtuesin e përshtatshëm të kopshtit

Material i fortë i 

Degë, thupra, pjesë 
drunore gardhi, etj.
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Pajisje shtesë për copëtuesit e kopshtit

Nr. i artikullit Përshkrimi I pajtueshëm me 

Rezervuar i copëtuesit AHB 050

6903 760 2546 50 l, vetë-qëndrues, për pranimin e masës për copëtim. GHE 105
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GHE 140 L GHE 250 GH 370 S

Kapaciteti (cm3) – – 196

Tensioni nominal (V) 230 230 –

Performansa (kW) 2,5 2,5 3,4

Performansa (PS) – – 4,6

STIHL motori – – STIHL EVC 1000

Pesha e pajisjes (kg) 24② 30② 45③

Diametri maksimal i degës (mm) 40 30 45

Shpejtësia nominale e veglës së 
punës (U/min)

40 2.800 2.400

Vegël prerëse Rul prerës Multi-Cut 250 Multi-Cut 370

Gjatësia e pajisjes (cm) 64 107 128

Gjerësia e pajisjes (cm) 49 48 77

Lartësia maksimale e pajisjes (cm) 96 143 140

Niveli i matur i presionit të zërit 
(dB(A))

85 92 94

Niveli i garantuar i fuqisë së zërit 
(dB(A))

93 103 104

Pasiguria e nivelit të presionit të 
zërit① (dB(A))

3 3 3

Hapje në formë gjetheje tërfili ⬤ – –

Mekanizmi i thikës sanduiç – ⬤ ⬤

Përshkrimi

● Enë e integruar për mbledhjen e 
materialit të copëtuar

● Transport praktik falë shasisë
● Prerësi mund të paloset në një 

kontejner
● I përshtatshëm vetëm për 

materiale të forta

● Për prerjen e degëve deri në 
30 mm, krasitjen e gardheve 
dhe krasitjen e luleve

● Me sistem thikash sanduiç
● Zvogëlon vëllimin e degëve deri 

në 75%

● Për copëtimin e shpejtë të 
degëve deri në 45 mm dhe 
prerjeve të degëzuara të 
gardheve

● Transport i lehtë falë dorezave 
ergonomike dhe shasisë së 
gjerë

● Mbushje e lehtë falë rezervuarit 
të gjerë dhe të kënduar

● Veçanërisht i përshtatshëm për 
degët

Nr. i artikullit  6013 011 1150 6008 011 1040 6001 200 0010 

①  Pasiguria sipas RL 2006 / 42 / EG 
② Pa kabllo
③ Pa karburant

L = Pa zhurmë
S = Gdhendje 

⬤ Sipas standardi

I pajtueshëm me 

GH 370 S

STIHL EVC 1000

Multi-Cut 370

Për copëtimin e shpejtë të 
degëve deri në 45 mm dhe 
prerjeve të degëzuara të 

Transport i lehtë falë dorezave 
ergonomike dhe shasisë së 

Mbushje e lehtë falë rezervuarit 
të gjerë dhe të kënduar
Veçanërisht i përshtatshëm për 
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Të theksuara
ƒ

pajisjet mbrojtëse
ƒ
Të shumëllojshme.
Funksionale. Mbrojtëse.

Rehati në veshje
Pëlhura e jashtme elastike dhe zonat elastike lejojnë një 
përshtatje të përsosur dhe kështu liri maksimale lëvizjeje. 
Materiali i lehtë dhe i frymëmarrshëm për mbrojtjen nga 
prerjet, i zhvilluar ekskluzivisht për STIHL, është veçanërisht 
i përshtatshëm për përdorim profesional. Komoditeti gjatë 
veshjes rritet më tej nga gjerësia e belit e rregullueshme 
individualisht dhe brezi elastik, hapjet e ventilimit dhe 
përdorimi i materialeve speciale për ventilim.

I punuar sipas matjeve
STIHL ofron një gamë jashtëzakonisht të gjerë madhësish. 
Përveç shumë madhësive standarde, ekzistojnë edhe 
madhësi speciale të pantallonave më të shkurtra dhe më 
të gjata. Artikujt në dispozicion të punuar sipas matjeve. 
Përveç madhësive, ne kujdesemi edhe për prerjet e duhura. 
Kostumet e reja në gamat e modeleve DYNAMIC dhe 
ADVANCE u përshtaten mirë edhe femrave falë brezit të 
rregullueshëm individualisht.

Mirëmbajtja
Veshjet mbrojtëse nga prerjet STIHL mund të lahen edhe 
në 60 gradë dhe t'i rezistojnë një cikli centrifugimi prej 
400 rrotullimesh në minutë (maks.). Në këtë mënyrë, është 
më e lehtë të hiqni mbetjet e vajit dhe rrëshirës. Pëlhura e 
jashtme ngjyrë portokalli sinjalizuese ka një shtresë shtesë 
rezistente ndaj vajit për një shkëlqim që zgjat.  Materialet e 
përdorura thahen shpejt.

Qëndrueshmëri
Veshjet e punës dhe mbrojtëse STIHL janë ndërtuar për të 
qenë të qëndrueshme. Sidomos në përdorim profesional, 
pëlhura speciale e fortë ofron mbrojtje të përmirësuar, në 
zona veçanërisht të ngarkuara, siç janë gjunjët dhe bërrylat, 
kundër dëmtimeve të shkaktuara nga gjembat dhe gërryerja. 
Disa pëlhura dhe nënshtresa janë bërë gjithashtu nga 
poliester i ricikluar. Në përgjithësi, pëlhurat e përdorura janë 
të certifikuara sipas standardit Oeko-Tex® 100. Materiali i 
riparimit është përfshirë me qëllim arnimi të vrimave.

Cilësi dhe mbrojtje
Veshjet mbrojtëse kontrollohen në përputhje me rregulloret 
e gjera të brendshme, si dhe kontrollet e rregullta nga 
institutet e certifikuara evropiane. Mbrojtja nga prerjet dhe 
dukshmëria testohen veçanërisht falë përqindjes së lartë të 
elementëve portokalli të ndezur dhe reflektues. Përveç kësaj, 
ne bashkëpunojmë ngushtë me furnizuesit tanë afatgjatë dhe 
kryejmë auditime të rregullta në vend ku prodhohen.

Ju lutemi vini re se jo të gjitha modelet janë të pajisura me veçoritë e shënuara këtu. Vetëm më të rëndësishmet përshkruhen në këtë faqe. 
Shpjegime dhe shënime shtesë mund të gjenden në faqen e internetit www.stihl.al.

①  Shpejtësitë e zinxhirit në kushtet e testimit nuk mund të jenë 1: 1 me zbatim në praktikë. 
(Shpejtësia maksimale e zinxhirit të motorsharrës nuk mund të përdoret këtu.)

② Në varësi të modelit

Shkallët e mbrojtjes kundër prerjeve sipas EN ISO 11393 VËREJTJE
Asnjë pajisje mbrojtëse personale nuk mund të ofrojë 
mbrojtje absolute kundër lëndimeve. Nuk është 
zëvendësim për një mënyrë të sigurt pune. Prandaj, 
ju lutemi lexoni me kujdes udhëzimet për përdorimin 
e pajisjeve mbrojtëse dhe pajisjeve motorike me 
qëllim parandalimin e aksidenteve në punë.

Komiteti për Punën në Pyje dhe Teknikën Pyjore 
rekomandon klasën 1 të mbrojtjes nga prerjet për 
punën në pyje të kryer nga njerëz të trajnuar. Kjo 
vlen edhe për prerësit e druve të zjarrit që kanë 
përfunduar me sukses trajnimin për përdorimin e 
sharrave motorike.

Shpjegime të mëtejshme mbi zonat e mbrojtjes nga 
prerjet për veshjet rezistente ndaj prerjeve mund 
të gjenden në faqen 210.

Klasa
Shpejtësia e zinxhirit (m/s)

0
=̂ 16①

1 
=̂ 20①

2 
=̂ 24①

3 
=̂ 28①

Pantallona për mbrojtje nga 
prerjet dhe ngrohësit② – –

Çizme lëkure për t'u mbrojtur nga prerjet② – –

Çizme gome për t'u mbrojtur nga prerjet② – –

Xhaketë për t'u mbrojtur nga prerjet② – – –

Doreza për t'u mbrojtur nga prerjet② – –

Përmasat dhe madhësitë  182  këpucë dhe çizme  184  Mbrojtje e fytyrës, dëgjimit dhe kokës  174  Syze mbrojtëse  190  Doreza mbrojtëse  190

174 Pajisjet mbrojtëse

Cilësi dhe mbrojtje
Veshjet mbrojtëse kontrollohen në përputhje me rregulloret 
e gjera të brendshme, si dhe kontrollet e rregullta nga 
institutet e certifikuara evropiane. Mbrojtja nga prerjet dhe 
dukshmëria testohen veçanërisht falë përqindjes së lartë të 
elementëve portokalli të ndezur dhe reflektues. Përveç kësaj, 
ne bashkëpunojmë ngushtë me furnizuesit tanë afatgjatë dhe 
kryejmë auditime të rregullta në vend ku prodhohen.

①  Shpejtësitë e zinxhirit në kushtet e testimit nuk mund të jenë 1: 1 me zbatim në praktikë. 
(Shpejtësia maksimale e zinxhirit të motorsharrës nuk mund të përdoret këtu.)

② Në varësi të modelit

Shkallët e mbrojtjes kundër prerjeve sipas EN ISO 11393

Klasa
Shpejtësia e zinxhirit (m/s)

Pantallona për mbrojtje nga 
prerjet dhe ngrohësit

Çizme lëkure për t'u mbrojtur nga prerjet

Çizme gome për t'u mbrojtur nga prerjet

Xhaketë për t'u mbrojtur nga prerjet

Doreza për t'u mbrojtur nga prerjet

Veshjet mbrojtëse nga prerjet STIHL mund të lahen edhe 
në 60 gradë dhe t'i rezistojnë një cikli centrifugimi prej 
400 rrotullimesh në minutë (maks.). Në këtë mënyrë, është 
më e lehtë të hiqni mbetjet e vajit dhe rrëshirës. Pëlhura e 
jashtme ngjyrë portokalli sinjalizuese ka një shtresë shtesë 
rezistente ndaj vajit për një shkëlqim që zgjat.  Materialet e 

Veshjet e punës dhe mbrojtëse STIHL janë ndërtuar për të 
qenë të qëndrueshme. Sidomos në përdorim profesional, 
pëlhura speciale e fortë ofron mbrojtje të përmirësuar, në 
zona veçanërisht të ngarkuara, siç janë gjunjët dhe bërrylat, 
kundër dëmtimeve të shkaktuara nga gjembat dhe gërryerja. 
Disa pëlhura dhe nënshtresa janë bërë gjithashtu nga 
poliester i ricikluar. Në përgjithësi, pëlhurat e përdorura janë 
të certifikuara sipas standardit Oeko-Tex® 100. Materiali i 
riparimit është përfshirë me qëllim arnimi të vrimave.
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Modelet nga seria Function
ƒ
Kostumet për punë në pyll nga seria FUNCTION u zhvilluan për fillestarë dhe përdorues të rastit. Kostumet 
e testuara ofrojnë mbrojtje kundër prerjeve dhe shumë zgjidhje praktike – xhepa të gjithanshëm dhe hapje të 
rehatshme për rrjedhjen e ajrit.
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Modelet FUNCTION

FUNCTION Universal DYNAMIC DYNAMIC Vent 

Xhaketë Pantallona Pantallona me rripa Xhaketë Pantallona Xhaketë Pantallona

Përshkrimi

● Pajisje bazë pa shumë aksesorë me mbrojtjen e nevojshme kundër prerjeve
● Rehati gjatë bartjes 
● Të fuqishme

● Material i jashtëm që ngrohet në temperaturat e dimrit
● E pajisur mirë me xhepa me zinxhir dhe zinxhir ventilimi
● Shumë të rehatshme për t’u veshur falë pëlhurës elastike në pjesën e 

pasme të pantallonave dhe nënshtresës të butë prej pambuku
● I fortë falë përforcimeve për gjunjët dhe bërrylat

● Pëlhurë e jashtme e lehtë dhe e ajrosur për temperaturat e verës
● E pajisur mirë me xhepa me zinxhir dhe zinxhir ventilimi
● Shumë të rehatshme për t’u veshur falë pëlhurës elastike në pjesën e pasme të 

pantallonave

Madhësitë 
(99 = punimi sipas matjes)

S – XXL XS – 3XL, S-6 – XL-6, M+6 – XL+6 XS – 3XL, S-6 – XXL-6 XS – 3XL, 99 S – XXL XS – XXL XS – XXL, M-6 – XL-6, 99

Ngjyra

Klasa e mbrojtjes nga 
prerjet / dizajni

–
1 / A 1 / A

–
1 / A

–
1 / A

Pesha e përafërt (kg)
për madhësinë M

0,6 1,25 1,3 0,7 1,4 0,6 1,1

Rrip elastik/i rregullueshëm 
individualisht për pantallona

– ⬤ ⬤ – ⬤ – ⬤

Vrimat e ventilimit /
Zinxhirët e ventilimit /
Material i veçantë për ventilim

– / – / ⬤ – / – / ⬤ – / – / ⬤ – / ⬤ / – – / ⬤ / – ⬤ / – / – – / ⬤ / –

Pullat / Lidhëzat për rripe① – / – ⬤ / – – / – – / – ⬤ / – – / – ⬤ / –

Slim Fit / Regular Fit – / ⬤ – / ⬤ – / ⬤ – / ⬤ – / ⬤ – / ⬤ – / ⬤

Material elastik i sipërm / 
shtroje elastike /
Shtrojat nga ProElast-i

⬤ / – / – ⬤ / – / – ⬤ / – / – – / ⬤ / – – / ⬤ / – – / ⬤ / – – / ⬤ / –

Material i fuqishëm i sipërm ++ ++ ++ +++ +++ ++ ++

Mbrojtje e integruar kundër 
papastërtisë dhe ujit

– – – ++ ++ + +

Lejon lëkurën të marrë frymë  ++ ++ ++ ++ ++ +++ +++

Mbrojtje nga të ½ohtit + + + ++ ++ – –

Vlerësimi i testit

Materiali

Antracit, portokalli sinjalizuese: 100 % poliester
E zezë: 65% poliester, 35% pambuk
Qepja e brendshme: 100 % poliester

Shtresa e sipërme 1: 50% poliamid, 50% pambuk
Portokalli sinjalizuese: 70% poliester 30% pambuk 
Shtresa e sipërme 2: 93% poliamid 7% poliuretan
Qepje e brendshme: 100% poliester

Shtresa e sipërme 1: 100% poliester
Portokalli sinjalizuese: 70% poliester 30% pambuk 
Shtresa e sipërme 2: 93% poliamid 7% poliuretan
Qepje e brendshme: 100% poliester

Nr. i artikullit  0088 335 07.. 0088 342 15.. 0088 388 06.. 0088 335 09.. 00,00 0088 342 24.. 00,00 0088 335 05.. 00,00 0088 342 22.. 00,00

Modeli nga seria DYNAMIC
ƒ
Kostume për punë në pyll e serisë DYNAMIC për përdorues privatë ambiciozë, si dhe për përdorues profesionistë, 
kanë një jetëgjatësi të gjatë dhe lejojnë liri të plotë lëvizjeje. 

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet! ⬤ Në dispozicion
– Nuk është në dispozicion

+++ Normale
+++ Mirë
+++ Mrekullueshme

.. Mund ta gjeni madhësinë përfundimtare për matjet e 
trupit tuaj në faqe 183 

①  Për modelet pa pulla, përdorni rripa me kapëse
②  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

● Material i jashtëm që ngrohet në temperaturat e dimrit
● E pajisur mirë me xhepa me zinxhir dhe zinxhir ventilimi
● Shumë të rehatshme për t’u veshur falë pëlhurës elastike në pjesën e 

pasme të pantallonave dhe nënshtresës të butë prej pambuku
● I fortë falë përforcimeve për gjunjët dhe bërrylat

XS

Shtresa e sipërme 1: 50% poliamid, 50% pambuk
Portokalli sinjalizuese: 70% poliester 30% pambuk 
Shtresa e sipërme 2: 93% poliamid 7% poliuretan
Qepje e brendshme: 100% poliester

0088 335 09..

Modeli nga seria DYNAMIC
ƒ
Kostume për punë në pyll e serisë DYNAMIC për përdorues privatë ambiciozë, si dhe për përdorues profesionistë, 
kanë një jetëgjatësi të gjatë dhe lejojnë liri të plotë lëvizjeje. 

①  Për modelet pa pulla, përdorni rripa me kapëse
②  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

Pantallona me rripa

XXL-6

Mund ta gjeni madhësinë përfundimtare për matjet e 
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Pajisje shtesë për pantallonat e punës STIHL dhe për aplikime të veçanta

Nr. i artikullit Ngjyra Gjatësia (cm) Gjerësia (cm) Përshkrimi Materiali

 Rripat
0000 884 1510 110 4

Me kapëse metalike dhe shtresa 
plastike.

82 % poliester, 
18 % elastodien (gomë natyrale)

0000 884 1512 130 4

Seria e modelit ADVANCE
ƒ
Gama ADVANCE e kostumeve të punës për pylltari me mbrojtje nga prerjet, e zhvilluar ekskluzivisht për STIHL, 
është bërë nga fibra veçanërisht të lehta me teknologji të lartë që garantojnë peshë të ulët, ajrosje të lartë dhe 
rehati të jashtëzakonshme. Hapjet praktike të ventilimit dhe zgjidhjet e xhepave të projektuara mirë ofrojnë rehati 
shtesë. Pantallonat dhe xhaketat nga gama ADVANCE mund të kombinohen në mënyrë fleksibile me njëra-tjetrën.
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Modelet ADVANCE

ADVANCE X-Vent ADVANCE X-light

Xhaketë Pantallona me rripa

Përshkrimi

● Xhaketë verore e lehtë dhe jashtëzakonisht e ajrosur
● Ngjyra me dukshmëri të lartë dhe detaje reflektuese
● Pëlhurë elastike

● Pantallona jashtëzakonisht të lehta, rezistente 
ndaj prerjeve

● Mbrojtja nga prerjet AVERTIC pro lite dhe 
pëlhura e lehtë sigurojnë një lidhje elastike në 
mes të mbrojtjes nga prerjet midis këmbëve dhe 
pëlhurës elastike për liri optimale lëvizjeje.

Madhësitë (99 = punimi sipas matjes) S – XXL S – 3XL, 99

Ngjyra

Klasa e mbrojtjes nga prerjet/dizajni
sipas (EN ISO 11393)

–
1 / A

Pesha e përafërt (kg) për madhësinë M 0,45 1,2

Rrip elastik / i rregullueshëm 
individualisht për pantallona

– ⬤ / –

Vrimat e ventilimit /
Zinxhirët e ventilimit /
Material i veçantë për ventilim

– / – / ⬤ – / – / ⬤

Pullat / Lidhëzat për rripe① – / – – / –

Slim Fit / Regular Fit ⬤ / – ⬤ / –

Material elastik i sipërm / Shtroje 
elastike / Shtroje nga ProElast-i

⬤ / – / – ⬤ / – / ⬤②

Material i fuqishëm i sipërm ++ +

Mbrojtje e integruar kundër 
papastërtisë dhe ujit

+ ++

Lejon lëkurën të marrë frymë  +++ +++

Mbrojtje nga të ½ohtit – –

Vlerësimi i testit②

Materiali Shtresa e fundit e materialit:  100% poliester

Nr. i artikullit 0088 335 10.. 0088 388 05.. 

⬤ Në dispozicion
– Nuk është në dispozicion

+++ Normale
+++ Mirë
+++ Mrekullueshme

.. Mund ta gjeni madhësinë përfundimtare për matjet e trupit tuaj në faqe 183 ①  Për modelet pa pulla, përdorni rripa me kapëse
②  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
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Pantallona mbrojtëse për 
të punuar me krasitësin

e barit Protect F

Përshkrimi

● Mbrojtje nga goditja që lejon 
frymëmarrjen në pjesën e përparme 
të këmbës

● Xhep mbrojtës i brendshëm për 
këmbët (0000 885 1801) në aplikime 
ekstreme

● Material i fortë i jashtëm

Madhësitë XS – 3XL

Ngjyra

Pesha e përafërt (kg) për 
madhësinë M

0,9

Rrip elastik/i 
rregullueshëm individu-
alisht për pantallona

⬤ / –

Vrimat e ventilimit /
Zinxhirët e ventilimit /
Material i veçantë për 
ventilim

⬤ / – / –

Pullat / Lidhëzat për 
rripe① – / ⬤

Slim Fit / Regular Fit – / ⬤

Material elastik i sipërm / 
Shtroje elastike /
Shtrojat nga ProElast-i

 – / – / –

Material i fuqishëm i 
sipërm

+ +

Mbrojtje e integruar 
kundër papastërtisë
dhe ujit

–

Lejon lëkurën të marrë 
frymë

+ +

Mbrojtje nga të ½ohtit +

Materiali
Shtresa e fundit e materialit: 
65% poliester, 35% pambuk,
Qepja e brendshme: 100 % poliester

Nr. i artikullit 0088 458 00.. 

Pajisje shtesë për pantallonat e punës STIHL dhe për aplikime të veçanta

 Rripat

①  Për modelet pa pulla, përdorni rripa me kapëse
②  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

rehati të jashtëzakonshme. Hapjet praktike të ventilimit dhe zgjidhjet e xhepave të projektuara mirë ofrojnë rehati 
shtesë. Pantallonat dhe xhaketat nga gama ADVANCE mund të kombinohen në mënyrë fleksibile me njëra-tjetrën.

Pantallona jashtëzakonisht të lehta, rezistente 

Mbrojtja nga prerjet AVERTIC pro lite dhe 
pëlhura e lehtë sigurojnë një lidhje elastike në 
mes të mbrojtjes nga prerjet midis këmbëve dhe 
pëlhurës elastike për liri optimale lëvizjeje.
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FUNCTION MS Kit
ƒ
Pajisje bazë② për punë të thjeshta 
nëpër shtëpi me motorsharrë, siç 
është prerja e druve të zjarrit. 
Lehtë për t’u veshur mbi çdo 
palë pantallona pa pasur nevojë 
të zbathni këpucët. Madhësia i 
përshtatet shumicës së njerëzve, 
kështu që është optimale për 
përdorues të shumtë në një 
familje. Shihni broshurën e 
bashkangjitur për rekomandimet 
për çizmet.

Nr. i artikullit

0000 885 9000

SHIRIT MBROJTËS PËR VESHËT
TIMBERSPORTS® EDITION
SNR 28 (H: 35; M: 24; L: 17)

Chaps 270°
(gjerësia / gjatësia e 
belit 29" – 44" / 37")

SYZE MBROJTËSE 
FUNCTION SLIM
Ngjyra e qelqit: transparente

DOREZA
FUNCTION
SENSOTOUCH
Madhësia: L = 10

DuroFlex
Hapje ventilimi në mëngë
dhe kapele që paloset brenda jakës. 
Rezistenca ndaj ujit: ≥ 2,000 mm.

Xhaketë

Përshkrimi

I bërë nga material 
elastik dhe i papërsh-
kueshëm nga uji. Ngjyrë 
portokalli fluoreshente. 

Materiali

Shtresa e fundit 
e materialit: 
100 % poliester, 
Lyerje: 100 % poliuretan

Madhësia S – XXL

Ngjyra

Mbrojtje nga shiu 
EN 343

1 
4

Vlerësimi i testit

Nr. i artikullit 0088 554 02.. 

Raintec
Me fije të salduara dhe zinxhirë të papërshkueshëm nga uji. 
Ngjyrë e zezë dhe portokalli sinjalizuese, tuba reflektuese, EN 343 klasa 3 në 
transparencë: RET ≤ 25 m2 PA/W, Shtylla e ujit: ≥ 1.325 mm. 

Xhaketë Pantallona

Përshkrimi

Hapësira të gjata ventilimi
nën sqetulla, një pjesë e madhe e 
ngjyrës portokalli sinjalizuese, një logo 
e madhe reflektuese STIHL në pjesën 
e pasme, një jakë So½shell që mund të 
rregullohet në gjerësi, një kapele me 
vizor që paloset.

Zinxhirë ventilimi në kofshë, zinxhir 
anësor për veshje më të lehtë, hapje 
ventilimi në nivelin e vitheve për qasje 
në pantallonat e punës, mbrojtje e 
provuar kundër gjembave të bëra nga 
materiali ACTION ARCTIC në vendet e 
cenueshme, xhep praktik në kofshë.

Materiali

Shtresa e fundit e materialit: 
75 % poliester, 25 % poliuretan, 
Shtresa ndërmjet: 100% poliuretan,
Qepja e brendshme: 100 % poliester

Shtresa e fundit e materialit: 
70 % poliester, 30 % Polimid, 
Membranat: 100 % Poliuretani

Madhësia S – XXL S – XXL

Ngjyra

Mbrojtje nga shiu 
EN 343

3 
3

3 
3

Vlerësimi i testit

Nr. i artikullit 0088 554 01.. 0088 352 00.. 

.. Mund ta gjeni madhësinë përfundimtare për 
matjet e trupit tuaj në faqe 183 

① Produkt biocid
②  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të 

testeve nga faqja 210
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FUNCTION MS Kit
ƒ
Pajisje bazë
nëpër shtëpi me motorsharrë, siç 
është prerja e druve të zjarrit. 
Lehtë për t’u veshur mbi çdo 
palë pantallona pa pasur nevojë 
të zbathni këpucët. Madhësia i 
përshtatet shumicës së njerëzve, 
kështu që është optimale për 
përdorues të shumtë në një 
familje. Shihni broshurën e 
bashkangjitur për rekomandimet 
për çizmet.

dhe kapele që paloset brenda jakës. 
Rezistenca ndaj ujit: ≥ 2,000 mm.

Xhaketë

I bërë nga material 
elastik dhe i papërsh-
kueshëm nga uji. Ngjyrë 
portokalli fluoreshente. 

Shtresa e fundit 
e materialit: 

% poliester, 
% poliuretan

XXL

1 
4

0088 554 02.. 
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1. Zgjidhni kostumin tuaj për punë në pyll.
2.  Përcaktoni madhësinë e duhur duke përdorur tabelën. 

Për xhaketat: zgjidhni sipas perimetrit të gjoksit ose 
sipas numrave ndërkombëtarë.
Për pantallonat 1: zgjidhni sipas matjeve të xhinseve ose 
sipas numrave ndërkombëtarë.

3.  Plotësoni numrin e porosisë (..), me numrin që 
korrespondon me madhësinë tuaj ndërkombëtare:
Madhësitë normale
XS =..02, S =..03, M =..04, L =..05, XL =..06, 
XXL =..07, 3XL =..08

Madhësitë e shkurtër (6 cm pjesa e këmbëve më e shkurtër)
S-6 =..13, M-6 =..14, L-6 =..15, XL-6 =..16, XXL-6 =..17
Madhësitë e gjata (6 cm pjesa e këmbëve më e gjatë) 
S+6 =..23, M+6 =..24, L+6 =..25, XL+6 =..26
4.  E rëndësishme: dimensionet e listuara janë matjet e 

trupit. Veshjet e gatshme ndryshojnë nga matjet e trupit.

Femrat e përcaktojnë madhësinë e tyre sipas perimetrit 
të vitheve dhe gjatësisë së hapave gjegjësisht të xhinseve. 
Madhësitë ndërkombëtare i referohen madhësive të 
meshkujve, ndërsa femrat zakonisht zgjedhin një numër më 
të vogël.

Veshje sipas matjes

Merrni një pozicion të drejtë, të relaksuar. Kërkojini një personi tjetër të marrë 
matjet tuaja. Për të porositur veshje sipas matjes ju nevojiten të gjitha matjet më 
poshtë. Është e dobishme të cekni madhësinë që vishni zakonisht. Për specifikime 
më të sakta, shkruani për shembull kështu: "Si madhësia M, por me këmbë 8 cm më 
të shkurtra ose bel 5 cm më të ngushtë.

Do të mësoni çmimin dhe kushtet e dorëzimit për madhësitë speciale te shitësi më i 
afërt i specializuar i STIHL.

① Matjet e xhinseve jepen në inç. Një inç i shumëzuar me 2.54 jep perimetrin e belit 3 dhe gjatësinë e hapit 5 në cm.

Madhësitë standarde ndërkombëtare

Lartësia 1 Perimetri i 
kraharorit 2 Perimetri i belit 3 Perimetri i 

vitheve 4
Gjatësia e hapit /
së bashku në cm 5

Matjet e xhinseve në 
inç Beli / gjatësi

Numrat përfun-
dimtarë

XS 170 – 176 cm 76 – 84 cm 62 – 70 cm 76 – 82 cm 79 cm 25 – 28 / 31 inç
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S  172 – 178 cm 84 – 92 cm 70 – 78 cm 82 – 88 cm 80 cm 28 – 31 / 31,5 inç ..03 ..48

M 174 – 180 cm 92 – 100 cm 78 – 86 cm 88 – 104 cm 81 cm 31 – 34 / 32 inç ..04 ..52

L 176 – 182 cm 100 – 108 cm 86 – 96 cm 104 – 110 cm 82 cm 34 – 38 / 32,5 inç ..05 ..56

XL 178 – 184 cm 108 – 116 cm 96 – 106 cm 110 – 116 cm 83 cm 38 – 42 / 33 inç ..06 ..60

XXL 180 – 186 cm 116 – 124 cm 106 – 116 cm 116 – 122 cm 84 cm 42 – 46 / 33,5 inç ..07 ..64

3XL 182 – 188 cm 124 – 132 cm 116 – 126 cm 122 – 128 cm 85 cm 46 – 50 / 34 inç ..08 ..68

Madhësi të shkurtra ndërkombëtare

XS–6  164 – 170 cm 78 – 84 cm 66 – 74 cm 76 – 82 cm 73 cm 26 – 29 / 28,5 inç ..12 –

S–6 166 – 172 cm 84 – 92 cm 74 – 82 cm 82 – 88 cm 74 cm 29 – 32 / 29 inç ..13 –

M–6 168 – 174 cm 92 – 100 cm 82 – 90 cm 88 – 104 cm 75 cm 32 – 35 / 29,5 inç ..14 –

L–6 170 – 176 cm 100 – 108 cm 90 – 100 cm 104 – 110 cm 76 cm 35 – 39 / 30 inç ..15 –

XL–6 172 – 178 cm 108 – 116 cm 100 – 110 cm 110 – 116 cm 77 cm 39 – 43 / 30,5 inç ..16 –

XXL-6 174 – 180 cm 116 – 124 cm 110 – 120 cm 116 – 122 cm 78 cm 43 – 47 / 31 inç ..17 –

Madhësi të gjata ndërkombëtare

S+6 178 – 184 cm 84 – 92 cm 68 – 76 cm 80 – 86 cm 86 cm 27 – 30 / 34 inç ..23 –

M+6 180 – 186 cm 92 – 100 cm 76 – 84 cm 86 – 102 cm 87 cm 30 – 33 / 34,5 inç ..24 –

L+6 182 – 188 cm 100 – 108 cm 84 – 94 cm 102 – 108 cm 88 cm 33 – 37 / 35 inç ..25 –

XL+6 184 – 190 cm 108 – 116 cm 94 – 104 cm 108 – 114 cm 89 cm 37 – 41 / 35,5 inç ..26 –

1 Lartësia
nga koka te këmbët 

2 Perimetri i kraharorit
  përgjatë pjesës më të gjerë të 

gjoksit rreth trupit
3 Perimetri i belit
  pa e lidhur rreth belit

A Për pantallonat me rrip: 
perimetri i belit (pozicioni i 
rripit të pantallonave)

B Për pantallona: Perimetri i 
barkut (pozicioni në lartësinë e 
kërthizës)

4 Ijët
në pikën më të gjerë

5 Gjatësia e këmbës
e matur nga ijët deri në dysheme

6 Perimetri i kofshës
pjesa më e gjerë e kofshës

7 Gjatësia e krahut
  nga shpatulla mbi bërryl deri

te kyçi i dorës, me krahun e 
përkulur në bërryl

  Lartësia e trupit-xhaketës, 
gjatësia
pa jakë deri në skaj
(e matur në xhaketë të njëjtë)

8 Perimetri i pulpës
pjesa më e fuqishme e pulpës

9 Gjatësia anësore
  Matur nga dyshemeja deri në 

lartësinë e dëshiruar të belit

7

5

9

2

6

8

4
1

B

3A

Për të porositur siç duhet

1. Zgjidhni kostumin tuaj për punë në pyll.
2.  Përcaktoni madhësinë e duhur duke përdorur tabelën. 

Për xhaketat: zgjidhni sipas perimetrit të gjoksit ose 
sipas numrave ndërkombëtarë.
Për pantallonat 1: zgjidhni sipas matjeve të xhinseve ose 
sipas numrave ndërkombëtarë.

3.  Plotësoni numrin e porosisë (..), me numrin që 
korrespondon me madhësinë tuaj ndërkombëtare:
Madhësitë normale
XS =..02, S =..03, M =..04, L =..05, XL =..06, 
XXL =..07, 3XL =..08

① Matjet e xhinseve jepen në inç. Një inç i shumëzuar me 2.54 jep perimetrin e belit 

Madhësitë standarde ndërkombëtare

XS 170

S  172

M 174

L 176

XL 178

XXL 180

3XL 182

Madhësi të shkurtra ndërkombëtare

XS–6  164

S–6 166

M–6 168

L–6 170

XL–6 172

XXL-6 174

Madhësi të gjata ndërkombëtare

S+6 178

M+6 180

L+6 182

XL+6 184

Për të porositur siç duhet

7

5

3
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Worker S2 Worker S3 FUNCTIOn ActivE FUNCTIOn ADVANCE GTX FUNCTION

Përshkrimi

Këpucë pune për mbështetje të 
fortë kur punoni jashtë ose
në punëtori

Këpucë pune deri në kyçin 
e këmbës për mbështetje 
të fortë kur punoni jashtë, 
në kantier ndërtimi ose në 
punëtori

Çizme universale për motorsharrë me 
rehati të lartë në të gjitha kushtet e 
motit, veçanërisht të përshtatshme për 
përdorim të rastit dhe privat

Çizme të forta për motorsharrë 
me pjesën e sipërme prej lëkure 
të lehtë për t'u mirëmbajtur, 
veçanërisht të përshtatshme për 
përdorim të rastit dhe privat.

Çizme të forta për ecje malore për 
përdorim profesional të motors-
harrave në shpate dhe kujdes për 
pemët

Çizme prej gome të punuara 
me dorë për motorsharrë me 
lidhëse tekstili për shtrëngim, 
veçanërisht të përshtatshme për 
përdorim të rastit dhe privat.

Funksionet
GRIP GRIP GRIP GRIP GRIP GRIP

Klasa e mbrojtjes S2 S3 S3 S2 S2 SB

Klasa e mbrojtjes nga prerjet – – 1 1 2 1

Mbulesë çeliku ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Shuall i mesëm prej çeliku – ⬤ ⬤ – – –

Mbrojtje e fortë e majës ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ – –

Mbrojtje gjithëpërfshirëse e skajeve – – ⬤ – ⬤ –

E papërshkueshme nga uji – – ⬤ – ⬤ ⬤

Impregnim i papërshkueshëm nga uji ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ –

Lejon lëkurën të marrë frymë +++ +++ ++ + +++ –

Pesha (kg) në madh. 42 për çi½ 
(përafërsisht)

1,0 1,3 2,2 1,9 2,5 2,9

Lartësia e bazës në cm për madh. 42 
(përafërsisht)

– – 21 20 20 32

Material i sipërm Lëkurë nubuk, tekstil rezistent ndaj 
konsumimit, shtroje reflektuese

Lëkurë nubuk, tekstil rezistent 
ndaj konsumimit, shtroje 

reflektuese
Antilop Pjesa e sipërme prej lëkure të 

grimcuar Antilop Gomë natyrale

Shtroje E ndërrueshme E ndërrueshme E ndërrueshme E ndërrueshme E ndërrueshme, veçanërisht 
përthithëse –

Materiali i shuallit Shuall i jashtëm prej gome, shuall i 
mesëm prej PU që amortizon

Shuall i jashtëm prej gome, 
shuall i mesëm prej PU që 

amortizon
Shuall i mesëm prej PU që amortizon Shuall i mesëm prej PU që 

amortizon
Shuall i jashtëm prej gome, shuall i 

mesëm prej PU që amortizon Shuall i jashtëm prej gome

Profil në qendër të shuallit – – ⬤ – ⬤ ⬤

I përshtatshëm për thumba – – – – – ⬤

I përshtatshëm për kramponë – – – – ⬤ –

Certifikimi / standardi EN ISO 20345 EN ISO 20345 EN ISO 17249, EN ISO 20345 EN ISO 17249, EN ISO 20345 EN ISO 17249, EN ISO 20345 EN ISO 17249, EN ISO 20345 

Shenjëzimi sipas standardit S2 SC SR HRO FO S3 SC SR HRO FO S3 WR SRC S2 CI SRC S2 HRO HI CI WR SRC SB SRA E FO

Vlerësimi i testit① – – –

Miratuar për prodhimin e shtrojave 
ortopedike sipas 112-191 DGUV 
(Ligji Gjerman i Sigurimit nga 
Aksidentet).

⬤ ⬤ ⬤ – ⬤ –

I punuar sipas matjes mja½ e gjerë mja½ e gjerë normale normale
Madhësia 37 – 39 mja½ e gjerë
Madhësia 40 – 44 normale
Madhësia 45 – 48 eher e ngushtë

ngushtë②

Madhësitë 39 – 48 39 – 48 37 – 50 39 – 47 37 – 49 39 – 47

Nr. i artikullit 0088 530 02.. 0088 489 01.. 0088 532 06.. 0088 532 04.. 0088 532 03.. 0088 493 01.. 

.. Numri përfundimtar i porosisë është i detyrueshëm për specifikimin e 
madhësisë: 36 / 37 / 38 / 39 / 40 / 41 / 42 / 43 / 44 / 45 / 46 / 47 / 48 / 49 / 50

⬤ Sipas standardi ①  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
②  I përshtatshëm edhe për pulpa shumë të forta falë lidhëses së tekstilit me rregullim të ndryshueshëm
③ Sipas EN ISO 20345:2011

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet!

Shirita shtrëngimi të thellë 
Sistemi i lidhjes në 
2 zona lejon lidhjen 

individuale të pjesës së 
sipërme dhe të poshtme për 
një përshtatje të mirë dhe 
rehati në terren. 

Shuall jo-rrëshqitës

GRIP

Shkalla e thellë 
shkelëse e shuallit, 

pjesërisht dhe në qendër, 
dhe shualli i jashtëm 
rezistente ndaj rrëshqitjes, 
vajit dhe karburantit 
garantojnë një kapje të fortë.

Lëkurë e vërtetë
STIHL përdor vetëm 
lëkurë të vërtetë lope.

Lidhëse hyrëse
Lidhëzat hyrëse në 
pjesën e përparme 

dhe të pasme të boshtit e 
bëjnë të lehtë veshjen dhe 
heqjen.

Klasat e mbrojtjes dhe shenjat 
sipas standardeve 
Standardet (EN ISO 17249 për çizmet e punës për 
motorsharrë; përfshijnë EN ISO 20345 për këpucët 
e punës) përcaktojnë kërkesat bazë dhe shtesë për 
produktet, të cilat testohen dhe shënohen me shkronja.

Fragment nga kërkesat shtesë opsionale

A Këpucë antistatike
CI Izolim i ½ohtë në -17°C
E Absorbimi i energjisë në zonën e thembrës
FO Shualli i jashtëm rezistent ndaj vajit dhe karburantit
HRO  Shualli i jashtëm rezistent ndaj nxehtësisë +/-300°C

HI Termoizolimi 150°C
P Shualli i çelikut rezistent ndaj depërtimit
SC Mbulesë mbrojtëse rezistente ndaj konsumimit
SRA Shualli anti-rrëshqitës në dyshemetë qeramike
SRB  Shualli anti-rrëshqitës në dysheme çeliku

(SR prema EN ISO 20345:2022) 

SRC  = SRA + SRB
WR  Këpucë plotësisht e 

papërshkueshme nga uji
WRU  Pa depërtim uji në 

themel gjatë 60

Klasa e mbrojtjes③ përmaban

SB –

S2 A; E; FO; WRU

S3 A; E; FO; WRU; P

Të gjitha klasat e shënuara 
të mbrojtjes përfshijnë 
mbrojtjen e testuar të 
gishtërinjve si një kërkesë 
bazë 

Çorape »worker«

32 % viskozë, 18 % lesh (Merino), 
18 % Poliakril, 18 % poliamid, 12 % pambuk, 
2 % elastan

Për edhe më shumë rehati me çizmet dhe 
këpucët e punës STIHL: çorape të thurura të 
lëmuara për çizme, të bëra me përzierje leshi 
merino. Me termorregullim shumë të mirë, 
amortizim optimal dhe ngarkesë presioni, si 
dhe mbrojtje kundër rriqrave

Madhësia Ngjyra Nr. i artikullit

35 – 38 Gri e errët 0000 889 9201

39 – 42 E zezë 0000 889 9201

43 – 46 E portokalltë 0000 889 9201

FUNCTIOn 

Çizme të forta për motorsharrë 
me pjesën e sipërme prej lëkure 
të lehtë për t'u mirëmbajtur, 
veçanërisht të përshtatshme për 
përdorim të rastit dhe privat.

Pjesa e sipërme prej lëkure të 
grimcuar

E ndërrueshme

Shuall i mesëm prej PU që 
amortizon

EN ISO 17249, EN ISO 20345 

S2 CI SRC

normale

39

0088 532 04.. 

①  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
②  I përshtatshëm edhe për pulpa shumë të forta falë lidhëses së tekstilit me rregullim të ndryshueshëm
③ Sipas EN ISO 20345:2011

Fragment nga kërkesat shtesë opsionale

A Këpucë antistatike
CI Izolim i ½ohtë në -17°C
E Absorbimi i energjisë në zonën e thembrës
FO Shualli i jashtëm rezistent ndaj vajit dhe karburantit
HRO  Shualli i jashtëm rezistent ndaj nxehtësisë +/-300°C

FUNCTIOn ActivE

Çizme universale për motorsharrë me 
rehati të lartë në të gjitha kushtet e 
motit, veçanërisht të përshtatshme për 
përdorim të rastit dhe privat

E ndërrueshme

Shuall i mesëm prej PU që amortizon

EN ISO 17249, EN ISO 20345 

Sipas standardi

Të gjitha klasat e shënuara 
të mbrojtjes përfshijnë 
mbrojtjen e testuar të 
gishtërinjve si një kërkesë 
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Modelet – FUNCTION

Koncepti FUNCTION GSS PC FUNCTION GPA

Përshkrimi

● Veçanërisht i lehtë
● Lehtë për t'u rregulluar
● Jastëk i butë për rehati të 

këndshme në vendosje

● Mburoja e fytyrës me xham plastik 
(polikarbonat PC) 

● 100 % UV mbrojte
● Shirit i dyfishtë koke②

● Përfshirë katër tapa
për mbrojtje veshësh

● Mbrojtje ekstra e lehtë për fytyrën 
me rrjetë najloni (poliamide PA)

● Shirit koke i rregullueshëm
● Kapsula mbrojtëse e dëgjimit me 

izolim të mirë të zhurmës

Mbrojtja e dëgjimit①

(vlerat e izolimit të zërit)
SNR 26 (H: 32; M: 23; L: 15) SNR 34  (H: 33; M: 31; L: 28) SNR 25  (H: 27; M: 22; L: 16)

Certifikimi / standardi – EN 166, EN 352 EN 1731, EN 352

Nr. i artikullit  0000 884 0539 0000 884 0255    0000 884 0251 

Për një 
përshtatje 
të përsosur

Matni 
perimetrin 
e kokës në 
pjesën më 
të gjerë mbi 
veshët.

Karakteristikat e vizorit

Rrjetë najloni
● Materiali fleksibël zvogëlon rrezikun 

e thyerjes dhe zgjat jetëgjatësinë e 
përdorimit

● Në temperatura shumë të ulëta, 
glazura mund të ndahet lehtësisht 
nga grila

● Transmetimi mesatar i dritës siguron 
dukshmëri të mirë

Rrjetë metali
● Transmetim më i madh 

i dritës në krahasim me 
vizoret prej najloni

● Irritim i lehtë i syrit
● Një vizor i përkulur 

mundet lehtë të 
drejtohet përsëri

Rrjetë metalike e gdhendur
● Transmetim më i madh i dritës 

në krahasim me vizoret e tjera 
me rrjetë

● Grila prej çeliku me sustë 
është rezistente ndaj 
ndryshkut dhe shumë e fortë

● Irritim i lehtë i syrit
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Modelet FUNCTION

FUNCTION 
Basic

  FUNCTION 
Universal

Përshkrimi

● Për aplikime të rastit dhe
përdorim privat

● Vizor i zmadhuar me mbrojtje
shtesë të ballit dhe kanal shiu

● Shirit djerse i bërë nga 
material funksional

● Për aplikime të rastit
dhe përdorim privat

● Shirit koke i rregullueshëm
● Shirit djerse prej lëkure 

artificiale

Helmeta: Perimetri i kokës (cm), 
veshje e brendshme

53 – 66, 
6-pika

54 – 62, 
4-pika

Pesha (g) 695 580

Mbrojtje dëgjimi
(vlerat e izolimit të zërit)

SNR 27 
(H: 29; M: 26; L: 19)

SNR 26
(H: 33; M: 24; L: 14)

Mburoja e fytyrës (transmetimi 
i dritës)

Rrjetëz najloni, 
55 %

Rrjetëz najloni, 
55 %

Certifikimi / standardi EN 352, EN 397, 
EN 1731

EN 352, EN 397, 
EN 1731

Ekuilibri + +

Funksionaliteti + ++

Vlerësimi i testit③ –

Bluetooth® –

Nr. i artikullit  0000 888 0810 0000 888 0809 

Pajisje shtesë

Mbrojtje nga shiu-Innenbefe-
stigung

Syze mbrojtëse të integruara. – –

Zgjatim vizori – –

Rrip mjekre – –

Set kuÚesh për mbrojtjen e 
dëgjimit DYNAMIC Sound

– –

Set kuÚesh për mbrojtjen e 
dëgjimit
ADVANCE ProCOM 

–

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet! ⬤ Sipas standardi
Opsionale

–  Nuk është i disponueshëm ose 
nuk është i përshtatshëm

+++ Normale
+++ Mirë
+++ Shumë mirë

①  Mbrojtje shtesë për sytë (syze sigurie EN 166) duhet të vishen kur punoni me krasitës bari / kositëse skajesh, prerëse shkurresh, fryrëse / spërkatës dhe lëmuese!
②  Mbështet pjesën e pasme të kokës, parandalon rrëshqitjen, është bërë sipas masës, mund të rregullohet individualisht
③  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

Karakteristikat e vizorit

Rrjetë najloni
● Materiali fleksibël zvogëlon rrezikun 

e thyerjes dhe zgjat jetëgjatësinë e 
përdorimit

● Në temperatura shumë të ulëta, 
glazura mund të ndahet lehtësisht 
nga grila

● Transmetimi mesatar i dritës siguron 
dukshmëri të mirë

Modelet

Përshkrimi

Helmeta: Perimetri i kokës (cm), 
veshje e brendshme

Pesha (g)

Mbrojtje dëgjimi
(vlerat e izolimit të zërit)

Mburoja e fytyrës (transmetimi 
i dritës)

Certifikimi / standardi

Ekuilibri

Funksionaliteti

Vlerësimi i testit

Bluetooth®

Nr. i artikullit  

Pajisje shtesë

Mbrojtje nga shiu-
stigung

Syze mbrojtëse të integruara.

Zgjatim vizori

Rrip mjekre

Set kuÚesh për mbrojtjen e 
dëgjimit DYNAMIC Sound

Set kuÚesh për mbrojtjen e 
dëgjimit
ADVANCE ProCOM 

①  Mbrojtje shtesë për sytë (syze sigurie EN 166) duhet të vishen kur punoni me krasitës bari
②  Mbështet pjesën e pasme të kokës, parandalon rrëshqitjen, është bërë sipas masës, mund të rregullohet individualisht
③  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

FUNCTION GPA

Mbrojtje ekstra e lehtë për fytyrën 
me rrjetë najloni (poliamide PA)
Shirit koke i rregullueshëm
Kapsula mbrojtëse e dëgjimit me 
izolim të mirë të zhurmës

SNR 25  (H: 27; M: 22; L: 16)

EN 1731, EN 352
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Modelet Dynamic ADVANCE

DYNAMIC Ergo ADVANCE Vent ADVANCE X-Vent ADVANCE X-Vent SOUND

Përshkrimi

● Për përdorim privat dhe 
profesional

● Rrip koke me mekanizëm
për mbërthim

● Hapje e sipërme e rregullueshme
● Rrip djerse prej lëkure artificiale
● Një helmetë e projektuar me 

fokus në ergonomi; muskujt e 
qafës mbrohen falë shpërndarjes 
së kujdesshme të peshës, madje 
edhe në
"pozicionin për parkim"

● Pozicioni jashtëzakonisht kompakt 
i vizorit dhe i mbulesave të 
veshëve ndihmon në shmangien e 
ngatërrimit me degët

● Për përdorim profesional në pyll
● Shirit koke me rregullim të 

shulës dhe vrima për rrjedhjen 
e ajrit

● Shpërndarja optimale e peshës
● Ngjitëse reflektuese për rritje 

të sigurisë
● Ventilim jashtëzakonisht i mirë 
● Trajtim i lehtë i vizorit dhe 

mbulesave të veshëve
● Mundësia e përmirësimit me 

shtesa të ndryshme

● Për përdorim profesional në pyll
● Shirit koke me rregullim të

shulës dhe vrima për rrjedhjen 
e ajrit

● Ngjitëse reflektuese për siguri 
më të madhe

● Ventilim jashtëzakonisht i mirë
● Trajtim i lehtë i vizorit

dhe mbulesave të veshëve
● Mundësia e përmirësimit me 

shtesa të ndryshme

●   Për përdorim profesional në pyll
● Shirit koke me rregullim të

shulës dhe vrima për rrjedhjen e ajrit
● Ngjitëse reflektuese për rritje të sigurisë
● I pajisur me mbrojtëse elektronike për 

veshët: Dëgjimi i muzikës
dhe telefonimi

Helmeta: Perimetri i kokës (cm),
veshje e brendshme

52 – 61, 
6-pika

53 – 64, 
6-pika

53 – 64, 
6-pika

53 – 64,
6-pika

Pesha (g) 762 861 845 935

Mbrojtje dëgjimi
(vlerat e izolimit të zërit)

SNR 27
(H: 34; M: 25; L: 18)

SNR 28 
(H: 30; M: 26; L: 19)

SNR 30 
(H: 34; M: 27; L: 19)

SNR 27 
(H: 31; M: 24; L: 18)

Mburoja e fytyrës 
(transmetimi i dritës)

Rrjetëz najloni, 
45 % Rrjetë metali, 70 % Rrjetë metalike e gdhendur, 85% Rrjetë metalike e gdhendur, 85%

Certifikimi / standardi EN 352, EN 397, 
EN 1731

EN 352, EN 397, 
EN 1731

EN 352, EN 397, 
EN 1731

EN 352, EN 397, 
EN 1731

Ekuilibri ++ +++ +++ +++

Funksionaliteti ++ +++ +++ +++

Vlerësimi i testit①

Bluetooth® –

Nr. i artikullit  0000 888 0808 0000 888 0801 0000 888 0802 0000 888 0806 

Pajisje shtesë

Mbrojtje nga shiu – vendosje nga brenda

Syze mbrojtëse të integruara –

Zgjatim vizori –

Rrip mjekre

Set kuÚesh për mbrojtjen e 
dëgjimit DYNAMIC Sound

– ⬤

Set kuÚesh për mbrojtjen e 
dëgjimit ADVANCE ProCOM 

–

Pajisje shtesë për set helmetë

Përshkrimi Nr. i artikullit I pajtueshëm me

Mbrojtje nga shiu - fiksim i 
brendshëm

Parandalon në mënyrë të 
besueshme depërtimin e shiut, 
borës ose grimcave të vogla të 
papastërtisë nga lart.

0000 889 8004 Për një set helmetash FUNCTION Basic

0000 889 8015 Për një set helmetash ADVANCE Pro

0000 889 8006 Për një set helmetash ADVANCE Vent, 
X-Vent dhe X-Vent Sound

⬤ Sipas standardi
Opsionale

–  Nuk është i disponueshëm ose nuk është i përshtatshëm

+++ Normale
+++ Mirë
+++ Shumë mirë

①  Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210

ADVANCE X-Vent 

●   Për përdorim profesional në pyll
● Shirit koke me rregullim të

shulës dhe vrima për rrjedhjen e ajrit
● Ngjitëse reflektuese për rritje të sigurisë
● I pajisur me mbrojtëse elektronike për 

veshët: Dëgjimi i muzikës
dhe telefonimi

(H: 31; M: 24; L: 18)

Rrjetë metalike e gdhendur, 85%

0000 888 0806 

ADVANCE X-Vent

Për përdorim profesional në pyll
Shirit koke me rregullim të
shulës dhe vrima për rrjedhjen 

Ngjitëse reflektuese për siguri 

Ventilim jashtëzakonisht i mirë
Trajtim i lehtë i vizorit
dhe mbulesave të veshëve
Mundësia e përmirësimit me 
shtesa të ndryshme

64, 

(H: 34; M: 27; L: 19)

Rrjetë metalike e gdhendur, 85%

EN 352, EN 397, 

Shpjegimi i simboleve dhe rezultateve të testeve nga faqja 210
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Fushat e aplikimit
të ngjyrës për qelq

Ngjyra Përshkrimi

Transparent
Optimale në dritë të ulët

E hirtë
Optimale në rrezet e diellit 
të ndritshme

E portokalltë
Përmirësim i kontrastit 
të lartë në kushte të 
dukshmërisë së dobët

E verdhë
Përmirësim shumë i lartë 
i kontrastit në kushte të 
dukshmërisë së dobët

P
Ë

R
 P

E
R

S
O

N
A

T
 Q

Ë
 M

B
A

JN
Ë

 S
Y

Z
E

S
y

z
e

 m
b

r
o

jt
ë

s
e

Modelet – FUNCTION dynamic

FUNCTION Standard FUNCTION Light DYNAMIC Contrast

Përshkrimi

Syze me efekt mbrojtës nga rrezet UV, ideale në 
dritë të ulët

Syze sigurie të forta, veçanërisht të përshtatshme për 
përdorim të rastit dhe privat

Syze sigurie të forta me skaje të buta të dorezave

ZëriNgjyra

Certifikimi / standardi  EN 166, EN 170 EN 166, EN 170 EN 166, EN 172 EN 166, EN 170 EN 166, EN 170 EN 166, EN 172

Klasa e mos-depërtimit F (45 m/s) F (45 m/s) F (45 m/s) F (45 m/s) F (45 m/s) F (45 m/s)

Mbrojtje anësore ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Kundër gërvishtjes ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Kundër mjegullës ⬤ – – ⬤ ⬤ ⬤

100  % UV-mbrojtje ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤ ⬤

Nr. i artikullit  0000 884 0367 0000 884 0360 0000 884 0362 0000 884 0363 0000 884 0364 0000 884 0365 

⬤ Sipas standardi
– Nuk është në dispozicion

+++ Normale
+++ Mirë
+++ Shumë mirë 
– Nuk është në dispozicion

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet!

D
o

r
e

z
a

 m
b

r
o

jt
ë

s
e

D
o

r
e

z
a

 m
e

 m
b

r
o

jt
je

 n
g

a
 p

r
e

r
je

t

D
o

r
e

z
a

 m
b

r
o

jt
ë

s
e

D
o

r
e

z
a

 m
e

 m
b

r
o

jt
je

 n
g

a
 p

r
e

r
je

t

D
o

r
e

z
a

 m
b

r
o

jt
ë

s
e

Modelet FUNCTION Advance

FUNCTION SENsotouch FUNCTION
Protect MS

DYNAMIC
VENt

DYNAMIC
Protect MS

  ADVANCE 
Duro

ADVANCE 
Ergo

ADVANCE 
Ergo MS

Përshkrimi

I përshtatshëm për funksionimin 
e ekranit me prekje, i lehtë dhe 
fleksibël

Doreza lëkure të forta me 
mbrojtje nga prerjet dhe 
manshetë të integruar të thurur

I përshtatshëm për menaxhimin e 
ekranit me prekje, i lehtë, i ajrosur

Doreza lëkure të forta 
me mbrojtje nga prerjet 
dhe mbyllje me velcro 
për kyçet e dorës

Mbrojtje nga pulsimi 
dhe manshetë e 
thurur fuqishëm, e 
fortë

Të ajrosura dhe 
elastike, mbyllen 
me velcro në kyçin 
e dorës

Pjesa e pasme prej 
tekstili rrjete 3D 
shumë e ajrosur, me 
shirita reflektues dhe 
rrip dore me velcro, 
ideale për përdorim 
me motorsharrë dhe 
pajisje të tjera.

Madhësia M – XL S – XL S – XL S – XXL M – XL M – XL S – XXL

Certifikimi / standardi EN  388, EN  ISO 21420 EN  388, EN  ISO 21420, 
EN  ISO 11393 EN  388, EN  ISO 21420 EN  388, EN  ISO 21420, 

EN  ISO 11393
EN  388, EN  ISO 

21420
EN  388, EN  ISO 

21420
EN  388, EN  ISO 

21420

Niveli i performancës sipas EN 
388: gërryerje / prerje / çarje /
shpim / prerje

4 / 1 / 2 / 1 / X 2 / 1 / 3 / 2 / X 2 / 1 / 2 / 1 / X 3 / 1 / 2 / 2 / X 2 / 1 / 3 / 2 / X 2 / 0 / 2 / 2 / X 2 / 1 / 3 / 1 / X

Niveli i performancës sipas EN 511:  
konvektiv/kontakt/i papërsh-
kueshëm nga uji

– – – – – – –

Klasa e mbrojtjes nga prerjet/
dizajni sipas EN ISO 11393

–
0 / A

–
1 / A

– – –

Përshtatet / prerja +++ + ++ ++ ++ +++ +++

Ndjesi e këndshme +++ + ++ ++ ++ +++ +++

Qëndrueshmëri + +++ – +++ +++ ++ ++

Mbrojtje nga të ½ohtit – ++ – ++ + – –

Materiali rreth kyçit të dorës Elastik Elastik Elastik,
mbyllje me velcro Elastik Elastik Elastik,

mbyllje me velcro
Elastik,

mbyllje me velcro

Materiali Pëlhurë e veshur me nitril Lëkurë lope / 
tekstil i sipërm

Lëkurë sintetike / 
tekstil i sipërm

Lëkurë lope / 
tekstil i sipërm

Lëkurë lope / 
tekstil i sipërm

Lëkurë dhie / 
tekstil i sipërm

Lëkurë lope / 
tekstil i sipërm 

Nr. i artikullit  0088 611 15.. 0088 610 05..   0088 611 17..   0088 610 03..   0088 611 06.. 0088 611 04.. 0088 611 16..

Si të 
porosisni 
siç duhet

Plotësoni numrin e 
porosisë (..) me numrin 
që korrespondon me 
madhësinë tuaj:

Madhësia Numrat 
përfundimtarë

S  8 ..08

M 9 ..09

L 10 ..10

XL 11 ..11

XXL 12 ..12

dynamic

Syze sigurie të forta me skaje të buta të dorezave

EN 166, EN 170

F (45 m/s)

0000 884 0363 
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DYNAMIC
Protect MS

Doreza lëkure të forta 
me mbrojtje nga prerjet 
dhe mbyllje me velcro 
për kyçet e dorës

S

EN  388, EN  ISO 21420, 
EN  ISO 11393

3 / 1

Elastik

Lëkurë lope / 
tekstil i sipërm

0088 610 03..  

Syze sigurie të forta, veçanërisht të përshtatshme për 

EN 166, EN 172

F (45 m/s)

⬤

⬤

–

⬤

0000 884 0362 

DYNAMIC

I përshtatshëm për menaxhimin e 
ekranit me prekje, i lehtë, i ajrosur

EN  388, EN  ISO 21420

/ X

mbyllje me velcro

Lëkurë sintetike / 
tekstil i sipërm
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Gërshërë kopshti Bypass

Nr. i artikullit Gjatësia 
(cm)

Pesha 
(g)

Degë-Ø 
deri (mm)

Vlerësimi i 
testit① Rekomandimi për përdorim Përshkrimi

PG 10 

0000 881 3604 22 230 20 - + + ++ + Teh prerës teli, mbyllet me 
një dorë

PG 20 

0000 881 3637 22 240 25 ++ ++ ++ +++ Teh prerës teli, mbyllet me 
një dorë

Gërshërë kopshti Amboss

PG 25 

0000 881 3639 20 260 15 + +++ + ++ mbyllet me një dorë
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  ⑤

Gërshërë për degë Bypass

Nr. i artikullit Gjatësia 
(cm)

Pesha 
(g)

Degë-Ø 
deri (mm)

Vlerësimi 
i testit①

Rekomandimi për 
përdorim Përshkrimi

PB 10 

0000 881 3669 60 1.000 35 +++ +++ ++ ++

Kokë prerëse e lakuar, 
amortizatorë që kursejnë 
nyjat, brazdë për kapje në 
tehun e kundërt

PB 11 

0000 881 3670 75 1.150 35 +++ +++ ++ ++

Kokë prerëse e lakuar, 
amortizatorë që kursejnë 
nyjat, brazdë për kapje në 
tehun e kundërt

Gërshërë për degë Amboss

PB 25 

0000 881 3653 80 1.245 40 – ++ – ++ Transmetimi i fuqisë

Prerje kudhër
Tehu dhe kundërtehu i gjerë takohen drejtpërdrejt. Prandaj, një kundërteh i 
gjerë quhet edhe "kudhër". Druri i tharë dhe i fortë mund të pritet lehtësisht 
në këtë mënyrë, pasi forcat tërthore nuk luajnë pothuajse asnjë rol. Në 
material të butë dhe të freskët, pjesa e poshtme e lëvores mund të shkëputet 
përpara se të bëhet prerja.

Prerje anashkaluese
Me këtë parim, tehu dhe kundërtehu rrëshqasin kundër njëri-tjetrit gjatë 
prerjes. Prerja që rezulton është vazhdimisht e lëmuar pa e shtypur 
materialin. Një prerje anashkaluese në përgjithësi preferohet për materialin 
e gjelbër. Për shkak të forcës prerëse relativisht më të lartë të kërkuar, 
gërshërët për kudhrën duhet të përdoren për periudha më të gjata pune me 
dru më të fortë.

+++ E përshtatshme
+++ Shumë i mirë për aplikim
+++ I shkëlqyer për aplikim

①  Shpjegimi i markës së certifikimit anash210
② Krasitja e hardhisë së rrushit
③  Krasitja, rigjallërimi dhe prerja e fidanëve

④  Krasitja dhe rigjallërimi (e bimëve, luleve)
⑤  Krasitja dhe rigjallërimi (e shkurreve, gardheve)

Vegla dhe pajisje 
dore për pylltari
ƒ
Veg� dore për çdo sfidë

Gërshërë për degë Bypass

PB 10 

PB 11 

Gërshërë për degë Amboss

PB 25 

Prerje kudhër
Tehu dhe kundërtehu i gjerë takohen drejtpërdrejt. Prandaj, një kundërteh i 
gjerë quhet edhe "kudhër". Druri i tharë dhe i fortë mund të pritet lehtësisht 
në këtë mënyrë, pasi forcat tërthore nuk luajnë pothuajse asnjë rol. Në 
material të butë dhe të freskët, pjesa e poshtme e lëvores mund të shkëputet 
përpara se të bëhet prerja.

Përshkrimi

Teh prerës teli, mbyllet me 

Teh prerës teli, mbyllet me 

mbyllet me një dorë
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gërshërë dore dhe degësh

Nr. i artikullit Shenja e 
testimit① Përshkrimi

Sharrë për degë

Për prerje të shpejtë dhe precize. Dhëmbëzime japoneze treanëshe, forcim 
impulsiv, çelik i kromuar, anti-korrozion, dorezë e butë ergonomike, me kuti, 
e përshtatshme si për përdoruesit e dorës së majtë ashtu edhe për ata të 
djathtë. Me një teh sharre të vërtetë për përdorim universal në kopshtari dhe 
arkitekturë peizazhi.

PR 27 C 0000 8 81 8703 – 27 cm teh sharre, 358 g, degë-Ø deri 120 mm

PR 32 CW 0000 881 4111

I bërë nga çelik karboni i ngurtësuar dhe i mbrojtur nga korrozioni për sharrim 
shumë të shpejtë me sipërfaqe të prera e të lëmuara. Dhëmbëzorë me vrima 
pastrimi, dorezë prej druri ahu me grep.

32 cm teh sharre, 230 g, degë-Ø deri 150 mm

Sharrë palosëse

PR 16 0000 881 8700 –

Për sharrim të shpejtë dhe preciz. Dhëmbë treanësorë, çelik i përforcuar, i 
kromuar, formë konike e thikës, dorezë ergonomike e butë, tehu i palosshëm i 
mbrojtur nga korrozioni. 

16 cm teh sharre, 160 g, degë-Ø deri 65 mm

Sharrë teleskopike

PR 38 CT 0000 881 3672 40 cm, rreth 400 g. sharrë për degë. Teh thike i kromuar me brazde, grep, një 
formë thike për prerjen e lëvores.

Shtylla teleskopike

Bosht teleskopik për PR 38 CT

0000 881 6101
175 – 320 cm,  pa rregullim gradual. Për punë deri në 5 m lartësi. Tub alumini me 
dy pjesë, i fortë. Ø 30 mm / 27 mm. Zona kapjeje të gomuara, jashtëzakonisht të 
forta, të thjeshta, me tension çeliku dhe me material post-shtrëngim.

Kunjat

Nr. i artikullit Shenja e 
testimit① Përshkrimi

Pykë plastik për rrëzim
dhe çarje

Rezistent ndaj goditjeve dhe temperaturave të ulëta. Poliamid, struktura sipërfaqësore 
parandalon daljen e pykës, e disponueshme në tre gjatësi për dru të mesëm dhe më të 
trashë, si dhe me një kënd të rritur të pykës.

0000 881 2212 18,5 cm

0000 881 2213 23 cm

0000 881 2214 26 cm

Pykë për rrëzim dhe çarje 
nga alumini

Me një teh të ngushtë për depërtim të mirë në dru. Tre versione: për diametra të vegjël, të 
mesëm dhe të mëdhenj drurësh, mbajtëse, udhëzuese, anë e lëmuar e pykës për vendosje të 
lehtë të pykës së dytë në prerje, aliazh alumini me cilësi të lartë.

0000 881 2222 22 cm, 600 g

0000 881 2223 24 cm, 800 g

0000 881 2224 26 cm, 1.000 g

Pykë Twist për rrëzim dhe 
çarje nga alumini

0000 881 2221
22 cm, 920 g. Performancë maksimale e çarjes bazuar në formën e përdredhur. Ideale
për dru të ngrirë, e destinuar për funksionim stabil, me peshë minimale. Formë pykë e 
përdredhur.

Vegla rrëshqitëse

Ngritësi për rrëzim Për prerjen e një peme mbi buzë të thyerjes në drejtimin e synuar, me një grep rrotullues për 
rrotullimin e pemëve. Bërë nga aliazhi special çeliku.

0000 881 2701 76 cm, përafërsisht 1.800 g

0000 881 2700 130 cm, përafërsisht 3.400 g

Kapëse dore FP 20

0000 881 3005 20 cm hapja. Për lëvizjen e drurit me dorezë nën pjerrësi. Maja të përforcuara.

Drap dore

Thikë e ushtrisë zvicerane

0000 881 3400 –
Gjatësi totale 44 cm, gjatësi tehu 32 cm, 650 g. I përshtatshëm për kujdesin ndaj bimëve të 
reja dhe për nxjerrjen e bimëve të ulëta. E bërë nga çelik i farkëtuar cilësor, me dorezë prej 
lëkure të vërtetë.

①  Shpjegimi i markës së certifikimit anash210

Kunjat

Pykë plastik për rrëzim
dhe çarje

Pykë për rrëzim dhe çarje 
nga alumini

Pykë Twist për rrëzim dhe 
çarje nga alumini

Vegla rrëshqitëse

Ngritësi për rrëzim

Kapëse dore FP 20

Drap dore

Thikë e ushtrisë zvicerane

①  Shpjegimi i markës së certifikimit anash210

Për prerje të shpejtë dhe precize. Dhëmbëzime japoneze treanëshe, forcim 
impulsiv, çelik i kromuar, anti-korrozion, dorezë e butë ergonomike, me kuti, 
e përshtatshme si për përdoruesit e dorës së majtë ashtu edhe për ata të 
djathtë. Me një teh sharre të vërtetë për përdorim universal në kopshtari dhe 

I bërë nga çelik karboni i ngurtësuar dhe i mbrojtur nga korrozioni për sharrim 
shumë të shpejtë me sipërfaqe të prera e të lëmuara. Dhëmbëzorë me vrima 

Për sharrim të shpejtë dhe preciz. Dhëmbë treanësorë, çelik i përforcuar, i 
kromuar, formë konike e thikës, dorezë ergonomike e butë, tehu i palosshëm i 

40 cm, rreth 400 g. sharrë për degë. Teh thike i kromuar me brazde, grep, një 

320 cm,  pa rregullim gradual. Për punë deri në 5 m lartësi. Tub alumini me 
27 mm. Zona kapjeje të gomuara, jashtëzakonisht të 

forta, të thjeshta, me tension çeliku dhe me material post-shtrëngim.
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Sëpatë druri

Nr. i artikullit Gjatësia 
(cm) Pesha (g)

Materiali i 
dorezës së 

sëpatës

Vlerësimi i 
testit① Rekomandimi për përdorim

Sëpatë pylli AX 6

0000 881 1969 40 600 Vjeshtë – + – + – – –

Sëpatë pylli AX 10

0000 881 1971 60 1.000 Vjeshtë – ++ + + – – +

Sëpatë pylli AX 16 S

0000 881 1957 70 1.550② Hikori ++ ++ ++ + – +

Sëpatë për çarje
Rezultate optimale të çarjes me konsum të ulët të energjisë falë formës pykore të kokës.

Sëpatë për çarje AX 28 CS

0000 881 2014 80 2.800② Hikori + – +++ +++ – +

Çekani për çarje
Kokë çekiçi e farkëtuar me hundë të kthyer. Sipërfaqe goditëse jashtëzakonisht e madhe për futjen e sigurt të pykave të aluminit dhe plastikës.

Çekani për çarje AX 30 C

0000 881 2009 85 3.000 Vjeshtë – – – ++ +++ +++ ++

Sëpatë poliamide

Sëpatë pylli AX 6 P4

0000 881 6801 37 640 Poliamid ++ – + – – –

Sëpatë pylli AX 15 P

0000 881 6701 73 1.450 Poliamid ++ ++ ++ + – –

Sëpatë për çarje AX 20 PC

0000 881 6602 75 1.950 Poliamid + + +++ ++ – +

Vegla dhe pajisje dore për pylltari

Nr. i artikullit Vlerësimi i testit① Gjatësia (cm) Gjerësia (cm) Përshkrimi

Shirit matës për pyll

–
Automatik: me mbështjellje automatike, shtëpizë 
metalike. Mund të përdoret me sistemin modular 
të rripave ADVANCE X-Flex.

0000 881 0800 1.500

0000 881 0804 2.000

0000 881 0801 2.500

Matësi i gjerësisë së trungut

0000 881 0917 – –
Për matjen e gjerësisë së trungut. Stabil dhe 
i fortë.  Gjerësia 60 cm. Mund të përdoret me 
sistemin modular të rripave ADVANCE X-Flex.

Rrip lëkure re për vegla 

0000 881 0602 – 125 4 Jashtëzakonisht i fortë, i qëndrueshëm, afërsisht 
3 mm i trashë me kapëse me dy vrima.

Marker PRO

– 12 –

Gjatësia 12 cm, 12 copë për pako. Shkumës 
sinjalizimi për përdorim me pemë të thata dhe 
të lagshta. Cilësia më e mirë e ngjyrës bazuar 
në pigment, si dhe rezistenca optimale ndaj 
kushteve të motit. Niveli i lartë i stabilitetit.

0000 881 1500 

0000 881 1501

0000 881 1504

③  Për këto vegla dore ekziston një set dorezash zëvendësuese me një këllëf 
mbrojtës nga goditja - i disponueshëm nga shitësi juaj i STIHL

④Me vegël për nxjerrje gozhdash

+++ E përshtatshme
+++ Shumë i mirë për aplikim
+++ I shkëlqyer për aplikim

①  Shpjegimi i markës së certifikimit anash210
② Përfshihet këllëfi mbrojtës prej 300g

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet!

STENDA PËR PRERJEN E DRURIT
Stenda e lehtë për prerjen e drurit STIHL ju 
ndihmon të prisni dru zjarri në mënyrë të sigurt 
dhe efikase. Falë shkallës praktike me hapa prej 
5 cm dhe 10 cm nën ra»in prej druri, gjithmonë 
mund ta prisni drutë e zjarrit në madhësinë e 
duhur për shporetin ose oxhakun tuaj. Gjatë 
sharrimit, mund ta fiksoni në mënyrë të sigurt 
drurin që do të pritet me rripin e integruar në 
mënyrë që të mos rrëshqasë. Stenda e sharrimit 
është e palosshme.

NGA FAQJA 43

Vegla dhe pajisje dore për pylltari

Shirit matës për pyll

Matësi i gjerësisë së trungut

Rrip lëkure re për vegla 

Marker PRO

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet!  

STENDA PËR PRERJEN E DRURIT
Stenda e lehtë për prerjen e drurit STIHL ju 
ndihmon të prisni dru zjarri në mënyrë të sigurt 
dhe efikase. Falë shkallës praktike me hapa prej 
5 cm dhe 10 cm nën ra»in prej druri, gjithmonë 
mund ta prisni drutë e zjarrit në madhësinë e 
duhur për shporetin ose oxhakun tuaj. Gjatë 
sharrimit, mund ta fiksoni në mënyrë të sigurt 
drurin që do të pritet me rripin e integruar në 
mënyrë që të mos rrëshqasë. Stenda e sharrimit 
është e palosshme.
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Rekomandimi për përdorim

– –

– +

– +

– +

Kokë çekiçi e farkëtuar me hundë të kthyer. Sipërfaqe goditëse jashtëzakonisht e madhe për futjen e sigurt të pykave të aluminit dhe plastikës.

+++ ++

– –

– –

– +

Për këto vegla dore ekziston një set dorezash zëvendësuese me një këllëf 
mbrojtës nga goditja - i disponueshëm nga shitësi juaj i STIHL
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Vaj për motorë dy 
taktësh hp ultra
"lehtësisht 
biodegradues" sipas 
OECD 301 B.

Vaj për motorë dy 

biodegradues" sipas 

FOKUSI I ZHVILLIMIT:  
KARBURANTET PËR LËVIZJE

Vaj motori për motorë dy taktësh

Vaj motori HP për motorë dy taktësh

Vaj motori me bazë minerale, i zhvilluar posaçërisht për kërkesat e larta të pajisjeve motorike. Veti të mira lubrifikimi
dhe djegieje, JASO-FB, ISO-L-EGB, raporti i përzierjes 1: 50, i përshtatshëm për të gjithë motorët dy taktësh STIHL.

Nr. i artikullit Sasia

0781 319 8400 20 ml (për 1 l)

0781 319 8401 100 ml (për 5 l)

0781 319 8410 1 l (për 50 l)

0781 319 8411 1 l (për 50 l), shishe dozimi

0781 319 8434 10 l (për 500 l)

0781 319 8461 55 l (për 10.000 l)

0781 319 8468 200 l (për 10.000 l)

Vaj motori HP Ultra për motorë dy taktësh

Vaj plotësisht sintetik për përdorim të vazhdueshëm në punë të rënda. Veti të shkëlqyera lubrifikuese, nivel i ulët djegieje, 
"lehtësisht biodegradues" sipas OECD 301 B., veçanërisht nivel i reduktuar i squfurit, JASO-FB, ISO-L-EGB, raport 
përzierjeje 1: 50.

Tiparet e rrezikshme
I dëmshëm për jetën ujore me pasoja afatgjata. Informatat në etiketën e produktit duhet të respektohen gjithmonë.

Nr. i artikullit Sasia

0781 319 8614 100 ml (për 5 l)

0781 319 8061 1 l (për 50 l), shishe dozimi

Vaj motori për
motorë dy taktësh HP HP Ultra

Karakteristikat e lubrifikimit + +++

Pastërtia + +++

Mbrojtja nga depozitimi + +++

Mbrojtje nga korrozioni + +++

Mundësia e përzierjes deri
në një përmbajtje etanoli prej 25%①

Karakteristikat e veçanta Karakteristika të mira lubrifikimi dhe djegieje "Lehtësisht biodegradues" sipas OECD 301 B. 
 djegie pa hi

Rekomandimi Vaj motori me cilësi të lartë Vaji më i mirë i motorit STIHL për pastërti
dhe jetëgjatësi të motorit

KARBURANTET 
PËR LËVIZJE
ƒ
Dashuria për makinat, 
pikë pas pike

KARBURANTET DHE LUBRIKANTËT, SI DHE AGJENTËT PASTRUES - FOKUSI I ZHVILLIMIT 
NË PËRBËRËSIT e qëndrueshëm
Si pjesë e kërkimit dhe zhvillimit të departamentit të Lëndëve lëvizëse dhe Produkteve të pastrimit të kompanisë STIHL, ajo po 
punon vazhdimisht për zgjerimin e gamës së produkteve të qëndrueshme. Përbërësit nga burimet rigjeneruese, degradueshmëria 
dhe emetimet e reduktuara të CO2 janë tre komponentë kryesorë të aktiviteteve zhvillimore.

REHATITË 
MAKSIMALE 
PËR KUSHTE 
MË TË RËNDA
ƒ
Pajisje mbrojtëse 
personale 
nga faqja  174

①  Ndiqni udhëzimet për përdorimin e pajisjes përkatëse+++ E përshtatshme
+++ Shumë i mirë për aplikim
+++ I shkëlqyer për aplikim

Varioclean ekologjik
i certifikuar nga Ecocert si 
një agjent ekologjik larës 
dhe pastrimi i prodhuar nga 
lëndë të para organike.

Varioclean ekologjik
i certifikuar nga Ecocert si 
një agjent ekologjik larës 
dhe pastrimi i prodhuar nga 
lëndë të para organike.

Vaj motori për motorë dy taktësh

Vaj motori HP për motorë dy taktësh

Vaj motori HP Ultra për motorë dy taktësh

Vaj motori për
motorë dy taktësh

Karakteristikat e lubrifikimit

Pastërtia

Mbrojtja nga depozitimi

Mbrojtje nga korrozioni

Mundësia e përzierjes deri
në një përmbajtje etanoli prej 25%

Karakteristikat e veçanta

Rekomandimi

+++ E përshtatshme
+++ Shumë i mirë për aplikim
+++ I shkëlqyer për aplikim

KARBURANTET DHE LUBRIKANTËT, SI DHE AGJENTËT PASTRUES - FOKUSI I ZHVILLIMIT 

Si pjesë e kërkimit dhe zhvillimit të departamentit të Lëndëve lëvizëse dhe Produkteve të pastrimit të kompanisë STIHL, ajo po 
punon vazhdimisht për zgjerimin e gamës së produkteve të qëndrueshme. Përbërësit nga burimet rigjeneruese, degradueshmëria 
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VAJRA PËR LUBRIKIMIN E ZINXHIRIT TË SHARRËS

Nr. i artikullit Përshkrimi

Vaj ngjitës zinxhiri për
motorsharrat ForestPlus Bazuar në vajra minerale 

me cilësi të lartë. Lubrifikim 
i besueshëm,pa grumbullim 
edhe gjatë qëndrimit të 
gjatë kohor.

0781 516 6001 1 l

0781 516 6002 5 l

lubrifikant

Nr. i artikullit Përshkrimi

Yndyrë shumëpërdorimëshe Yndyrë shumëpërdorimëshe për të gjitha transmisionet e gërshërëve të gardheve dhe 
sharrave elektrike STIHL.

Tiparet e rrezikshme
Përmban acide na®enike, kripëra zinku dhe di-tert-dodecil polisulfide. Mund të shkaktojë 
reaksione alergjike. Lista e të dhënave të sigurisë në dispozicion me kërkesë. Ndiqni 
gjithmonë informatat në etiketën e produktit.

0781 120 1109 Tubë, 80 g

0781 120 1110 Tubë, 225 g

SuperLub Lubrifikant dhëmbëzorëve me performancë të lartë për të gjitha motorsharrat, kosat 
motorike dhe krasitës të degëve të larta STIHL.

Tiparet e rrezikshme
Përmban C12-14 tert-alkil amine. Mund të shkaktojë një reaksion alergjik. Lista e të 
dhënave të sigurisë është në dispozicion me kërkesë. Ndiqni gjithmonë informatat në 
etiketën e produktit.

0781 120 1117 Tubë, 80 g

0781 120 1118 Tubë, 225 g

ForestPlus

Vaj bazik Mineral

Karakteristikat e lubrifikimit +

Karakteristikë e veçantë –

Afati i përdorimit (vite) 1 3

Lëng në temperatura të ulëta 
deri në (°C)

-15

VAJRA DHE LUBRIKANTE PËR MOTORË KATËR TAKTËSH

Nr. i artikullit Përshkrimi

SAE 30 Vaj motori me performancë të lartë për motorë katërtaktësh për përdorime të ndryshme në kopsht. Veti të 
mira lubrifikuese dhe djegëse gjatë përdorimit, API SJ/CF.

0781 309 2001 500 ml

0781 309 2002 600 ml

0781 309 2003 1,4 l

0781 309 2004 55 l ( pa fotografi)

10 W-30 Vaj motori me cilësi të lartë për kushte të ndryshme përdorimi, i zhvilluar posaçërisht për kërkesat e motorëve 
katërtaktësh. Veti të shkëlqyera lubrifikuese, të përdorshme gjatë gjithë vitit deri në -30 °C.

0781 309 1002 1,4 l

Vaj organik për motorsharra: 
Pylltari e qëndrueshme
Në Gjermani, afërsisht tre të katërtat e të gjitha 
zonave pyjore janë të certifikuara. 2 Kjo krijon 
udhëzime të rrepta për menaxhimin e qëndrueshëm 
të pyjeve tona. Të gjitha zonat pyjore të certifikuara 
janë të detyruara t'i përmbahen këtyre kërkesave, 
pavarësisht nëse ato menaxhohen privatisht apo 
komercialisht.

Vaji i motorsharrës BioPlus e përmbush këtë kërkesë 
me certifikatën e tij "lehtësisht biodegraduese" sipas 
OECD 301 B dhe certifikatën e Bordit Gjerman të 
Pylltarisë dhe Teknologjisë Pyjore (KWF). Gjithashtu 
ofron veti të shkëlqyera lubrifikimi dhe ngjitjeje falë 
formulës së tij me bazë bimore dhe është miqësor 
ndaj mjedisit.

Vajrat e motorsharrës STIHL:
për funksionim pa pengesa
Të gjitha vajrat për motorsharrat STIHL i nënshtrohen 
testimeve të gjera të brendshme dhe të jashtme për 
të siguruar përputhshmëri ideale me motorsharrat 
dhe aksesorët tanë prerës. Prandaj, ato janë në 
përputhje optimale me to. Ju përfitoni nga:

• Lubrifikimi optimal për fërkim minimal në mes të 
zinxhirit të sharrës dhe udhëzuesit

• Mbrojtja nga korrozioni e aksesorit prerës
• Mbrojtje nga ngjitja ose ngrohja e veglës prerëse 

gjatë magazinimit
• Efekte ®ohëse për të parandaluar mbinxehjen e 

zinxhirit të sharrës
• Ngjitje më e gjatë në zinxhirin dhe udhëzuesin e 

sharrës

Pajisje karburanti

Nr. i artikullit Përshkrimi

Kanistër për benzinë
Kanistër me madhësi dhe ngjyra të ndryshme. Me miratimin e OKB-së.

0000 881 0204 3 l, Transparent

0000 881 0202 5 l, Transparent

0000 881 0200 5 l, Portokalli

Kanistër i kombinuar Profesional
Version profesional me dy mbajtëse shtesë veglash dhe sistem mbushjeje (vet veglat dhe 
sistemi i mbushjes nuk përfshihen).

0000 881 0113 Portokalli

0000 881 0123 Transparent

I vogël
Enë e vogël e dyfishtë për 3 litra karburant dhe 1.5 litra vaj zinxhiri. Me miratimin e OKB-së, 
përfshirë grykat e derdhjes, kanistër i përshtatshëm për sistemet e mbushjes STIHL.

0000 881 0124 Portokalli

Sistemi i mbushjes

0000 890 5005
Për mbushje të lehtë me karburant të veglave motorike STIHL. Për kanistër MotoMix 5 
litra, kanistër të kombinuar STIHL dhe kanistër të benzinës STIHL, deri në maksimum 5 l, i 
zbatueshëm për të gjitha hapjet e rezervuarëve Ø > 23.5 mm.

0000 890 5004 Për mbushje të lehtë të pajisjeve pa derdhje. Për të gjitha hapjet e rezervuarit Ø > 23.5 mm.

Shtroje për kanistër

0000 881 0126 Për ruajtje praktike të sistemit të derdhjes. Për kanistër të kombinuar Standard dhe 
versionin e vogël 3 l / 1.5 l.

Ena për përzierje

0000 881 9411 Për përzierje dhe mbushje të lehtë të sasive më të vogla të karburantit, deri në 1l. Hinka më 
e ngushtë, me shenjën matëse në shishe, mund të kyçet.

Dozeri

Për përgatitjen e përzierjes së karburantit. Dozeri më i vogël është aktualisht në dispozicion.

0000 881 0186 Për përzierje deri në 5 l

①    Kushtet e përshtatshme të magazinimit: I mbyllur hermetikisht në paketim të miratuar teknikisht. 
Në një dhomë me temperaturë maksimale 20 °C, në magazina sa më të thata dhe të errëta të jetë e mundur.

+++ E përshtatshme
+++ Shumë i mirë për aplikim
+++ I shkëlqyer për aplikim

VAJRA DHE LUBRIKANTE PËR MOTORË KATËR TAKTËSH

SAE 30

10 W-30

Pajisje karburanti

Kanistër për benzinë

Kanistër i kombinuar 

Sistemi i mbushjes

Shtroje për kanistër

Ena për përzierje

Dozeri

Yndyrë shumëpërdorimëshe për të gjitha transmisionet e gërshërëve të gardheve dhe 

Përmban acide na®enike, kripëra zinku dhe di-tert-dodecil polisulfide. Mund të shkaktojë 
reaksione alergjike. Lista e të dhënave të sigurisë në dispozicion me kërkesë. Ndiqni 

Lubrifikant dhëmbëzorëve me performancë të lartë për të gjitha motorsharrat, kosat 

Përmban C12-14 tert-alkil amine. Mund të shkaktojë një reaksion alergjik. Lista e të 
dhënave të sigurisë është në dispozicion me kërkesë. Ndiqni gjithmonë informatat në 

ForestPlus

Mineral

+

–

3

-15

Të gjitha vajrat për motorsharrat STIHL i nënshtrohen 
testimeve të gjera të brendshme dhe të jashtme për 
të siguruar përputhshmëri ideale me motorsharrat 

Mbrojtje nga ngjitja ose ngrohja e veglës prerëse 
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Kujdesi dhe 
mirëmbajtja
ƒ
PËRDORIMI AFATGJATË. 
PERFORMANCË E �RTË.

①  Shpjegimi i markës së certifikimit anash210 
②  Standardi ECOCERT "Natural detergents" mund të shihet në detergents.ecocert.com

Produkte pastrimi

Nr. i artikullit Ena E përshtatshme për

Përshkrimi

SuperClean Sprej me funksion të dyfishtë: Tret rrëshirën dhe 
papastërtinë, me një përdorim të njëkohshëm të lubrifi-
kantëve dhe mbrojtje nga korrozioni.

Tiparet e rrezikshme

Rreziku
Aerosol jashtëzakonisht i ndezshëm. Ena është nën presion: mund të 
shpërthejë nëse nxehet. Informatat në etiketën e produktit duhet të 
respektohen gjithmonë.

0782 516 8104 Sprej, 300 ml Komplete prerjeje, tehe prerëse gardhesh 
dhe motorsharra

MultiSpray Vaj shumëpërdorimësh për lubrifikim, lirim të papastërtive 
dhe pjesëve të bllokuara, si mbrojtje nga korrozioni, sprej 
kontakti dhe vaj depërtues.

Tiparet e rrezikshme

Rreziku
Aerosol jashtëzakonisht i ndezshëm. Ena është nën presion: mund të 
shpërthejë nëse nxehet. Informatat në etiketën e produktit duhet të 
respektohen gjithmonë.

0782 516 8506 Sprej, 400 ml Pajisje dhe makineri

VarioClean Agjent pastrimi special për ndarjen dhe pastrimin e 
mbetjeve të vajit në veglat dhe kompleteve prerëse STIHL, 
si dhe për pastrimin e filtrit të ajrit të motorsharrave 
(STIHL HD2, filtrin me tel dhe filtri PA). Shishja e sprejit 
është bërë nga 50% material i ricikluar.

Tiparet e rrezikshme

Rreziku
Mund të jetë korroziv për metalet. Shkakton djegie të rënda të 
lëkurës dhe dëmtime të syve. Informatat në etiketën e produktit 
duhet të respektohen gjithmonë.

0782 516 8001 Shishe me spërkatës, 
500 ml

Filtra ajri, sete prerëse, thika, tehe sharre 
rrethore dhe shtëpiza makinerish

VarioClean Eco ① Agjent pastrimi shumëfunksional i pajtueshëm me materialin me 92% përbërës me origjinë natyrale. Për ndarjen dhe pastrimin
e papastërtive sipërfaqësore, p.sh. nga vaji, yndyra, rrëshira, mbetjet e bimëve dhe njollat   e barit në pajisjet STIHL dhe kompletet 
prerëse për pastrimin e filtrave të ajrit të motorsharrave dhe fshesave për thithje të lagësht/thatë (HD2, tel, PA, PET dhe filtër 
PTFE). Aromë e këndshme. Shishet me sprej përbëhen nga të paktën 50% përmbajtje e ricikluar.

STIHL VarioClean ECO është certifikuar nga organi i pavarur ndërkombëtar i certifikimit ECOCERT Greenlife
si një agjent pastrimi ekologjik.②

0782 516 8003 Shishe me spërkatës, 
150 ml Filtra ajri, sete prerëse, thika, tehe sharre 

rrethore dhe shtëpiza makinerish
0782 516 8004 Shishe me spërkatës, 

500 ml

Kompleti për pastrim

Nr. i artikullit Madhësitë e paketimit

Përshkrimi

Pako pastrimi dhe 
kujdesi FS

Për pastrimin 
dhe 
mirëmbajtjen 
e prerësve 
dhe kositëseve 
STIHL.

Tiparet e rrezikshme 
MultiSpray

Rreziku
Aerosol jashtëzakonisht i 
ndezshëm. Ena është nën 
presion: mund të shpërthejë 
nëse nxehet. Informatat në 
etiketën e produktit duhet të 
respektohen gjithmonë.

Tiparet e rrezikshme 
SuperLub
Përmban amine, C12-14 
tert-alkil. Mund të shkaktojë 
reaksione alergjike. Lista e të 
dhënave të sigurisë është në 
dispozicion me kërkesë.
Informatat në etiketën e produktit 
duhet të respektohen gjithmonë.

Tiparet e rrezikshme VarioClean

Rreziku
Mund të jetë korroziv për metalet. 
Shkakton djegie të rënda të lëkurës dhe 
dëmtime të syve.
Informatat në etiketën e produktit duhet të 
respektohen gjithmonë.

0782 516 8601 Paketa provuese
1 MultiSpray, 50 ml; 1 SuperLub, 40 g

0782 516 8602 Paketa e zgjeruar
1 MultiSpray, 400 ml; 1 SuperLub, 80 g; 1 VarioClean, 500 ml
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Këshilla për përdorim të duhur

Efekti Heq depozitat Shënime për aplikimin

SuperClean – – – – – – – Spërkatni veglat prerëse pas çdo përdorimi. Lëreni tehun e prerëses së 
gardheve të ndezur për pak kohë pas spërkatjes.

MultiSpray – – – – – Spërkatni veglat dhe fshijini me një leckë.

VarioClean – – – – – – –
Spërkatni veglat dhe pajisjet, pas 3-5 minutash veprimi, shpëlajeni me ujë dhe 
thajini me një leckë. Setet dhe veglat e prerjes mbrohen më pas nga korrozioni 
me MultiSpray

VarioClean Eco – – – – – – –
Spërkatni veglat dhe pajisjet, pas 3-5 minutash veprimi, shpëlajeni me ujë dhe 
thajini me një leckë. Setet dhe veglat e prerjes mbrohen më pas nga korrozioni 
me MultiSpray

Komplete servisimi

Kryeni vetë punime të thjeshta mirëmbajtjeje me kompletet e servisimit STIHL. Me mirëmbajtje standarde dhe proaktive, 
mund ta mbroni pajisjen tuaj nga papastërtitë ose dëmtimet dhe në të njëjtën kohë t'i zgjasni jetëgjatësinë. 
Përveç çelësit të kombinuar që erdhi me pajisjen STIHL, nuk keni nevojë për vegla shtesë për mirëmbajtje.

Nr. i artikullit E përshtatshme për

Motorsharrë

6 1130 007 4100 MS 170 (deri 2014), MS 180 (deri 2015)

7 1130 007 4101 MS 170 (prej 2015), MS 180 (prej 2016)

14 1142 007 4101 MS 462

16 1144 007 4101 MS 661

17 1147 007 4101 MS 500i

Fryrësit dhe copëtuesit

33 4229 007 4100 BG 45, BG 46, BG 50, BG 55, BG 65, BG 85, 
BR 45, SH 55, SH 85

37 4241 007 4101 BG 86 (prej 2013), SH 86 (prej 2013)

Kosë për kaçube, prerëse degësh të larta, krasitës dhe pajisje të tjera

24 4140 007 4100 FS 55, FS 38, FS 45, FS 46, FS 55, HL 45, 
KM 55

Nr. i artikullit E përshtatshme për

Kositëse, frezë dhe rrafshues

52 6340 007 4101 RM 3.1 R, RM 448.1 PC, RM 448.1 VC, 
RM 448.3, RM 453.3, RM 545.1, RM 650.1

55 WB21 007 4100 RM 248.3, RM 253.3

Pompa për ujë

54 VB03 007 4100 WP 300.0, WP 600.0, WP 900.0, EHC 605.0 S, 
EHC 705.0 S

Shkundës i veçantë i degëve

21 4134 007 4101 SP 400, SP 401, SP 450, SP 451, SP 481

28 4149 007 4103 SP 92, KM 94

Risi

Risi

Risi

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet!

Kompleti për pastrim

Pako pastrimi dhe 
kujdesi FS

Këshilla për përdorim të duhur

SuperClean

MultiSpray

VarioClean

VarioClean Eco

Komplete servisimi

Nr. i artikullit

Motorsharrë

6 1130 007 4100

7 1130 007 4101

14 1142 007 4101

16 1144 007 4101

17 1147 007 4101

Fryrësit dhe copëtuesit

33 4229 007 4100

37 4241 007 4101

Kosë për kaçube, prerëse degësh të larta, krasitës dhe pajisje të tjera

24 4140 007 4100

  Vetëm deri sa të mbarojnë furnizimet!  

E përshtatshme për

Aerosol jashtëzakonisht i ndezshëm. Ena është nën presion: mund të Aerosol jashtëzakonisht i ndezshëm. Ena është nën presion: mund të 
shpërthejë nëse nxehet. Informatat në etiketën e produktit duhet të shpërthejë nëse nxehet. Informatat në etiketën e produktit duhet të 

Komplete prerjeje, tehe prerëse gardhesh 

Aerosol jashtëzakonisht i ndezshëm. Ena është nën presion: mund të Aerosol jashtëzakonisht i ndezshëm. Ena është nën presion: mund të 
shpërthejë nëse nxehet. Informatat në etiketën e produktit duhet të shpërthejë nëse nxehet. Informatat në etiketën e produktit duhet të 

Mund të jetë korroziv për metalet. Shkakton djegie të rënda të 
lëkurës dhe dëmtime të syve. Informatat në etiketën e produktit 

Filtra ajri, sete prerëse, thika, tehe sharre 
rrethore dhe shtëpiza makinerish

Agjent pastrimi shumëfunksional i pajtueshëm me materialin me 92% përbërës me origjinë natyrale. Për ndarjen dhe pastrimin
e barit në pajisjet STIHL dhe kompletet 

prerëse për pastrimin e filtrave të ajrit të motorsharrave dhe fshesave për thithje të lagësht/thatë (HD2, tel, PA, PET dhe filtër 

Filtra ajri, sete prerëse, thika, tehe sharre 
rrethore dhe shtëpiza makinerish

203Kujdesi dhe mirëmbajtja
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Transportimi i pajisjes

Nr. i artikullit Dimensionet (B × H ×T) Përshkrimi

Valixhe për motorsharrë

0000 900 4008 55 × 35 × 33 cm
Për magazinimin dhe transportin e të gjitha motorsharrave me bateri dhe 
benzinë   me gjatësi shine deri në 50 cm (jo për motorsharrat elektrike dhe 
motorsharrat me benzinë   MS 500i, MS 661 C-M, MS 880 dhe MS 881).

Çantë për motorsharrë

0000 881 0508 94 × 30 × 27 cm
Për magazinimin dhe transportimin e motorsharrave me gjatësi maksimale 
të shpatës deri në 45 cm. Përmbajtja e treguar nuk përfshihet në paketën e 
dorëzimit të çantës.

Transporti dhe 
magazinimi
ƒ
Gjithçka në një vend.

Produktet tona janë të dizajnuara për të eksploruar botën ose 
thjesht për të qëndruar në shtëpi. Ato janë të forta dhe të thjeshta, 
kombinojnë prerjet moderne me materiale të forta ose dallohen me 
një kombinim të rastësishëm të materialeve. Sado të larmishme që 
janë produktet tona, ato kanë një gjë të përbashkët: një përkushtim 
të qartë ndaj markës STIHL.

ARTIKUJ 
TË BRENDIT 
STIHL
ƒ
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Për magazinimin dhe transportin e të gjitha motorsharrave me bateri dhe 
me gjatësi shine deri në 50 cm (jo për motorsharrat elektrike dhe 

MS 500i, MS 661 C-M, MS 880 dhe MS 881).

Për magazinimin dhe transportimin e motorsharrave me gjatësi maksimale 
të shpatës deri në 45 cm. Përmbajtja e treguar nuk përfshihet në paketën e 

205

19

204 Transporti dhe magazinimi Artikuj të brendit
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Si të porosisni siç duhet
1. Zgjidhni veshjen tuaj.
2.   Plotësoni numrin e porosisë (..) me madhësinë tuaj. 

Ju lutemi përdorni numrat e mëposhtëm me dy shifra:

MADHËSIA NDËRKOMBËTARE

XS

Z
o

t
ë

r
in

j

–

Z
o

n
ja

..34

U
n

is
e

k

..44

S  ..48 ..38 ..48

M ..52 ..42 ..52

L ..56 ..46 ..56

XL ..60 ..50 ..60

XXL ..64 – ..64

3XL ..68 – ..68

MADHËSIA PËR FËMIJË

98—104 ..04

110—116 ..16

122—128 ..28

134—140 ..40

146—152 ..52

Risi Këmishë 
»Plaid red black«
PËR TË DY GJINITË

100% Pambuk

Madhësia Nr. i artikullit
XS – 3XL 0421 400 46..

Risi Jelek »casual«
PËR MESHKUJ

100 % Poliester

Madhësia Nr. i artikullit
S – 3XL 0421 100 58..

Risi Bluzë me 
kapuç
»pro nature«
PËR MESHKUJ

60% Pambuk,
40% Poliester

Madhësia Nr. i artikullit
S – 3XL 0421 400 49..

Risi Maicë me 
mëngë të shkurtra
»pro nature«
PËR TË DY GJINITË

100% Pambuk bio

Madhësia Nr. i artikullit
XS – 3XL 0421 301 57..
XS – 3XL 0421 301 58..

Risi Kapela 
»padded dark 
olive«
PËR TË DY GJINITË

50% Pambuk, 50% Poliester

Madhësia Nr. i artikullit
një madhësi

0421 600 0296

Risi Coffee-2-Go 
Cup»MSA«
Çelik inox, plastikë, izolim bakri, 
pa plumb

Nr. i artikullit   0421 600 0258

Risi SHISHE termos 
XXL »Sign«
Çelik inox i ricikluar, plastikë, 
pa plumb

Nr. artikullit    0421 600 0272

① Numrat e fundit (..) korrespondojnë me madhësinë e dëshiruar të këpucës 
②  Numrat e fundit (..) nr. i artikullit është i detyrueshëm për 

Informata mbi madhësinë: 38 (35—38), 42 (39—42), 46 (43—46)

Risi 
TAVOLINË PUNE PËR 
FËMIJË①

Dru

Nr. i artikullit   0421 600 0144

Risi Patike »stihl«
PËR TË DY GJINITË

100 % Lëkurë, 
duke përfshirë lidhëse rezervë
me ngjyrë në të bardhë

Madhësia Nr. i artikullit
37 – 46 0421 500 27..①

Risi Xhaketë 
»Hybrid hood«
PËR MESHKUJ

100 % Poliester, Shtrihet: 
94 % Poliester, 6 % Elastan, 
Mbushja: 100% Poliester

Madhësia Nr. i artikullit
S – 3XL 0421 100 60..
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Risi 
TAVOLINË PUNE PËR 
FËMIJË
Dru

Nr. i artikullit   

Këmishë 
»Plaid red black«
PËR TË DY GJINITË

Nr. i artikullit
0421 400 46..

Coffee-2-Go 

Çelik inox, plastikë, izolim bakri, 

0421 600 0258

SHISHE termos 

Çelik inox i ricikluar, plastikë, 

0421 600 0272
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Produktet STIHL inspektohen 
rregullisht nga institucione 
vendase dhe të huaja

Ne i nënshtrohemi këtyre kontrolleve sepse i shohim ato si një 
vazhdim të programeve tona të testimit. Ne i kushtojmë shumë 
rëndësi vlerësimit të këtyre organeve neutrale - pikësëpari në 
interes të klientëve tanë. Duke i dhënë shenjat e tyre të cilësisë, 
këto institucione konfirmojnë standardin e lartë të cilësisë dhe 
teknologjinë shembullore të produkteve STIHL. Informatat e 
mëtejshme mbi pajtueshmërinë me Direktivën e punëdhënësve 
2002/44/EG mbi vibrimin janë të disponueshme në 
www.stihl.com/vib.

Shpjegimi i certifikatës së testimit

Informatat mbi kushtet e testimit të kërkuara për dhënien e një 
certifikate testimi mund ti gjeni në ueb faqet e mëposhtme:

"Siguria e testuar" vullnetarisht – e konfirmuar nga një 
qendër testimi e akredituar. Bazuar në shenjën GS, 

mund të përcaktohet se cila qendër e ka kryer testimin, për 
shembull TUV (Autoriteti Mbikëqyrës Teknik). Informata shtesë në 
www.tuv.com/gs-zeichen.

Bordi për Pylltari dhe Teknologji Pyjore lëshon 
miratimin »KWF-profi« për pajisjet pyjore-teknike që 

përmbushin kërkesat e larta të punës profesionale në pyll, në lidhje 
me ekonomizimin, sigurinë në punë dhe ekologjinë. Ky miratim 
lëshohet në bazë të testimeve intensive praktike me përdorues 
profesionistë. Pllaka e certifikimit »KWF-standard« u jepet 
produkteve që i janë nënshtruar testeve të vështira në terren, por 
për shkak të dizajnit të tyre janë më pak të përshtatshme për 
përdorim në pylltari, por janë të destinuara për bujqësi, kopshtari 
ose për përdorim të rastit, për shembull për përgatitjen e druve të 
zjarrit, etj. Pllaka e certifikimit blu »KWF-test« u jepet produkteve 
që kanë testuar me sukses karakteristikat e tyre individuale teknike. 
Informata shtesë në www.kwf-online.de.

PEFC ("Programi për Miratimin e Skemave të Certifikimit 
Pyjor") është një sistem transparent dhe i pavarur për të 

siguruar menaxhim të qëndrueshëm të pyjeve. Nëse një produkt 
druri mban vulën PEFC, kjo do të thotë që i gjithë prodhimi i 
produktit - nga lënda e parë deri te produkti përfundimtar gati për 
përdorim - është certifikuar dhe kontrolluar nga ekspertë të 
pavarur. Informata shtesë në www.pefc.de.  

E prezantuar në vitin 1992, Pllaka Ekologjike Evropiane 
mbështetet nga Komisioni Evropian dhe të gjitha shtetet 

anëtare të BE-së. Konsumatori evropian e njeh nga »lulja« se është 
një produkt ekologjik me cilësi të lartë - i testuar nga institucione të 
pavarura kombëtare në shtetet anëtare. Informata shtesë në 
www.eu-ecolabel.de.

ECOCERT Greenlife certifikon preparatet ekologjike për 
larje dhe pastrim sipas standardit ECOCERT »Detergjente 

natyrale». Informata shtesë në www.ecocert.com.

Të gjitha produktet e veshjeve dhe këpucëve GORE-TEX® 
janë të Garantuara për t' ju Mbajtur të Thatë™ përjetësisht të 

papërshkueshme nga uji, mbrojtje nga era dhe mundësimi i 
frymëmarrjes së lëkurës. Informata shtesë në www.gore-tex.de.

Për produktet me etiketën Oeko-Tex®, janë përdorur 
vetëm materiale tekstile që janë testuar dhe 

certifikuar me sukses sipas standardit Oeko-Tex® 100. Oeko-Tex® 
Standard 100 është një sistem unik global për testimin dhe 
certifikimin e lëndëve të para tekstile, produkteve gjysmë të 
gatshme dhe produkteve të gatshme. Testet për ndotësit/
substancat e dëmshme përfshijnë, ndër të tjera, substancat e 
ndaluara dhe të rregulluara, si dhe kimikatet që janë të dëmshme 
për shëndetin. Informata shtesë në www.oeko-tex.com.

STIHL menjëherë
ƒ
Dyqani juaj i specializuar i STIHL
Qo¥ë këshilla, udhëzime apo shërbim - në dyqanet e specia-
lizuara STIHL jeni gjithmonë në duar të sigurta. Bashkëpu-
nëtorët tanë të kualifikuar do të jenë të lumtur t' ju këshillojnë 
në zgjedhjen e pajisjes që i përshtatet më së miri nevojave 
tuaja, t' ju japin këshilla të vlefshme për përdorim profesional 
dhe t' ju ofrojnë shërbim profesional. Kështu që mund ta 
shijoni pajisjen tuaj elektrike STIHL për një kohë të gjatë.

Pjesë origjinale STIHL
Besueshmëria maksimale, edhe në kushte ekstreme, është e 
vetëkuptueshme me veglat elektrike STIHL. Nëse pajisja juaj 
prishet, shërbimi për klientët dhe shitësit e specializuar të 
STIHL kanë në dispozicion pjesë këmbimi origjinale STIHL, të 
cilat kontribuojnë pa kompromis në performancën, sigurinë 
dhe jetëgjatësinë e veglës tuaj elektrike STIHL. Tek STIHL, 
mund të merrni pjesë këmbimi origjinale për të paktën 10 
vjet pas ndërprerjes së prodhimit të sharrave elektrike ose 
veglave elektrike. Kushdo që blen një produkt STIHL po bën 
një investim afatgjatë. Mund të njihet nga logoja STIHL ose 

simboli i pjesëve të këmbimit, një S i stilizuar.

Cilësi e kontrolluar STIHL
Standardet e larta të pajisjeve motorike STIHL sigurohen 
nga kërkesa të rrepta të kontrollit të cilësisë në të gjitha 
departamentet e kompanisë sonë. Kështu, STIHL përmbush 
standardet e njohura ndërkombëtarisht të cilësisë dhe 
mbrojtjes së mjedisit ISO 9001 dhe ISO 14001. STIHL po 
punon vazhdimisht për zhvillimin e mëtejshëm të të gjitha 
produkteve. Prandaj, ajo gjithashtu rezervon të drejtën për 
të ndryshuar sasinë e dorëzimit, formën, teknologjinë dhe 
pajisjet.

Për sigurinë tuaj
Disa produkte mund të rrezikojnë përdoruesin, kalimtarët, 
kafshët ose objektet nëse nuk përdoren sipas udhëzimeve. 
Prandaj, përpara vënies në punë dhe/ose përdorimit të 
parë të produktit, lexoni me kujdes të gjithë manualin e 
përdoruesit dhe ndiqni udhëzimet e sigurisë.

Markë tregtare
Për ne si kompani, cilësia dhe siguria e klientëve tanë janë 
të një rëndësie më të madhe. Produktet tona mbrohen nga 
markat tregtare të regjistruara të mëposhtme të ANDREAS 
STIHL AG & Co. KG:

STIHL Logoja

STIHL logoja për pjesë këmbimi

Kombinim ngjyrash portokalli-gri

SHPJEGIMI I SIMBOLEVE

Fuqia konstante
Fuqi konstante e pavarur nga gjendja e 
mbushjes së baterisë. Me markat e tjera të 

pajisjeve që funksionojnë me bateri, performanca 
zakonisht zvogëlohet derisa bateria shkarkohet 
gjatë punës. Ky nuk është rasti me veglat me bateri 
STIHL me FUQI KONSTANTE. Falë elektronikës 
inteligjente, vegla juaj STIHL funksionon me 
performancë vazhdimisht të lartë.

Power Boost
Rritja maksimale e performancës. Falë 
elektronikës inteligjente, pajisjet dhe 

bateritë STIHL komunikojnë me njëra-tjetrën. 
Nëse pajisja dhe bateria janë të pajisura me 
funksionin POWER BOOST, bateria ofron energji 
shtesë për një periudhë të kufizuar kur është e 
nevojshme, përveç energjisë vazhdimisht të 
disponueshme. Për të përdorur në mënyrë 
optimale mbushjen e baterisë, pajisja kthehet në 
fuqi konstante pas një kohe të caktuar 
(CONSTANT POWER).

STIHL EC-teknologjia
Motori elektrik pa brusha (EC) STIHL 
funksionon me efikasitet energjetik dhe 

pothuajse pa konsumim, ndër të tjera, falë 
elektronikës EC të paraaktivizuar STIHL. Si njësia 
kryesore e lidhjes, ajo e njeh baterinë në pajisje në 
çdo kohë dhe furnizon motorin EC me energjinë 
që korrespondon me baterinë. Kjo siguron që 
pajisja të ofrojë gjithmonë performancë optimale 
- dhe vazhdimisht gjatë gjithë procesit të 
shkarkimit të baterisë.

Përdorimi në shi
Pajisjet me bateri të sistemit STIHL AP janë 
të projektuara për përdorim 

të përditshëm profesional, madje edhe në kushte 
të këqija moti. Prandaj, të gjitha produktet me këtë 
simbol mund të përdoren edhe në shi. Mbrojtja
nga spërkatjet është provuar në testime të 
brendshme komplekse dhe të vështira.

IPX4 i certifikuar 
Mbrojtje nga spërkatja e ujit. Klasa e 
mbrojtjes IP përcakton, ndër të tjera, 
mbrojtjen e pajisjeve elektrike ose 

elektronike nga lagështia sipas kritereve të 
standardizuara. Ekzistojnë nivele të ndryshme 
mbrojtjeje, me IPX4 që mbron nga spërkatjet e ujit 
dhe IPX5 që mbron nga rrjedhjet e ujit nga të 
gjitha drejtimet. Përveç kualifikimit të brendshëm 
për përdorim në kushte me shi, bateritë dhe 
pajisjet elektrike me këtë simbol janë të 
certifikuara nga një qendër e pavarur testimi 
bazuar në kërkesa të standardizuara.

Long life
Jetëgjatësi shumë e gjatë e baterisë. 
Bateritë STIHL nga sistemi AP janë 
jashtëzakonisht të qëndrueshme dhe 
rezistente. Ato janë projektuar për kërkesa 

shumë të larta pune, të tilla si ato që hasen 
zakonisht në aplikime shumë intensive me kërkesa 
të larta për energji në sektorin profesional. Përveç 
ndërtimit jashtëzakonisht të fortë, baza për këtë 
është një teknologji e veçantë e qelizave të 
baterisë me jetëgjatësi shumë të madhe. Përveç 
kësaj, falë elektronikës inteligjente, këto bateri 
STIHL mund të mbushen më shpejt dhe më 
shpesh.

Përdorimi pa mbrojtëse për veshët 
Pajisjet me bateri dhe elektrike janë 
zgjidhja perfekte, veçanërisht në zonat e 

ndjeshme ndaj zhurmës, siç janë kopshtet e 
spitaleve, parqet dhe zonat e banuara. Shënim Ju 
lutemi ndiqni udhëzimet në manualin e 
përdoruesit.

Standardi për përcaktimin e performancës
Performanca e produkteve me benzinë përcaktohet 
sipas standardeve ISO 20599; ISO 7293; ISO 8893 
(në versionin e zbatueshëm në ditën kur produkti 
vendoset për herë të parë në treg).  

Performanca (performanca mekanike) dhe konsumi 
i energjisë së produkteve të baterive të përcaktuara 
sipas dra¥-rregullorës DIN SPEC 91519:2025.

Mbrojtje nga prerjet EN ISO 11393-1
Ky simbol tregon testimin e veshjeve 
rezistente ndaj prerjeve, si dhe doreza dhe 

këpucë rezistente ndaj prerjeve për përdoruesit e 
motorsharrave që mbahen në dorë sipas 
standardeve EN ISO 11393 dhe EN ISO 17249.

Zonat e mbrojtës nga prerjet në veshjet mbrojtëse
Zonat mbrojtëse nga prerjet në veshjet mbrojtëse 
nga prerjet paraqiten me shenjat e mëposhtme 
në përputhje me EN ISO 11393. Ekzistojnë 
klasa të ndryshme të mbrojtjes nga prerjet 
(shpejtësia e specifikuar e zinxhirit është vetëm 
një parametër kur kontrollohet sipas EN ISO 11393 
dhe nuk korrespondon domosdoshmërish me një 
motorsharrë dore që funksionon me të njëjtën 
shpejtësi zinxhiri):  
Klasa e mbrojtjes nga prerjet 0 (16 m/s)
Klasa e mbrojtjes nga prerjet 1 (20 m/s)
Klasa e mbrojtjes nga prerjet 2 (24 m/s)
Klasa e mbrojtjes nga prerjet 3 (28 m/s) 

KWF rekomandon klasën e mbrojtjes 1. Mund 
të gjeni një përmbledhje gjithëpërfshirëse të 
karakteristikave më të rëndësishme të produktit 
në faqe 174.

Komiteti për Punën në Pyje dhe Teknikën Pyjore 
rekomandon klasën 1 të mbrojtjes nga prerjet për 
punën në pyje të kryer nga njerëz të trajnuar. Kjo 
vlen edhe për prerësit e druve të zjarrit që kanë 
përfunduar me sukses trajnimin për përdorimin e 
motorsharrave.

Dizajni A Dizajni B Dizajni C

Ana e përparme/e pasme

Dizajni B

Mbrojtje e plotë e pjesës së përparme 
nga prerjet, vetëm pjesa e pasme 

në zonën e krahëve deri te shpatullat.

EN ISO 20471 Veshje me dukshmëri të lartë
Standardi përcakton sipërfaqen minimale të ngjyrës 
mbrojtëse (dukshmëria gjatë ditës) dhe shiritave 
reflektues (dukshmëria gjatë natës) dhe i ndan ato në 
3 klasa, ku klasa 3 ka efektin më të madh mbrojtës. 
Xhaketa dhe pantallonat e kombinuara rrisin nivelin, 
sepse zona e ngjyrave të sinjalizimit dhe shiritave 
reflektues rritet. Shembull:

2 = Ngjyra sinjalizuese dhe materiali 
reflektues: këtu EN ISO 20471 niveli 2

EN 343 mbrojtja nga shiu
Veshjet STIHL mbrojtëse nga kushtet atmosferike 
mbrojnë nga reshjet dhe era dhe sigurojnë rehati 
të lartë duke lejuar që djersa që avullon të kalojë.  
Mbrojtja sipas EN 343 tregon dy parametra: 
rezistencën ndaj ujit (numri i sipërm) dhe rezistencën 
ndaj avujve të ujit (numri i poshtëm). Të dy 
parametrat maten në 4 nivele, ku klasa 4 ofron 
rezistencën më të lartë të kontaktit. Qepjet janë të 
salduara dhe të papërshkueshme nga uji. Shembull:

X = Rezistenca ndaj ujit
X = Rezistenca ndaj avullit të ujit

Informatat e 
përgjithshme

1. Publikimi i këtij katalogu i bën të 
pavlefshëm të gjithë katalogët e 
mëparshëm.

2. Nuk mund të bëhen kurrfarë pretendime 
bazuar në informatat ose ilustrimet nga 
ky katalog. Ne rezervojmë të drejtën për 
të bërë ndryshime në teknologji, formë, 
ngjyrë, pajisje dhe çmim.

3. Motorsharrat dhe veglat elektrike 
origjinale STIHL mund të njihen nga 
kombinimi i ngjyrave portokalli dhe gri.

4. Ky katalog dhe të gjitha pjesët e tij janë 
të mbrojtura nga të drejtat e autorit. 
Të gjitha të drejtat janë të rezervuara, 
duke përfshirë të drejtën e riprodhimit, 
përkthimit dhe përpunimit nga sistemet 
elektronike.

Ky katalog përmban shumë kombinime 
makinash dhe veglash përkatëse për 
aplikime dhe grupe përdoruesish të 
ndryshme. Për aplikime standarde, ne 
rekomandojmë përdorimin e kombinimeve 
të rekomanduara nga STIHL. Ato mund 
të gjenden në manualin e përdoruesit 
të pajisjes suaj. Mund të merrni këshilla 
individuale mbi kombinimin që përshtatet 
në mënyrë optimale për qëllimet e aplikimit 
tuaj nga shitësi juaj i specializuar i STIHL.

STIHL d.o.o.- Dega në Shqipër
Tirane Tirane Rr. Ibrahim Kodra,
P.Hawai 2, Hyrja 1,Ap.18, K.3
stihl.al

Shërbimi ndaj klientit:
Telefoni: +381 11 696 09 00
Emaili: adria.office@stihl.com

SHPJEGIMI I SIMBOLEVE

Fuqia konstante
Fuqi konstante e pavarur nga gjendja e 
mbushjes së baterisë. Me markat e tjera të 

pajisjeve që funksionojnë me bateri, performanca 
zakonisht zvogëlohet derisa bateria shkarkohet 
gjatë punës. Ky nuk është rasti me veglat me bateri 
STIHL me FUQI KONSTANTE. Falë elektronikës 
inteligjente, vegla juaj STIHL funksionon me 
performancë vazhdimisht të lartë.

Power Boost
Rritja maksimale e performancës. Falë 
elektronikës inteligjente, pajisjet dhe 

bateritë STIHL komunikojnë me njëra-tjetrën. 
Nëse pajisja dhe bateria janë të pajisura me 
funksionin POWER BOOST, bateria ofron energji 
shtesë për një periudhë të kufizuar kur është e 
nevojshme, përveç energjisë vazhdimisht të 
disponueshme. Për të përdorur në mënyrë 
optimale mbushjen e baterisë, pajisja kthehet në 
fuqi konstante pas një kohe të caktuar 
(CONSTANT POWER).

STIHL EC-teknologjia
Motori elektrik pa brusha (EC) STIHL 
funksionon me efikasitet energjetik dhe 

pothuajse pa konsumim, ndër të tjera, falë 
elektronikës EC të paraaktivizuar STIHL. Si njësia 
kryesore e lidhjes, ajo e njeh baterinë në pajisje në 
çdo kohë dhe furnizon motorin EC me energjinë 
që korrespondon me baterinë. Kjo siguron që 
pajisja të ofrojë gjithmonë performancë optimale 
- dhe vazhdimisht gjatë gjithë procesit të 
shkarkimit të baterisë.

Përdorimi në shi
Pajisjet me bateri të sistemit STIHL AP janë 
të projektuara për përdorim 

të përditshëm profesional, madje edhe në kushte 
të këqija moti. Prandaj, të gjitha produktet me këtë 
simbol mund të përdoren edhe në shi. Mbrojtja
nga spërkatjet është provuar në testime të 
brendshme komplekse dhe të vështira.

IPX4 i certifikuar 
Mbrojtje nga spërkatja e ujit. Klasa e 
mbrojtjes IP përcakton, ndër të tjera, 
mbrojtjen e pajisjeve elektrike ose 

elektronike nga lagështia sipas kritereve të 
standardizuara. Ekzistojnë nivele të ndryshme 
mbrojtjeje, me IPX4 që mbron nga spërkatjet e ujit 
dhe IPX5 që mbron nga rrjedhjet e ujit nga të 
gjitha drejtimet. Përveç kualifikimit të brendshëm 
për përdorim në kushte me shi, bateritë dhe 
pajisjet elektrike me këtë simbol janë të 
certifikuara nga një qendër e pavarur testimi 
bazuar në kërkesa të standardizuara.

Long life
Jetëgjatësi shumë e gjatë e baterisë. 
Bateritë STIHL nga sistemi AP janë 
jashtëzakonisht të qëndrueshme dhe 
rezistente. Ato janë projektuar për kërkesa 

shumë të larta pune, të tilla si ato që hasen 
zakonisht në aplikime shumë intensive me kërkesa 
të larta për energji në sektorin profesional. Përveç 
ndërtimit jashtëzakonisht të fortë, baza për këtë 
është një teknologji e veçantë e qelizave të 
baterisë me jetëgjatësi shumë të madhe. Përveç 
kësaj, falë elektronikës inteligjente, këto bateri 
STIHL mund të mbushen më shpejt dhe më 
shpesh.

Përdorimi pa mbrojtëse për veshët 
Pajisjet me bateri dhe elektrike janë 
zgjidhja perfekte, veçanërisht në zonat e 

ndjeshme ndaj zhurmës, siç janë kopshtet e 
spitaleve, parqet dhe zonat e banuara. Shënim Ju 
lutemi ndiqni udhëzimet në manualin e 
përdoruesit.

Ne i nënshtrohemi këtyre kontrolleve sepse i shohim ato si një 
vazhdim të programeve tona të testimit. Ne i kushtojmë shumë 
rëndësi vlerësimit të këtyre organeve neutrale - pikësëpari në 
interes të klientëve tanë. Duke i dhënë shenjat e tyre të cilësisë, 
këto institucione konfirmojnë standardin e lartë të cilësisë dhe 
teknologjinë shembullore të produkteve STIHL. Informatat e 
mëtejshme mbi pajtueshmërinë me Direktivën e punëdhënësve 

Shpjegimi i certifikatës së testimit

Informatat mbi kushtet e testimit të kërkuara për dhënien e një 
certifikate testimi mund ti gjeni në ueb faqet e mëposhtme:

"Siguria e testuar" vullnetarisht – e konfirmuar nga një 
qendër testimi e akredituar. Bazuar në shenjën GS, 

mund të përcaktohet se cila qendër e ka kryer testimin, për 
shembull TUV (Autoriteti Mbikëqyrës Teknik). Informata shtesë në 

Bordi për Pylltari dhe Teknologji Pyjore lëshon 
miratimin »KWF-profi« për pajisjet pyjore-teknike që 

përmbushin kërkesat e larta të punës profesionale në pyll, në lidhje 
me ekonomizimin, sigurinë në punë dhe ekologjinë. Ky miratim 
lëshohet në bazë të testimeve intensive praktike me përdorues 
profesionistë. Pllaka e certifikimit »KWF-standard« u jepet 
produkteve që i janë nënshtruar testeve të vështira në terren, por 
për shkak të dizajnit të tyre janë më pak të përshtatshme për 
përdorim në pylltari, por janë të destinuara për bujqësi, kopshtari 
ose për përdorim të rastit, për shembull për përgatitjen e druve të 
zjarrit, etj. Pllaka e certifikimit blu »KWF-test« u jepet produkteve 
që kanë testuar me sukses karakteristikat e tyre individuale teknike. 

PEFC ("Programi për Miratimin e Skemave të Certifikimit 
Pyjor") është një sistem transparent dhe i pavarur për të 

siguruar menaxhim të qëndrueshëm të pyjeve. Nëse një produkt 
druri mban vulën PEFC, kjo do të thotë që i gjithë prodhimi i 
produktit - nga lënda e parë deri te produkti përfundimtar gati për 
përdorim - është certifikuar dhe kontrolluar nga ekspertë të 

E prezantuar në vitin 1992, Pllaka Ekologjike Evropiane 
mbështetet nga Komisioni Evropian dhe të gjitha shtetet 

anëtare të BE-së. Konsumatori evropian e njeh nga »lulja« se është 
një produkt ekologjik me cilësi të lartë - i testuar nga institucione të 
pavarura kombëtare në shtetet anëtare. Informata shtesë në 

ECOCERT Greenlife certifikon preparatet ekologjike për 
larje dhe pastrim sipas standardit ECOCERT »Detergjente 

Të gjitha produktet e veshjeve dhe këpucëve GORE-TEX® 
janë të Garantuara për t' ju Mbajtur të Thatë™ përjetësisht të 

papërshkueshme nga uji, mbrojtje nga era dhe mundësimi i 
gore-tex.de.

Për produktet me etiketën Oeko-Tex®, janë përdorur 
vetëm materiale tekstile që janë testuar dhe 

certifikuar me sukses sipas standardit Oeko-Tex® 100. Oeko-Tex® 
Standard 100 është një sistem unik global për testimin dhe 
certifikimin e lëndëve të para tekstile, produkteve gjysmë të 
gatshme dhe produkteve të gatshme. Testet për ndotësit/
substancat e dëmshme përfshijnë, ndër të tjera, substancat e 
ndaluara dhe të rregulluara, si dhe kimikatet që janë të dëmshme 

oeko-tex.com.
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DO TË JEMI TË LUMTUR T'JU KËSHILLOJMË:

0463 931 5019. M1. M25. Mohn. Shtypur në Gjermani © º STIHL » 2025. Shtypur në letër me PEFC certifikatë. PEFC (Programi për 
Certifikimin e Programeve Pyjore) qëndron për Menaxhimin e Qëndrueshëm të Pyjeve për të siguruar mirëmbajtjen e ekosistemeve pyjore për brezat 
e ardhshëm. Kompanitë që përdorin letër të certifikuar PEFC tregojnë përkushtim ndaj mjedisit dhe përgjegjësinë e tyre në trajtimin e drurit si një lëndë 
e parë e domosdoshme. Për më shumë informata, ju lutemi vizitoni www.pefc.org.




